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dnn 3 januari 9. 

Missionsföreståndaren 
D:r Rj. Danielson, 
Klarabergsgatan 50, 
Stoakholm,SwP.dP.n. 

Käre 

Båd,Krid oah kraft hela året. 

Blott några rad9r denhär gången. FBrat då ett taok t6r 
ooh dP.n 8 f6rlidan deo. Det an-

i går. 

om att varit gott oah givande. 
lntressant ftr det ook att höra om mötAt med da hemmavarande mis-
sionärerna samt om mad pastor Lewi fatbrus m.fl. 

man har anledning befara att resultalia·t >J.V det senare inte-
blir så stort,men kan dook under alla. förhållanden urösta sig 

mnn gjort ett ärligt f5rstlk. 

I Leanderska !rågan hsr jag intet nytt,om inte det att 
Bgron mottagit Att brav från 1ngVP. Leander,vari han ber att fä 
veta något om göranden. lian synes vara förtvivlad över 

handlingasätt. H&n sade sig ock ämna besbK& pastor Lewi 
Pethrus pä fragan.-Dottern Anna-Stina var oak royoket emot L-s 
åtg0randAn. fullkomlig brytning synes uppsta mållan föräld-

och barn 1 sak. måg ooh sl!b denues far - fast-
fin pingstvänner - lära oak ha varnat L.och honom att 

simJ. planP-r. Mqn torde hjälpa. !!jn a.v våra 
Aade mis- häromdaf.ten: garsmtel"'ar att L. inom 10 

f..r blir tokig 11 

De stora htlgtidP.rna - Jul och - ha passerat relativt 
lugnt här. Våra. möten ha varit ovan11gt Täl Nu pågå dag-
liga bBnemöten i kyrkan i vilka evangelisterna tillh6rande 
haien's deltaga. oah ha sina examina 

veoka. har varit stort ooh läsåret gott och 
Församlingarnas stå ook ftlr dörren. Missions-

räkanakaperna måste avalutas ooh missionärskonferensen (d. 1 febr. l 
förberedas. är sålunda åtskilligt att ordna med även här. Men 
då man har hälsa · - Vilket är fallet -sår allt bra. 

att tå taoka l6r julpubl1kat1onerna. Lärorika,intressanta 
Kära hälsningar från oss alla. - .tsroderligen. · 
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Missionär J. A. Binell, 

K i a o h s i e n • 

Broder, 

Guds f ridl 

Stockholm den 4 jan .. 1939. 

Tack för brevet av den 13 nov., skall väl vara 13 dec. Tack för 

meddelandena ang. missionen! Jag har informerat yttre missionskommit-

mare offentliggöra hela denna sak i vår press. Detta är dock bordlagt, 

l 

kanske mest på förslgg, jag är tveksam om, huruvida detta r 

..................... 
Il. 1040. 

skulle gagna vår sak. I varje fall få vi väl behålla huvudet kallt i 

denna sållnings- och prövningstid. 

så hoppaa jag innerligt, att de ännu 

nog att besätta de poster, som skulle 

bli vakanta. Jag hoppas, att Du och Din maka också behjärta denna fram-

ställning. 

I övrigt vill jag sända mina hälaningar och jag hoppas, att vår mis-

sionsdag nästa söndag skall ge oss en rik inkomst för arbetet. 

Broderligen 

·.·-· v' o' 17;· :;· ' . . . ' 
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Pastor K. A. Moden, 
Klarabergsgatan 50, 
Stookholm, 

Käre Broder 

den 19 januari 1939 s. 

Frid! 

TusP-n taok f6r a1tt mer än TIDliga av den 19 deo.l938. 
Ja, vi rältn&s gamla nu - ooh ändå äro vi unga!!! N!d av Gud. 

Det Ulla Du fiok &T lt1nam1ss1onärerna genom 
br. Strutz Tar allt tnr litet. Tro inte att vår kärlek och Tår 
värdesättning AT »ig lr lika liten,ty det är ej fallet. Samt-
lisa sätta Dig myoltet h6gt. - Ditt taok skall n6Je 6?er-
bringae till kamraterna. 

Ooh så har jag att f6r ett nyas mottaget brev jämte 
skriTAlsAn till från styrelsen. Som Ti o.G.v. ha å-
rets missionärskonferens här· 1 Kiaohsien don 1-3 nästkammande 
februari,torde den besluta hur man bBr förfara med skriTelaen. 
Vet verkställtmde utskottet här tillsända .ft1rsamlingarna en 
liknande akriTelse i den Leanderska fBrra året. Men den 
var hektograferad ooh uppläates blott pa församlingamBten. sty-
relsana förmaningsord anser b6r tryokas ooh givas till al-
la läskunniga medlemmar. 

arbete är mer än Om Gud själv stäl-
ler sig hindrande i vägen för honom,aynes han inte hesitera 
att hqla •är missions arbeta. Lättast blir det natur-
ligtvis för honom 1 Kaomi. Dela äro hans personliga fBraänk-
ningar störat där ooh dels kunna kineserna inte samla sig om-
kring StAn L. En annan sTashet hos oas just nu äro de dålig.a 
tiderna oah vår 20-ärs plan,aom hotar att taga ifrån 
arbetarna. Det senare g6r att ban lätt kHper dem på sin 
sida. Vi måste f5rs6ka stt råda bot mot det missionärs-
konferensen. Värre blir det med stationeringsfrågan. Vi ha 
ingen att sätta i Kaomi i stället f)r sten L. 

Vi a.k. "atat1onaf6raatåndarenha. myilket att gtlra under ja-
nuari mAnad - vanliga 
skaper,ärarapporter,f6rsaml1ngarnas årsm5ten oah konferenser. 
Jag har redan haft två fridfulla f5rsamlings-årsmBten - i Kiao-
hsien ooh Po - ooh i okall jag o.G.v. hålla fttt d:o 
1 Longgiatsufln. 

Alla å stati.cmen d gott oah åtnjuta ett relativt lugn. 

Mottag 'f6rena4e • 

. .. .. 



.. -

Mis3ionssokr0.tP-raron 

l iiostor K. A• 
50, 

St oaljholm, n n. 

Brounr 

Tack för av den 29 deo. 1938. Finner av detta att 
till min hustru och mig (50 kr.) har blivit ut-

betald tvt i å bankboken ooh bår ge-
nom vexel fri'..x1 C.-kassBren. Detta. har nu blivit 

p& sätt att jag har åtP.rbetalt C.-kassan nämda. 
- Som C.-kassans räkenskaper äro avslutade 
mlstr; omskrivna medel föras som inkomst df:!tta års inkomster. 

Om det å inte maternAgot hinder,torde det 
vara bäst ooh enklast att f6r framtiden - till annorlunda be-
slutas - föra alla mina inkomster oah utgifter L bankboken. 

undvikas dylika misstag. _ 

Jag naturligtvis inte att månatligen erhålla kassa-
ra}:)port. Det-t.i\t skulle bli allt fBr betungande ft"Sr &xpeditionen. 
0m jag t.ex. fåz· dP.t halvårsvis räolter det. - Ta.oko.r för alla 
besvär. 

Det gläder os :J h()ra.,a.tt Lr 1938-trs x insrunling ftir missio-
vnrit sa god,som är. Gud vare taak f5r varje upp-

mltntran och 

V"ln här li fält 13t är ltassan god • .&n orsa.1-r därtill är v,e:xel-
Den har synnerl+gP.n fördelaktig för missionen 

(93 öre pr.dollar i medelkursJ,men ofördelaktig för dem,som 
haft sina lönP-r eta. i dollar. De infödda arbotarna bBra därför 
gottgöras något i form av vexeltillägg. 

jag akrPV sist har församlingen i haft 
sitt i:rsmöte. Det var lugnt oah fridfullt. I övrigt inga·· nyhe-
ter. 

till alla. Var god ooh hälsa till 
Har inte skrivit till honom pä länge. 

orsaken har dels brist pä ooh dels 
att Dig ha ådagalagt att vi leva och knoga 

/ 
Jjroderligen. , 
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Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n 
================= 
China. 

Broder, Guda frid! 

Stockholm den 25 jan. 1939. 

Tack för brevet av den 3 jan.l 

Vi äro intresserade för att höra, hur söndringsrörelsen ut-

vecklas. Från Pethrus' sida är säkerligen ingenting att vänta på grund 

av läget. det är däfför helt naturligt med en vios oro vi tänka på, 

att ni skola behöva ute i Kina uppleva sanna sak, som vi här hemma pinats 

så mycket av. Men vi få icka kasta yxan i sjön utan hoppas det bästa. 

Tack för meddelandet om skolorna och tack för allt arbetet Vill 

Du vara vänlig och säga mig någon gång, hur det är med mötestiderna 

vid de olika samt huru kvinnorna för närvarande ställa 

sig till vårt budskap. 

_\nb. Missionärskårens rekrytering, går det ganska långsamt. 

Astrid Friberg, som är utexaminerad barnmorska, skall komma ut så små-

ningom och likaså Eric Thoong och Thora Eriksson, som för närvarande 

vistas i England. Alla tre böra vid nästa konferens. 

Må Herren giva Dig och Din maka och Eder alla nåd och kraftl Stan -

na k-var så länge som möjligt! Vi behöva Ederl från 

oss alla! 

............. tt • 

••• 1040. 

Broderligen 

'K: 



ur. Hj. 
KlarabP.rgsgatan 50. 

Käre Danielson! 

25 jan. 

Frid1 

Tack f6r brP.vet av den 4 dennes. Just mottaget. Skrev i 

9. 

går till i ekonomieka angelägenheter. 

Sade d fl bl. a.: "Intet nytt att meddela." Det samma gäller oolt i 

dag. 

Jag vill dock med anledning av dat anlända brevet säga: 

Min hustru och jag vilja - särskilt med tanke p& de om-

ständigheter som inträffat på fältet - med glädja f6ra6ka 

tjäna l:iud och missionen här ute ännu ett f..r. kamraterna 

8nska det också. Hjälpe oss Herren att kunna vara till gagn! 

R5randP. den frågan tror jag,att man åtminstone 

icke bör kasta 1n den i tidningspressen. Jag väntar att L. 

själv skall skriva om sina "segrar" och då kanske det blir ett 

os5kt tillfälle att låta folk få veta huru de ha vunnits. -

Vi ha icke ännu hört något om eller från Landin. »en saken 

torde nog rinna ut i sanden. 

Nästa onsdag (d. l febr.) ämna vi ha missionärs-
-·' 

konferens. Ma Herren leda osa i 

Kära hälsningar. 
.Brodarligen. 

' 

l " 
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Uharlea H. Heinbreoht. 
Mission 

T a i n g ta o. 

Dear .fAr • .Heinbreoht: 

danuary 26th 1939. 

Thanks for your lattar of 25th inat. and tor 70ur 

invitation to your ooming Oonferenoe and Anniversary. 

l feol l have Yery to aay that would be halpful 

to the brethren,but if l am going at all Sunday afternoon or 

evening February 5 th would be the only time l o011ld attand • 

... ·= .: .. _ Wl.f" weP.lt be'for'e .- .. ,. · · -·· 
kindest regards to all. 

youra, 

J. A. RinP.ll. 



Lloyed w. & 
Baptist Church, 

13 Trinity Place, 
M:ontolair,N. J. U. s. A. 

Dear Friends! 

ganuary 30th 

Many thanks for your Dec. 22nd 1938 and for 
thr.'! oheo'k: (50.- )yop: so kind ly enelos ed for \V ork 

I during gone by reoeived a good many checks 

9. 

for from the dear frir>ndH in ,N • J •, and 
have always very this it was if 

possible still appreciatid as I know it was a gift in 
addition to annual PXpenses of the and by 

I wish I oould thank you all in person,but as this is im-
possiblP I will first of all thank God,all good gifts giver, 
and then say a thank yoa to you all. May the good Lord 
rmvarcl you for your irltPrP.st in His work at home ana s broad! 

The of tho .\..mPrioa.n dollar is at vt'>ry high 
in 50 dollrs gold I got may chang"' about 300 Chines"' 
d olla:rs • .B ut of cours e one can r1.ot bay s o f!HWh for t nati V0 
dollar now as 

Reffr.?ring to our work in Sbntung & China it is a wounder 
that Wr-> up to this tirne haVP 'bt:!·"'n al1lr> to and oon-
tinu<'! it. It is mori-l than onn sinc:c "'"" camP under the: J.-
flae;. iliuoh haV!'! happnnd sincr- that timP.. In the b'-"gining 
Chin'1S!" r3.n to th-=; iAission Bt:a.tion for pl'Qttlction,and Wr.> had 
durine; a of · months than ono. thousa.nd womr-m and 

YJOW it is pi-!a.ceful. 

Th0 to \vord of God th.an br.-
forr.. La.st 12'7 Uhinese werc in ay 
ohurch0s and 393 rncr.>ived by baptismen in 
our 12 churchns. 

The two 3vangolists - Messrs Wng & Uia thn Young P e ople 
o.f your ohuroh uand to sup110l't, ar<" still at work in our liission 
and t.hr:y nr0 doing a goou work. 

Th.anking you o.gain, l roma.in yours in Chriot 

... .. "- · 

l 



Febr. 10th 1939. 

Dear Mr. Connely:-

Our Church and here at Kiao&hsien use to have big 

religious maetings at Easter time and have decided to invite 

;;[r. & Mrs. Tai to come and halp u s this y ear. 

I write to Mr. Tai at the same time as to you &nd ask him 

to come,but as I suppose their coming cfr not coming depends a 

gocd der.d on you, so I aru wri ting these lin e s to be g you to 

grant our petition. 

As the 1·oad is long anti the journey costly would like 

to have them here not less than a - longer if 

possible. 

It is rather peo.cei'ul here at present,so l thin!( it v;ill 

be rather easy to travel. 

Trust Mrs. Connely and yourself are well an:1 getting along 

o. K.. 

Kindest regars to both. 

Yours fraternallJ, 
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Herr Missionär 

S .B .M. 
K i a o h s i e n. 
Sha.ntung, China 

Broder, 

Guds frid! 

Tack för brevet den 25 jan. Vi vänta nu ivrigt på konferens-

protokollet och vilja göra vårt för vår kära mission i Kina. 

Tappa.· inte I!lodet inför allt går nog bra, även 

oj/det skulle se prövande ut. 

Vi äro glada över, att Du och Din fru stanna i tjänsten, vi be-

häva Eder alla så väl. 

Vid kanferensen ämna vi avskilja Eric Thoong, Thora Eriksson och 

Friberg för Kina. 

I Härolden har Leander förkunnat sina s.k. framgångar och efter 

detta I!låste vi säga något ord i vilket också skedde i förra nr. 

i min veckoartikel. 

Ja, Herren välsigne Dig och de Dina. Jag är tacksam för alla 

underrättelser och skall hälsa från alla vänner. 

Broderligen 

Il. 1840. 



}Jliss ionsf0r<"f'lt<'i:ndart1n 
vr. Rj. 

50. 
Stoakholmt 

Kh.rr> 11 rod11r .Dan i els o:n! 

dnn 8 1939. 

V, r avsl'its f'irli<.l!'!n frndag dAn 3 den-
nP.s •• Tae Altriva n : gra om 1"3f-
tn. till i ·.rsingtao a \;t strax c'H:.r:->Jt nr d taga n t !; 

ii.Os dt!!il, hir!drua.-. mi s. var "'Jll'" llP.rt:td r-mig, frid-
full,optimifltik ooh god. 

K.onfnrens0n!'l Gorgr.tfr?..ga va.r naturligtvis •. Flera 
av Kaomi-fåltnts bgsta arbP.tarA - jag tror sju styckqn - ha upp-
fit-lgt sina och t kornrna fiilja I hopp. om att 
f\1rsi-'·k?1 rii.clllu vaa som rn.uaas ltan mnn SJ.g om ntt förslag att 
f;irflytta fa.mil,j"!Il LindbGrg, Junior, till Iiuhow ,I;lo.rtin J ansson t il l 
Kaomi och at;'G gGnom t,..,l·•gr'l.m anhLlla OHl Skoe;luncls ntsåndandn till 
Kaomi s;;_ fort slt"l kan. - liartin J. ämnar sma b,OJltn.::Jt hem till 

11nd<"!r juni m;..nall. 

luotivoxing ::t,.,n JJ: s f''·rflytting till I 
Ut':Jtog ickt=! hans o.f''rmb.ga att fortsätta arbr-:tet i Kaomi, utan blott 
bnhovr-t att cdrx iL bo:1att rrds.-;ionrr i I. :ei.dtJ :: och hans fru 

sig jJa m<1d att grirfl. ombyt<". Vi tro att detta 
koJUJn!'}r lu.g.Da en av u.pr:ri-irlla känslor. · 

l!i. tal om Kuomi si-... kan jag n:.hnna. <"ttt hand" t evan-
Ka.o Rning·-han, som mt...ng•1 f.:.r ar b (.l t il1HflTil!T18Jl.S L. i 

K. och nu honom ·till Tsin51lao, OflB mifJSio-
i Ht:tn nn ursåkt och en avb\)n dbirr·r att han hade 

misH i on och f15ljt L. t l!lP.n fUrklarad n samtidigt att han 
Vid t:i.llfällnt hua . .,. nLgon annan utvåg och att han ickP. skul-
lP. oos och vi.r m:ts:-.;:ton. Ol'Raken till detta kan vara. 

vi Det n.r d ock m1; jligt n.t t; han bi i r j ar ins'! att han 
hoppat i B"alr>n tunnan och ut t ila.n vill b0r0da fJin trått. 

Yt. grund i Kiua och df'.n ft'ir 
<. fr<- .n utlandet komna sBndrings-

konfor0ns<1n att omnd ·..,lbart arbetarna 
f r f.;rl'a vnxnltilHtgg i .. 15 ;o • StyrelsP.n har som bekant 

till kr. pr. mrHlcivP.x-
.n f! r .. r 1938 har Vttrit 73 nrP pr. dollar. Detta har givit 

missionnn "D god oah Vi trodRP. att bbda parterna skul-
gla<1nlig11n d P. f i·rt 



Pastor J. A. Swedberg, 
Observatoriegatan 4, 
Stookholm,Sweden. 

Käre BrodP.r 

10 febr. 1939. 

Frid! 

Taok ·fBr vänliga brevet jämte jul- ooh nyårshälsningarna 
av den 25/11 - 38. Sknlle ha besvarat tidigare,men 
åraskiftat - vi ha ju som bekant tv.å sådana - är en mycket ar-
betsam tid fBr oss här ute,så det är svårt att hinna med. 

. Vi äro ledana att hflra. det familjen varit så hårt pravad 
under det gågna året. Må det Herren att låta det nu va-
rande året bliva lyckligare och bättre på alla Må så 

Det gläder osa att h6ra det fru Doris' hälsa förbättras. 
Enligt ett senare brev från Erio lär.dock fBrbättringen ske gan-
ska långsamt. GBre Herren henne snart frisk ooh starkt 

ute ha vi alla att tacka Gud ftlr hälsa och arbetskraf-
ter. Å.den nyss avslutade misaionärskonferenson Bnskade medarbe-
tarna att vi två äldsta familjer skola fortsätta som aktiva ar-
betare än ett år. Vi äro ook glada att,så vitt man nu kan f5rstå, 
krafterna därtill finnas. Jag skulle fBr min del vara ledsen att 
just nu,då "dualismen"är i uppsegling,n6dgas lämna. Inte fBr det 
att jag tror mig kunna avstyra den,men jag vill dock med Quds 
hjälp gtlra vad jag kan !Mr att fBrhindra dess utbredning. 

Missionärskonferensen var i allo enig,god ooh framåtsträ-
vande. Det enda moln var splittringsr6relsem. Kaomi är naturligt-
vis härden f6r denna. Leander g6r allt vad han kan fBr att vinna 
proselyter både bland arbetarna och fBrsamlingsmedleromarna. Och 
Sten L. har olyckligtvis fått kinesernå emot sig,eå han kan ing-
enting gMra. 

Konferensen beslutade att hos Missionsstyrelsen förorda 
att familjen Sten L. fBrflyttas till Jihoao - dan nyupptagna 

-,att M. Jansson plasaeras i Kaami till hans hemresa i 
juni månad ooh att mad fortaste utsändes f6r att fort-
sätta arbetet i Kaomi. På det sättet tror man en del skal1 kunna 
räddas. - med detta fRrslag har avsänts till 

På grund av kriget,kristiderna,den Leandorska agitationen 
samt faran att fBrlora missionens arbetare beslutade konferensen 
att f6reslå styrelsen att den s.k. 20-årsp1anen skulle sättas ur 
funktion ooh att man å andra vägar skulle arbeta på självunderhåll. 



( 2) 

Om ioke de politiska ' vårt fält bli svårare än vad 
dA nu äro,hoppas man kunna i h5st. Men då blir 

8ppnas i lokaler redan denna månad,utan 
lokaler • .1C'6r att lokalbrist :U:atida 1ng1olt man till styrel-
sen mAd ett visst jag hoppas att kan antaga. 

Skall inte trBtta med mnra dnnna gäng. å vårt fält 
äro någorlunda. Vi äro fortfarande tillåtna att resa vart vi vilja. 

äro väl besBkta. lntrAsaet f6r ooh 
verk har aldrig varit så stort som dP.t nu må dAt få fortsätta! 

Det kinesiska nyåret står !6r d6rren. 

slut kära hälsningar frän hela familjen till Paatorn ooh he-
la hans hus. signe! 



f' 

10 1939. 

F' 

Fnrst hjärtligt tack för vänliga dnn 2 dno. 
fi:irra b.rnt. Jae skullr., ha b11 ;vu.rat f('ir långP. som 
Du nr b.rsskiftnt P.n myoknt arbAtsa.m tid för oss 

glädP-r oss att höra dnt Du ooh de Dina må gott. uud är 
god. tacka vi Hans nåd och hjälp 

och borta. Det är ju nn stor av Gud att samfundP-t trots 
allt ihop och är VP.rksamt som är. FjolårP.ts e-
konomi var ju god? här var 73 öre pr. kinesdol-
lar. lt.:när styrelsens vexelkurs för ärt'\t var fastställd till K.r. 
1:20 ha vi tillerkänt samtliga arbetare,som stannat kvar dethär 
årnt P.tt vnxP.ltillflgg ii 15 i'h• ::>tyrelsl"n vinner ändå litet. 

I·idssionärskonfnrensen h<511s veckan här i Kiaohsien. 
Den var allt ignnom god. var blott splittringsrörelsP.n som 
oroade. Det har under hela tiden visat sig att br. Sten L. ej var 
mannnn fUr Kaomi. Han har ju vissa som de äldrP församling-
arna intn gilla P.llAr äro vanda vid. Och s& har han kommit 
kant Pn dnl kinesnr. Och de nöjdn inte mindre än att 
han lämnar Kaomi. Själv insbg han nog ock,att han nj kunde klara 
sig. 

m:inmx!Jrlrt tonfnrnnsens motiVP.ring hans/förflyttning, 
bP.rördq dock ickP. hans o.förmla.go. att .fr>restb. 1Aa.n moti-
Vf-1radP det i stället med bP.hovet av utlänsdsk arbetskra.ft i Jih-
chao • .J:Såde St("!n och hans fru togo flyttningsfiirslagAt utan in-
vändning. syntAs vara glada bt den lBsning0.n av 

Som man ämnar Martin J. till 5vnrigP. nästkom-
roandA juni. Till skullA han verksamheten i Kaomi och 

lton.ferenaen att Du med familj skulle .fortaät ta 
där •• t med det innP.hb.lln t sändes till l-

son i s. Hoppas att Kaomi-frägan skall kurma lt:>sa.s pä d11t sättet . 

. \.v flera skäl,som protokollP.t kommer angiV9.,fUrorda.dP. kon-
att d.s.k. 20-årsplanen sättas ur funktion. 
äro e j glada åt dr-m ooh Leander anvåndP.r sig fram-

gf-mg av dnn i sina agitations- och V'ärvningsf15rs i1k. Han försök.-.r 
inbilla folk att är slut vår mission bhde här och 

DPn 25 i denna månad komm'1r o. G-. v. bibnlllkolan för män och 
kvinnor börja här i K.iaohaiP.n. U.anska mi::.nga åro anmälda. Ditt .fiir-
Blag att ta "Den fnmtP. stjärnan" som läraro i d·..,nso.mma tordn ej 
vinna grmklang • .lian är av den • att han hell nr vill vara den 

mannen i Hom än den 1 hP.la riket. han in i sko-
lan vore det nog ingen annan h d '--som a P. nhgot att säga till 



1 g i.:.r ·." av Hsing-han. l 
t .. bad han om ooh d5.r.Uir 

-:ttt , . :m h Ft.dl1 vf:.r han Rad!"! int!"! hra. nf:.gon 
·tnnan r l-el. Han f"nrslikrad!'\ d oak att h11.n motarbP-ta osd. 
- Vi lit:"! t var fingo d!"! t in.t:rycknt av honom att han b!"!-
rPda 8ig "fl roträttVäg. kVäll!"!D Var han ID0 U i ka-
pP.llot • 

.DP. politiHlta kon.fliktnrna tJ.. vår trakt lä!Jga fi1r närvaranda 
inga i vägr-m .ft1r vb.r Vi .fä r:"\sa va.rt vi vilja. 
och våra m'1tr.m i stadPn och pi.. land!T!t sa.ml;l.r mycknt .folk - mnr 
än förr. 

l fMrhoppning att snart träffas och sruru1rbP.ta. i Kina (?i 
slutar jas- hår kära hälsningar till AndP.sson,lJin 
fru och samt till Vig själv. l dnssa hbi.lsningar instärrunl'!r 
oclt min hustru. 

P. " .: . 
.tlrodnrlignn. 

Tack f(jr mod ''FamiljnbL:mdning". lJPSSn bur-
ltar till undr>r df'n "S.vl')nska 
afton"'n". fint nummnr. 

D.:-; • 

l 

l 



Dr o. G. B#nandar, 
Sa.la, Sweden. 

Värderade Vän & Broder i 

den 11 febr. 

Nåd oog frid! 

Ber att å egna ooh stationskamraternas vägnar tacka f6r 
det vänliga brevet ooh jul ooh av den 22/ll 

ock f6r geno.m·Osoar och Erio Strntz. 

Brevet borde &a blivit besvarat tidigare,men årsskiftet 
är vanligen en bråd tid,så det är svårt att hinna med allt vad 
som bHr gtsras. 

Gud har svar på minga b6ner ooh fHrbHner, 
låtit ·osa alla åtn3uta hälsa och atbetskrafter,ett relativt lugn 
ooh uppmuntrat oss med frukt 1 arbetet. 

Vär årligen återkammande missionärskonferens avhHlls i 
Ki•ohsien f8rl1den vecka. Alla på fältet varande missionärer,u-

1 tlml fru Anna. Lindbarg, voro närvarande, 
Konfarensen var enig,uppbygglig,optimiatisk och god. 

En sak oroade oas dock. Och det var den Leanderska splitt-
r1ngsr8relsen. L. har som bekant bosatt sig i Tsingtao,hyrt pre-
dikolakal i Kaomi atad.gHr täta bes6k där,s8ker vinna medlemmar 
oah arbetare 8ver på sin sida,har fHrlett en f5rsamling (Wangwo) 
att lämna oas ooh sprider oro i flera andra/ 

Sedan Skoglund reste hem till Sverige har stationen före-
atåtta av Sten Lindberg. Han förde med sig en dP.l f6rutfattade 
meningar och idher,som kunna tillämpas i en gammal 
fBrsnmling,ooh därigenom en del arbetare och f5rsam-
lingsmedlemmar. HärigP.nom blef det lätt f5r Leandar att ut5va 
Abaaloms.arbete,så ställningen å det är nu synnerligen 
ltri t isltt • 

Konferensen föreslog därför/senom telegram att f5rflytta 
Sten till den nyöppnade stationen 1 Jihohaotatt stationera M. 
Jansson 1 Kaomi till dess att han i juni i 6r reser hem t111 

samt att förmå Skoglun4 att den tiden 6vertaga ar-
betet. - sten ooh hane fru voro l1Villiga att flytta. 

Genom kriget och därmed kriatider fHreslog kon• 
vidare att sätta den s.k. 20•åraplanen U% ooh 

f6rs3ka tillämpa något annat sätt att föra församlingarna fram 
• 
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till 20-åraplanen har aldrig varit populär hos kinesa _ 
eer.oa och nu användor Leander den f6r att inbilla kineserna att det 
är slut f5r både här och Härigenom narrar han de 
bästa 6•er till sig. 

Kamraterna uttalade bl.a. den 5nekan,att vi två äldsta familjer 
skulle kvarstA som aktiva arbetare även under år 1939. Som Gud har 
X6rllnat oss god hälsa och f6ga reducerad arbetskraft ooh en liknan-
de Unskan uttalats från missionsledningen i s. gingo vi villigt 
med därpå. Vi bl.a. g6ra vad vi Kunna f6r att rädda !6rsam-
11ngarna och missionen f6r det sv. - J. 
E. dock hem till s. under 1940. 

Vår sam-rnalskola 1 staden måste vila även under f6rsta halvå-
ret 1939 Roppas d oolt kunna 6ppna a en 1 h6st I realsko1ans ställe 
-b6rjar redan 25 .februari 1 år en b1be1altol.a f6r båda ldSnen h1:1r 
i realekolans Hoppas den skall bli permanent. Flera 
&ro anmälda. Den är avsedd bl...a. att fostra fram lämpliga en.uge-
l1ster och Den blir t"fåårig.att bl5rja med • .Efter 
sltttad kurs där.knnna lämpliga komma 1n på 
;rium. · 

planera, Gud bestli.IDJMr. Och Bans beslut ir nog 
bästa. Hå Hans vil.ja skFJ med oss alla ooh arbP.tet! 

BrAVP.t har bl1"f>1t lbgt • Min hustru fl3renar sig mig 1 
hlärtligo. häl.sn1ngar till Fru ooh hennes ärade man. Ber-
ren varP. med Eder ooh osa alla! 
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den 11 februari 1939. 

- ' f6r vänliga ooh intressanta brevet av den 19 lan. 
detta år. Taok ook !6r alla halaningar från eto. 
Du ser ut att vara på 11V1npma" hel& tiden. Det är nog bra, 
om krafterna medgiva Kina-mission är vanligen svast 
representerad både 1 tal ooh skritt. Detta om man jlmf6r den 

_ med Kongo. 

fråkigt att uatte:rna Aterkomma så sakta !6r fru Doris. 
Vi hoppas 4e dock under alla f6rhållanden skola 
återkomma. Glädjande att ooh barnen må bra ooh att Bertil 
klerar sig så väl i 

Ja,flera av våra br6der hemma i s, ha blivit gripna av 
Oxford • .Uet är nog i sitt slag bra,ba.ra det inte blir,som s... 
eäger,ett stridsämne, att vi baptister inte kunna hål-
la ihop - alla andra sams! t! tl . 

Ser att Din svärfar lmnar "koppla av·t,då det gäller · 
pastoratPt i abernaklet. Ban har ju mänga uppdrag vid sidan · 
av f6rsamlingen. Inte sott att htnna eller orka med allt.Han 

ju ookså nått upp till pensionsåldern. 

cla, Vi ha nu haft årets misaionärskonferens. Den h6lls i , 1 

Kiaohsien. Alla utom fru Anna ltindberg voro • .Uet var en 
•. •• • :1( enig, god och opt1mist1slt konferens. JJet var 1 huvudsak blott 

·,. ..... splittringafrågan,som oroade. 
lr r 

" Leander fortsätter 1 Kaom1. av våra arbetare lära 
-· ha uppsagt sina platser. S1;en Ar of6rm6gen att hålla det sam-

man. Och som det nu är,bl1r det nog svårt f6r alla,Tem det ID 
må Tara. 

Konferensen beslutade emellertid att f5reslå famil3en 
Sten L. f6r J 1hohao.IA&rt1n J • f6r .K.aomi till dess att han 1 
juni månad reser hem till sverigP. samt att Sltoglunäs skola 
med f6rsta komma ut lUr att J • - !Stt telegram sin• 

:- des till. styrelsen 1 det ay.ftet. sten me ä fru &JJltes 'far JD70k-. 
et villisa att .flJtta från x.. De ha .fått nog av . 

-.:.-w/' Konferensen uppmanale oss två 1.14re familje:r att lrVI\I'&1JA 
·. ·1 1i31naten ett år till. Som . ., lrb styrelsehåll l ven, 

-:> detta vortt Unsltvln,I.Dma 'Yi o.G.v. i6ra det. J • .$• L•. har.· 
Sin .resp&npzt httm .fftzt 19&0. V1 lbimot ha inte å$1J · · / ,; . IDnu, · 
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F6relaget att Viangta1 med Kiaohsien kuDde - myoltet ll(f4 .. 
tantten på s6ndr1ngerth.•9lsen 1o1te nu .f6rordaa. Oscar kommer 

·1 fortsittningen få detta fält som sitt. man hoppas oolt 1 Ar 'ltulula 
b7gga kapellet i • 

. , 
- 2A grund av ltr1g • .tatt1gdom.Leanders spl1ttr1ngsr6relse m.m .• m.m. 

beslutades hemma att den s.k. 20-'rsplanen 
sAttas ar funktion och andra .asar till själTUnderhåll betrl4aa. -
mtt av L%8 vorltsammastP. ag1tat10DSmede1 Ar 20-Arsplanen. Han jjstAr · 
att det är slut tar baptisterna både här ooh homma. »e bAsta 
na lämna därfar.ty de inse att det ftnns · ingen framtid f6r dem hos 
OSSI.. 

att uppmuntra våra arbetare,som varit ooh äro oss tro!D&.be• 
slutades att f6r si•a dem ett vexP.ltillägg å 
sen har beräknat medol"fexelk1u-aeD till Kr .. här i K. 
stannat vid V3 6re pr. kinesisk styrelsen .tår sålunda 1 
fa11 en vinst å vexelkursen ooh kineserna tillerkännas ett pluss 
!!ma 16ner.aom e!ter KUrhållandet nr ooh trolisaD koå-· 
ur bintla dem hårdare till missi-onen. · · 

Sa.m.-bibelsltolan kommer o .. &.v. att Uppnos den 25 i denna mAD..a • .. ... .-t t många a lever äro anmäld-. 'bli "Tål ut om d8.Dlerna JSg.roa .. • 
...Vinden ooh rekton Vlang. Jfaw.xJ:u . ·ar sant att utsltottet beslld;aae t 
att kal.l.a Kao llsing•ban till lbue .tUr skol.a.men då det 86hare 

rram.att han lovat· f61ja •. blev l311elsen alarig utfärdaa. 
- ett par dagar ·sedan bes8ktee K1aoha1en missionärerna a'f Xåo s.s· 

I ett l.ängre anf6rancle bad hu oa. .1U'S&ld: .f6r att han hade 1llmna1; . 
sionen. Han förkl.arade doolt att ban .fUr -tillfäl.let inte hade r-:::· "' 
annan utväg oeh tarsältrade att .baD ej sltå.lle motverka. missionen. J. . · --., 
Samtliga fingo det intryoltnt aT att han a5ltte betaoka sin · re- . · · 
trätt. Ban torae ha han "hoppat i fel ·tunna". . 

Ja.aethär är litat av det v1kt1gaste från konferensen. Då proto-
kollet blir Du Väl •eta mer. · 

Vi stå nu nästan färdiga att fira det kinesiska BråtaD! 
»et är relativt lugnt å våra solflaggan är nu hissad 6ver 
Ftngtu stad. I ha strid&r dock inte resultatet. 

rapportera dock stora f3rluater fnr solbar.nen. . 

Slutar här mecl kära från oss båda till Dig ooh hela l 
Gud mGd Er och oss alla! 

Broaerligen. 



Dr. G. Thorell, 

.Blasieholmsgatan 91, 

Ärade Vän & 

13 februari 1939 

Ber att få taoka f6r å Hälso-

vännon .för 1939. 

Vi ha oak taoksamt mottagit nummer av nämd& 

tidskrift för 1938 ooh funnit den vara synnerligen 

sant ooh ·larorik. 

Vi ha att tacka Gud f6r hälsa och arbP-tskrafter. 

Förhållandet å värt fält är - fastän långt ifrån 

norm3lt - likväl drägligt. VerkaamhP.ten fortgår utefter 

alla linjer,om man undantar aamakolan,som tillfälligt är 

nedlagd. 

Min hustru f6reriar sig med mis i tack ooh 

hälsningar till Doktorinnan ooh Doktorn själv. 

r "'"'. 

Med utmärkt högaktning. 

.. ...-:.:. ·.·\t- .. .. J 
l 



Pastor c. G. Lundin, 

AktadA Vän & 

13 fobr. 1939. 

Frid! 

Vill å P.gna QQh vägnar tacka för brav 
ooh hågkomst vid jul Det behagade HP.rrP.n att giva 
oss P-n oah välsignat årsskifte, Ovan-
ligt myokP.t folk rn6tP.na, Vi äro förrästen vanda att ha myckat 
folk både landP-t ooh i staden, Om man bortser från de poli-
tiska konflikterna,fattigdom P.to. ha vi haft ett andligt gi-
vande E.r. 

De f6rsta dagarna 1 februari dP.tta år hade vi missionärskon-
ferensP.n. DP.n var god,uppbygglig,P.nig ooh 

Den enda verkligt tråkiga frågen var dP.t Leanderska aplitt-
har L. predikalokal i Kaomi och 

bP.s5k på sitt gamla missionafält,sBker att 6enom 
fagra löften om högre Xä1t lBner etc, locka till sig vära bästa 
arbetarna samt förmå en del f6rsamlingsgruppP.r ooh P.nakilda med-
lemmar att BVP.rgi.;. till honom. Härvid använder h.fiUl med stor f6r-

d.s.k. 20-års-planen. Han påstår att det är slut med baptist-
missionen både ooh här. 

S.om 5tP.n I.. - stationaftlrP.atåndaren i K. - frln b6r jan 
iokP. varit önskad där,aynes ha ett osökt tillfälle att 

sitt abAalomsarbP.tP.. förP-slog dä.r-
StJTelsP.n att f5r!lytta till dP.n nyligPn öppnade 

huvudstationr-m i låta. lirtartin Jansson arbe-
tet i Kaomi tills han näatkommandP. juni rAser till s. samt 
e.runoda 'th. Skoglund att .fortsätta där n.fter dP.nna. tid. 

Pf:.. grund av flP.ra skäl ansag kon.feren.sen att 
närvarande är var!Br man bör söka andra vägar att 

uppnå - Rr.,a.lskolan kornr:ner att få vila i år, 
åtminatonn till l dP.sa ämna vi må-
nadP- börja P..tt bibP.linstitut för män ooh kvinnor. LäalmrsP.n om-
fattar ar. - tre år 1oltP. läakunniga. 

Man nu nog om dP.tta. Hoppaa Du ooh Din Fru må gott. Vi här 
ha att !Hr hälsa ooh arbetskra!tP.r. lle två 
massiga familjP.rna äro att stanna ltvar som alttiYa arbeta-
re äTP-n under 1939. E. L. har begärt hemresa 1910(1940) . 

Kära hälaningar från familj till familj. 
HrodP.rlig@n. 
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14th 1939. 

t!any thanks for your kind lRttPr of Jan.2lst and for 

your to our students in your sohool. 

As tht:> roads just now arP- .for tra.val-

ling,thP. studP.nts ha.vn to going to 

school to autumn. 

'.C rus t you and the work are en j oyinr:s God' a prot,:..otiom 

and 

With 

l 
/ ... , 

l 
l 

Yours vory truly, 

J. A.. Rinnll • 
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K ino!'l.ft it1n 17 1939. 

Guds frid! 

närmar sig stora 
ha varit nyoltot Unskligt om l'P.:rkställande 

had,.. 1mnnfJ.t sa.mla.ts till ll!tt innan ltan-
sr:UrL1.al1trrt.d'!l". 1ten jag har hnsi att Sa.ID10anlt&lla ett 

sltdant grnna av fUr att ltan-
sltrk kom:-JJ.S. • naturl15fi'Via om frAn 

att rPs& i oah samma b11: efi vill dag tidigara 
ooh dag 

r trots sv jag vi sltob lmn:rui. sam-
la-s till f5rfl! Dl:1t alm.lla 1 .eE. 
fall på den janu&ri. aåaan 

b1..a. 5nsltVftrt ft)r att i nligon ml,;.n kunna förltorta 
som i f.:r t!.r Bärdelr-fl lång. l•'örs51t aä.rfBr att 

kom.too.. JJ.')tet i B-i-go-sm nt®da L"iag FJf. tidigt pa. e.m. 
scm mt-!jligt. 

R9l'rl!n giv.s1 oss en god och V&Okf.frt 
Vå{i nr! 

,· o t ( H 4 f! •,. 
l.iroaerli&!n• 

.. :,, • t ' • • • 
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Missionnfötastandaren 
Dr. Hj. Dan1ela6n, 

_50, 
Stookholm,Sweden. 

Käre Broder Danielson! 

den 20 !ebr.l939. 

Frid! 

Tack E6r av den 25 januari. 

har jag !ör Bgonblioket intet 
nytt att meddP.la. · 

Angående våra ha vi det i Kiaoksien så 
här: Söndagar: kl. 9 eBndagsskola. Kl.lO !.m. 

fredikan. (Varje udda m&.nad ( 2: ra slino.) på !l5rsaml1ngsm.) 
Bn stindags rn.åna(1 kvinnofnreningr:ns ml1tn) Varje aBn-

dagskväll kl. 6 Sång- och o3h varjA onadaga-
kväll kl. 6 bönnmötc kort predikan. mö-
tPn bruka vara väl besökta - lika mångn kVinnor som 
miin. 

l går ( sMndag) var det k:inP.s0rnas nyi.rsdag. riyärsnatten 
bruka vanligen ha nattvaka. Vid 3-tiden ha de famil-

På dagen bruka dP. vara trötta. gamla 
.fingo inga kvinnor sie p &. gatan nn r.>fter den trl'3d je 

Att f15r nlgra b.r BP.Jan .ha ·offentlig gudEtjänst i kyrkan 
P:nudo si..lunda • .irlen i E,r ( i går} Vi när-

marP tvci. hund r& t jll.nst0n .- nära. hälf-
ten kvinnor. Och änd?.. äro alla a1--::olor inatällda. pågå är 
kyrkan i huVlldsak fullsatt • .l:lland finnas ock mänga. u-

och onsda9arna samlas man vanligen 1 
lilla sal P. n • .lJen rymmar nära tv e:. hWldl'a ra onP.r. .1Jå sko-

lorna är full av !olk. l gar kväll drygt halv - ett 
30-tal kVinnor. 

uppdela.d"' i kfin äro i 405 
manliga och 207 kvinliga,1 Kaqmi 608 manliga ooh 460 kvinliga, 
i Po 168 manliga ooh 105·--kvinliga o.s.v. Av u11tta framgår att 

bland b6rjar vara lovandP.. 
volutienen ha. kvinnorna, i . SJ!l.'lf!l"h(!'"i; i fått ganeka 
stor , 

l kon.torenaha.ndlil1garna så väl som i-· ett 
tid1gare,har ni.got ordats Of lokal !"!r den bl_i'V'ande 
lan 1 Så ej ltan B:ppnas lånar b;ibe1s1fol&n 
hus denna. • .DI.en QJil den kå;n 15p:pnas - vilket man hop:päa 

r 

.. 
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gc5ra nästa sltol&.rs brirjan (nästa hMst) - pi. 
bar grund av har 
dat att redan i vi..r gl Dl 1 författning om att bibnlsltola.n 
skall f i.. "'gna r till d PSR. t ta altull a bli jligt ge-
nom att 5VP.rtar nn P.gnndom.som liggPr rP.alsko-
lan.kyrksn oah missionärflrnas bostkdP.r.oah villtP-n 
p&. ansvar höst. · 

VP.t kan ju ·vara att f5r 
1nkUpn:( utan att d otta t. o.m. bAslu-

tats av • . f8rk1aring tordn vara lämp-
lig. 

l"Ör par några kinasP.r (>n tändsticks-
fabrik i vägg till v&r utom 

dP.ras motor spottadA dP.nn.a ut P.D 
ma.s :3n. mjO\r mindr" brÄp.d ·()lja över go\rdnn. l somras antän-

. dP.s oolll r--t·t matthus iilpl. s'Btolgb.rden av 'gnistor måtorn. 
Jag gick till ... :oo)+ .f,ör1"lhB11 honom dnt olämpliga 1 att 
P.n tändaticltsfa.briJt · .a ä ·nära skolan.kyr1tan oah våra bo-
städnr • .Han kan naturligtvis un-
cl"'?r 'icltP. gi5ra något f75r att fabri1t11n 
flyttas. f 

·' 

:.:ltrax ·,.ftel; j,ti.g varit till m..'Ulda.riliP.n stod . 
att kö,pa nri. hus och torot till fubrikens 

utvidgning. b.nptämt. ·'!enolll r1bg:ru vr.nnP.r blf'IV un-
om oeh ... bJ(1d :LOO:OO mP.r ån __ 

flkrP.v.s jyma.n han .f§rak p< .• Härige-
nom oah nn naturlig ut-
väg till s-a-tan. Vi f_hndn.. inrijigat pii. tv<?:. och 
grannal' hac1.<\ Vi Vid on konflikt atrirsta talan. OcJ'l 
vid sidan av allt en aADtralt 

synnP.r1ig(!!n lämplig till; lokal11r 
f? ·r pe:.tankta 

. -
.K.8pP.t ttv äili g J ord vi.. fl P' .. " Il t oc\t 

1 •.. . l\:lgen hä.r 
käruia sig tvingad .. {lott Rv"!\r!inga. · ''fiJr mi11 skuJ.l". om den 

lämpa sig .. jag missionen att ·fä 
utan :,-& min sida. Jag ha.r t. o.m. lovat 

att .vluss S()m åtga för skulle 
f a 1ptPtvå år - i fir och dP.Il . andra 

hälftnn ununr 19ap (l:9.40iJ. att 
af.fären var i båda 
( ocn j s\rullP. lJagE.. 

a:t jag att dP-18 . 
f l u.ftf:!t r!5ranc.1 - J ag -na.:c givit .de ass upp-
lyaningar .för att/undvita . 

,.. j!l.g åll.Jlu a.tt 
r •;ra • .lJl:.. man i .9 • .:r .. ( .• .r att 

1 undrar;· man h1 :r·;:, te . de-t in ; vor P. 'k1oltt att ut-
s träoka ·raell.tl till 1.- ·Kina . -· .,_. Fraae;lsoQ ·_ooh hit tar 
de. t unge . .flll' .tre och via Sib 1 omltting tTå. . .. 

: .ad TOl'A oolt . •, . rokfrt Ump ig här. Då har ver.ltsamheten . r,!;. 
- hH.aten dA . a@h svårr1ete värman· 6ver. .,_?! 

. ... hälsningoår .(zF..if \ C3S· a.lla... .. , 1 
• , . .•i·'*1: ·,. ;_: 

dl '"' J .. - .... l" .A ... - ... 



u. 
13UC B l'"! d :l. . • 
st • .Pn.ul,l.ann. u. s. A. 

A.ktadn Vän och i llnrrAn-! 

dP.n 21 februari 1939. 

Stor dA 

Vid Jul och nyärsski!t,.,t hadP. vi åtAr ntljP.t att mottaga. 
P.tt stiligt gratulatio.nS'-cort ooh väl-
önslcningar. :b,ör dotta bA T1 att få uttala vårt va.rmastP. taolt. 

l l}venska standaret ha vi oak aett att hälsan oah kraf-
tt:orna ärc rPlativt goda • .l!'t:lr detta tacka vi Gu.d,alla goda gå-
vors givare. 

Pven vi här ha att tacka ftlr.hälsa ooh 
missionP.ns arbetsplil.n J. Li.ndb(!rg 

oah vi för längP. sedan ha avg&tt sam aktiva. arbetarP.,mPn dels 
pc-':.. grund av minsion.-'irr?r,dels grru1d a-v- häl-
sa och dP.ls pä grund av den konkurrens som uppstått fältet, 
ha badP. kamraterrill bär och där önskat att 
vi skola ännu P.n tid. -J. L. har dock begärt hem-

1930 · 

J ag sade DP.nna har uppstttt gP.nom mj ss ionår 
A.. LP.aDdPrs v"'r1tsamhot. ::>om han P.ftflr att ha. tj}mat 
vår mission 3C iir BvnrgLtt till PingstV'äDn(')rna, b-osatt 
sig i Tsingtao,hyrt b. sitt gamla !ält,Kaomi;oah 
genom häns;ynslBs agitation söl.tt ( oah sökr->r) .fl5nnf. ism 
arbP.tarP. och att till honom. 1l,om 
han ock .fr5r synas ha gott om ''vArb 
han dt'!t gällP.r arbetarnas lnner o.d •• vilk·"'t gör att· 
btminstonP i biirjan oss och missionPn l.tskillig slt -
da och vi tro pE:. t;ud • Han skall nog vaka 
sitt · ·\ 

' ' 

har i trotts av krigP.t r;5nt uppmuntran.",ooh 
frarugi:ng. bl:.dP. i stadP.n ouh pi. landnt år störrP 

är ock i stadig tillväxt bf.,dt">. d& d"'t gäilPr an al 
OCh intr"!SSP • l.r.ots dOpSiffra i 12 f"trsumlingar är 393, , o-
la modlnmssiffran 4.844. 

värt fält naturligtvis sätt haft kaqntng 
av krigothar lyckligtvis ickP. lP.gat i 
linjl-ln. J -na. ha ock hittills V'arit ganska hyggliga mot 
vi ha. synnArligPn att tacka b-y.d flir fra.m.fMr 
milj r a.ndra.. - \ 

ain hustru fRrP.nar sig med mig i hjärtliga hälaningar 
lJr ). 

l 

·' j .,., ..... 
----·· ·- ------·- --· 
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den 22 1939. 

Guds nåd och 

Fastän bekanta ·har "jag dock bli'Yit 
mAd uppdragPt att skriva n&gra och tacka 

ty välönskningartsom sändas till 
·---yär missiMlSSt<ii.tion vid Jul- ooJi Samtliga 

värdera detta och 
, 

'Vi .följa med iilt.iesse. i olika och lä-
sa. .gärna. -i ooh tidningar om df"!n. ( Har a.lldelea nyas 
läst boken "l .faror 'b1.and le etc. ) or br-takydd t ni:.d 
-och framgållt!;, som li!':!rren . att lftgga till pri-
sa vi G-ud. 

KansltA det ·.ftsrr. SAnare bAhagar liP.rrr..n att sända JJig 
till Kina - inte bara· i:. 1tort utan i - ffir att äVP.n 
här sBka Vinna själar:. för A.ristus. I så. fail hälsca. vi .Uig re-

nu hjärtligt vi-!.lkol!l!a'14• . 

G. +tr;t.t här i :1h!l.Ilt1.mg i trots ·a""f "krigt=Jt 
f5rhoppningsfullt. ooh olyokan e el' ut :att .fUr !-'n hnl del 

P.n till i stad och 
pb_ lands ortAll ärO bätt1•e .bP.St1kta äll ,mi:i..n OCk kVinnOr ur 
alla samhällsklasse·r . gt mn.d ooh fräleningsfrb.gan sig 
in många. 

LP.UB&Jlt 110!) b(}rjar dock ··•aualiamP.n"pa :lina stä11P.n även : 
här gf1ra sig gnllandA. oom ·bGkant boaa·tte A. i 
'l'singtao, db. han ai!Jta gåugnll ut till Kina. plats 
liggP.r blott tvt från hans 
gamla. fält ,A.amui. lhl har: h:ul hyrt där, g5r täta , 
rP.sor dit,si:ik"'r själv ·och genom sina. att vinna de -. .. \ 
bänta. a"\1 våra arb-.,taFe oah pei sin 
sida. a.nsn vi var,a.. sc>rgligt • .Lla K:i.nn lir sb. stort ooh . \\ 
d&_ dnt finns Si.. manga' Stl\del" QCh "byar här t SOm ännu iCkP ha · \ \ \ 
hört frälsningsbudskeiJI'!t, bordri, det vara .-m rnr I.Xud mP.ra ' 

P.n nytt ·,_\\ 
·· än att; rtva stlnder · 1 \ :. 1 mGn li-ul1 slcall väl Våif.. \ 

ka sitt VP.rlt. . · . · · .· ·;· l ··, 
Var nu d l!'ru ooh .l!'am.i·lj vänlig att motta missions- __.\ \ 1 

stationAns ta.ak ··och' hälsningar samt önskan om hälsa. och· 
rika TälsignoleA 1 d9t st orl/. 09h.- myokna <1rb ·. \, '\. 

Brod.orligPD. . 
/,\ . 

}' •. f . 
f =- ! ... . 
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SÄLLSKAPET SVENSKA BAPTISTMISSIONEN 
III .. IONSFGRUTlNDAR&I HJ. DANIELSON 
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EXPEDITION: 
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28 febr. 1939. TELEFON: 23 24 35 Stockholm den 

J l 

TELEGRAMADRE8S1 BAPTIST, STOCKHOLM 

POsTGIRO 2397 

Herr Miasienär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n • 
=================== 
Shantung China. 

Broder, 

Guds frid! 

Tack för brevet av den 8 febr., som kom mig tillhanda igårl Det 

var stora och allvarliga frågor, som beröras i detta. Vi vänta nu det 

utskrivna protokollet och komma att göra vårt bästa för 

av missionärernas förslag. Vi ha kommit in i en kritisk situation och 

denna kommer nog att kräva åtgärder. Med tanke på detta är det min 

åsikt, att vi måste göra vårt yttersta för att hålla missionen uppe och 

stå de som nu krävas. Jag kommer också att tala i denna 

riktning det gäller andra förslag samt 20-årsplanens upphävande. så 

f•rt besluten fattats i vederbörligt forum, skola vi underrätta. 

Jag har talat med Skoglunds om utresan, men de vilja se protokollet 

från Kina, innan de yttra sig. 

Din åtgärd med tomtköpet tycker jag är framsynt. Redan i morgon ha 

vi möte med yttre och sedan skola sakerna behandlas så 

raskt som möjligt. 

Tag emot många hälsningar till Dig och alla kamraterna! Nu måste vi 

hålla modet uppe och hålla samman! 

/J 
Gör vad Du kan för de infödda arbetarna, oCh gäller det ekonomiska 

bidrag, så tveka icke att handla så att vi kunna behålla dem. 

Herren välsigne Dig och Eder alla! 

Broderli&en 
......... ,.. ... "· 

Il. ID40. 

.. o• 0. -·· -·-····----·--·--·-·- -:• ••-••••••:••••••••o ••••••••ooooo 0 ............ 



Jr .. .r:. 15 H:arfl 1939. 

Dr. Hj. Danielson, 
Klarabergsgatan 50, 

K.9re Broder i Herren! 

TRck för vijnliga br8vet av den 14 detta 
Det kolli i g3.r • . 

o 

Det v&.r en sak som jag saknade i brevet. Ocl1 det var 
omn.<:imnanct.et att me:m had.e rnottagi t mission.irsll'.onf . 
telegram av den 6 rebruuri. Sannolil{t h&r inte det g!itt 
frr::.m. 

1-.iissioni:irskonferenseLl sände n:1:11ligen, som ;:>erw..re ge-
nom brev ,om inte aruiat,meddelats ett telegram vari man 
i"'öresl.ir B ten Lindbergs förfly t tand e till , _ .. :.-:lrtin 
Jansons fijrflyttande 'till Kaoroi till den tid,d 1 r1an i 
som:.Ilar reser hem till Sve:rige., S2..l.JX T:!1. ut-

till Kaomi. . - Orn telegr<.:.m:::,let ej ne.r fr r., z: , 
hoppas jag om det har gjort det. 

0er o.v brevet att Leo.nd.;;:r :-1i-. r- s iu·ivit i E:::;.ro l :i t::1 o.:.:: 
sina segrhr. Det var ju att vänta. 
:.._·.··o 1:.1-l'R hdr i·:ao""i J"'\ ' .:-;,-t n J . :...a. . c:1 ..L .&... LU \. ... c.,,J. -t> t.. •.;\. L··....., ,.,).J,..") • 5 - "' r..'":! 

ijro dock L. fru och Kao reste i till 
dottern blev gift. Tiden 

till tvi m;nader. · 

Kom i g ?:r hen fr 1n n;1gra åh g ar s res:. t t i. l l norr c:. J.::mdet. 
'l'v·1 a tre utposter besöktes som j n g unci.er sist::: h i-; l v'!ret i 
fjol inte kunde "besöka p). grund fj, V kriget. Vi hnde v=-ilbesökta 
möten. Alla syntes vare:. v;.ilbcvar<c.de och (}uds be-
skydd. Missionsegendomarna vor o oskadade fasti:i.n e::. t. hus, som. 
l&g blott tvi meter fr1n v}r": k-.o.pell tr<int. Detta "under-
verk" gjorde ett djupt intryck b;cte kristnn och hedningar. 

J triderna. å n9mda platser dock inte slut. En sak, 
som folKet fruktar nära nog ruer en kriget =jr: 2tt j -:1n fr n 
sr.:t.mtliga besegrade byar vill ha ett visst ant:tl m3n .för olika 
tj3nster: frfun till 17 för skolor, unga mqn för 
soldater och ru1dra till etc. 

plgå nu som I Bibelskolan och 
60 män och kvinnor inskrivna och i och folkskolan m.ql2an 
'3uu och 4'JO 

l ' 

l 
' 

.. 
' 

'l 



P§ t Lappland !3/3 39 

Her r_ J.U:sai-onf(r J .A .R1n'3ll 
s .K1aoshlen-

Värderaile Broder • . 1!'i14. 
l : .J :, .... . : i . . .· rnac'l rapporterna och skri-

\telse ··t1ll' 'M1aa·1onastyrela.an oah ·mta : hunno hlir · 1 norr.-,Js& v11,1.e ge-

" 't n,q å"t ooh a«:ia att Rllt komru1t ekol·B:V1 tasa 

,§,rt bt\sta .'l'ut'lk allt Etrbete. Tappa 1oke 

mo·set. Ou d · skt'lll noa hJf>:l,a oss •. Horn_ . AlWll skr1.vaa sen:; ra. _ Hälsa alls. . . ·- ""' -

.. -···-. ··--···--· .. ·- ... . ' 

. . . . ; . 

'-[ 
J 



,..,- • 

Rev. R. Coonradt, 
Kaomi , . 

DeRr Coonradt:-

11.:.an.i thank s for your f'avour of the 10th in3t. nbout 

preac.f.ing hel p. 

use to li ::1ve some big meotings in KL;.ot:..:;ien durinb 

wie b. s 11eaKer s fro111 a broad, so 1 t ;vuld h< ve sui t ed u s 

best to have h ad Chob then. 

for Eas"ter _,but I afr2.id he can not come. To ({e t t ö;.o big 

prea.chers CtT. the same tim;_- v;oi!lld be a little te u wl:ch. Tbe 

time is tather short. The Easter y i s soon 

nere, so :L Cilu afrc.id we dare not plan to get .. r. for 

that 

9. 

l.f ... r. Gho'i., is going to some other places in our neighbour-

iwod v·, il l be kif1d enaugn to g i v us a. vis i t WE! h .:"tVE-' to 

sui. t his tLue-. I t 't;OUld a t <.JlY rate be good if v-;e got 

a.Lotd. ni s co.;Hing as earlj as l-'ossible so Wf::' ru.:!y h;,vt> 

to .. -..ti vertlzs the mectings. rlepe to hear from ycu l . t e r. 

, ith best regards. 

Very- truly, 



Dr. Hj. Daniel:3on, 
Klarabergsgatan 50 1 
Stockholm1 Sweden. 

Broder i Herren! 

den 14 mars 1969. 

Guds frid! 

br.Martin he.r t s"!nt mig 
slutna brev rörande inbjudning att besöka v-lrt 

r 3 =c:;n ... . c g mg je.. g vide.rebefordrar a b :n:--v 'skall jag 
ett brev sändes från mig senast 1 g,i.r - ytterligare 

ord i den Leanderska fr lgan. 

med till 
fdrliden söndag,skriver om besaket ser n ; got 

. n3r skapligt ut d9r just nu. Vi h c:. inte direkt ut E:slutit Li, 
111en vi ha placerat honom på en annan plats och t;;.git en del 
mal{: t i fr ;n hono:r,1. F3r hOJ.· .Pas och tro at t l t ordnas 
stt ell·:r ;:.n.n.st. sr.itt". 

( Li en men n9.got vidlyftig <e'VC:\ngelist och dia-
. i ,., ·t q t " ··t d.. t ''d r ·· d b · Kon e e 8rs es ur' orre s1g 
mycket otillbörligt mot Sten och en del a.ndra personer so.!!lt 
ly:?.k8.dc s med sin "klick .. sv?? ng a sig upp til1 fcr!3aililtngens ord-
förandepost och bli inröstad som evangelist den viktigaste 

t sen i församlingen.- Han tillhör icke Leanders Tror 
att de handlade klokt i att degradera honoiD.. ) 

I Tsingta.o säges Leanders auktoritet sjunk&.. Han har i-
3Clerat sig alla de 
;::ingstv3n::..erna. Man skyller hcnom för <' •. tt h<.; !::pr::tngt den kine-
si s ke i Tsingtao,ett obehjrigt tr§nga sig in 
i Svenske. baptistmissionen i Kaomi i avsikt dtt s:rr1nga försam-
l.ing:=n d =i r cch ;;t t förscika melix:sa:ms .. .a SJ.: r9nga en an...'!an kinesisk 
pingstförs e:.mling i av T. Alla t3nkande 
r e detta hand.lin;ss==itt. 0-Jh jag har i s::;rr.tal 111ed i:(:-:!O:ni-folk 
erfarit,att sam.ma känslor iiro rådande ewot a·==r. 

Jag har 1 ett tidigare meddelande en av a 
j3sta evangelister (den Kao Hsing-han,fdljt L. och varit 
hans högra hand1 men att denne för en tid sedan besökte oss ocfl_ 
gjorde en sorts avbön och avgav ett visst löfte. Han bad om ur-
sskt d ärför att han lämnat oss och lovade att ej arbetä emot 

mission utan endast predika Kristus. - Litet var trodde vi 
att detta var det rörsta steget till retr3tt. 



t..enna tanke har st!:irkts de sista d .. rigenom att n 
av hans skolkHmraten och Föng ,som ·r l,ro-
re i Bioelskolrtil och mel anskol·ill,har .försi tigt sökt finr.a ut 
hur vi ocn missionen skulle stfilla sig till Kao,om han vilJe 
ma igen till oss. - Dettu tyder p1 att han ::ir trött p"'- L. och 
.dn stillning. 

hur denna kommer att utveckla sig i framtiden,är nc;tur-
ligtvis att s;,iga nu. Personligen betrakta.r jag den doc.r{ 
som förhoppningsfull. Komme Kao tillbaka till oss vore L:s 
plattform bruten,ty han kan inte klara sig utan K. Men ma.n 
m3ste naturligtvi& nyktert f'ölja utvecklingen ocL lÄgga m=irke 
till motiven och uppriktigheten i blivande handlir..gar . 

.J· :::. r.nr en;gllertid n::l!tt deh9r detaljerna dqrför t jae 
anser· dem vara belysande och löf'tesrika v:ir 1r.iss:ton. Vi tro 
unuer c lJ.c... p3. seger. Gud i:ir med oss. 

Broderllgen. 



J. E. LINDBERG 
SWEOISH BAPTIST MISSJON 

CHUCHENG, SHANTUNG, CHINA 

Käre Broder Rinell! 

Frid och kraft av Gud! 

.•.. ta. ... mar..a .............. ö 9. 

För kaappt ett veckor sedan var Seang Pao Yung här bortåt 

för att skaffa medicin för ett par hundbitna personer,Jag passade 

på och fråga honom om det var sant att han nedtecknat en del historia 

över Jihchao-miesionen,Detta bejakade bad honom om 

tet eller en kopia.Detta lovade han,men jag har hört av,Skulle 

du vilja vara vänlig stöta på honom om saken.Det skulle vara en 

hjälp att . få tag i.hans 
Du.torde ha sett vad Leander skrivit i Svenska Härolden om 

Wang-Wu församlingens utgång från samfundsmisRionen,Är det sant,så 
• f 

är det så,ehuru sorgligt. Genom en del meddelanden den senare tiden 

låter det inte alls som den utgått,men att den intagit en slags sär-

ställning,Vore det inte rätt och nyttigt att någon vederhäftig per-

son samlade vederhäftiga m•tbevis,som finnas och dementera 

det leanderska påståendet?Att skriva och harpa om det j!mt tror jag 

inte på,men en sann och kraftid offentlig dementi vore väl på sin 

plats i denna onda söndringatid,Skulle och Sten m.fl, 

kunna samla material för den föreslagna dementien?Tänk på sakenJ 

Den svenks-kineaiska konferensen beslöt ju i höstas att upp-

taga ett arbetsfält i stället för Jihchao och Hong Ling tze 

föreslogs,men den platsen ligger ju mitt uppe mellan Chucheng,Chu-
hsien och Jihchao.Missionen inom dessa 3 häraden böra bestrida 
samhet där trots att det just nu är ont arbetare,Någon har föresla-
git trakten söder om caang lh och åt järnvägen,Framlägg detta 
för den nya styrelsen,när den sammanträder för att anställa arbetare 
att utsända på ett lämpligt tält.Ja,detta torde vara något att taga 
m ed i en god beräkning .• 

tarson i Tslngtao har lovat hålla väckelsemöten 
·här trän 4'! 1.6 --23 april,Har någon tid att komma hit trän eder. stad k 
så är han !välkommen. · ' ;:J? ...... .. :aJA -l 

• · J( j d kära hlileningar 1 _ " 
-··------- • _, __ _,_ •r-.••••---..-·--...,__.,.. ___ -..•·------- ··-



Pastor HerrErrL."'a.rd Gehlen, 
Kungsholms Hamnplan 7,3 tr. 
Stockholm, Sweden. 

Broder Gehlin! 

den mars 

Guds frid! 

ett varmt tack fBr fHr 
1939. Den irllleh3.ller ett intressant,l:irorikt och uppmuntrande 
studium.. 

9-

Boken talar om ett intensivt arbete,men ock om löftets 
uppfyllelse: "Se jag är n :ir ed. er alla dagar". Det innebär be-
skydd,hjälp,välsignelse. Allt detta manar till tRcksamhet,fHr-
tröstan och uthillighet. 

Vi,som se och dess verksamhet på 
ej att tacka Gud för dess 
och segervisshet. Det synes oss,att den fstt del av den tro, 
som övervinner världen. Och d3. är segern viss. 

Även vi h1r ute ha att tacka GuC. för beskydd under fare-
i'ylld tid samt rika timliga och andliga välsignelser. 

Verksamheten fortg1r utan avbrott. Folk av alla 
samlas villigt omkring Guds ord i staden och pq landet.Man 
ijr,som lqtt livets och 
umbäranden. Man ha.r färg ves försökt allt \item Gud, Nu famlar 
man efter Honom. Detta gör att NUET är s3. över m3ttan löftesrikt 
och ansvarsfullt för blde oss vid fronten och Er hemn1a i ruis-
sionsländerna. 

Kineserna ha kommit till korsvägen. Nu eller aldrig. Skola 
de vända sig till Gud eller sig 1t satan? 

Smeden anviinder tiden att utforma efter som han vill 
hava det 3r rödhett. Det 3r ock en lqrdom för oss i 

- nu inte minst 1 I<:ina. 

Men Jag ju "preJika". Och inte me-
ningen. 

Samtlig& svenskar gott. Överflöd pq arbete. Rik nqd. 

M.in hustru instämmer med mig i kära h<ilsningar till Fzrmil-
och alla - ingen nqmd och ing-

en glömd. , '-': 

Gud Er och oss alla! Broderligen. 



- Motala den 22 mars 1939. 

Broder Rinell! 

Frid och hälsa! 

Tack för brevet av den 10 februari. Det innehöll flera intressanta 
ting. Glädjande att var god. En överraskning var stens 
förflyttning till Ihchao. Det är tråkigt, att Leander i sin agitation fått 
ett sådant gynnsamt tillfälle att använda sig av ett uppkommet missnöje. 
Synd om sten att.samarbetet med kineserna icke lyckats så bra. hade 
trott 1 att hans Yistelse i landet (inföddhet),goda språkkunskaper 

ett alldeles särskilt sätt skulle kvalificera för på en sådan 
stor missionsstation som Kaomi,men kanske detta pn visst sätt blivit honom 
till men och kommit horem att alltför mycket hävda sig själv gentemot 
kineserna. Min egen ri a erfarenhet säger mig, att det l svår konst att samarb ta med detta folk( så olikt ens egen ras, och själv 
har Du en vidsträckt erfarenhet härav."Att samarbeta betyder att kunna taga 
hänsyn till har någon .sagt. Vi få emellertid önska, att sten må få 
lycklig framgang i Ihchao. -

20-årsplanens avlivande var ett mycket intressant fenomen. har 
förklarat vid missionärsmöte här hemma, att jag icke hade någon tro på 
den, och vid samma möte sade Oscar: "The plan is good bu11i t does.'nt work". 

att planen är god, det är visst och men den inte skulle 

( 
komma att arbeta1 det borde man förstått, innan den kom till. Man kan inte 
undgå. att göra manga reflektioner vid tanken på denna"plan". 

Intressant var om Kao Sheng-han. tror mig förstå 
något av anledningen till hans avskedstagande från vår mission. En sådan 
kraft kan gärna icke negligeras. Huruvida han kan återvinnas för vår 
mission återstår att se. Det är nog inte heller lätt med personer, som 

-:--F äro"fram och tillbaka". 

( /{ Beträffande vår egen utresa till Kina är ännu icke bestämt. 
Danielson ringde till mig :L dag på morgonen och nä.mnde bl.· a. om att 
missionärskonferensens protokoll just anlänt. Vi kunna nog ig_t§._.._tänkas 
utresa förrän tidigast i sommar, men kanske ett världskrig lägger hinder 
1 JU så makterna emellan, så. man kan befara 
det allra värsta. Våld,brutalitet och hänsynslöshet synes vara vår tids 
signum. Det är nog bäst, att broder stannar till september. Att 
{eke ha Kaomi besatt med någon manlig missionär är nog riskabelt, så 
länge den leanderska splittringen pågår. 

) 
Läget inom samfund har väl icke underg;tt nämnvärd för-

ändring under den sista tiden. Förra året förlorade vi 5000 medlemmar. 
Att det blir nedgång även i år får man ta för givet. Det skulle vara roligt 

_att få leva och bevittna, huru nya tider började gry. Undret kan snart 
inträffa. 

' .r familjen må vi eljest gott. n.v.a. litet förkylning etc. hör 
bara_t111 det som piggar upp livsandarna. Vi skola nu båda ut på en längre 

til! höga.Norden. Det är inte så ofta de nordliga distrikten 
fa miss1onarsbesok-. Fran intiamlingssynpunkt sett är det nog inte så givande , 
a:t fara dit upp. Men missionen också betraktas från andra sidor. 1 · 

]lq.ste nu sluta för denna gång med 
-·:------·----c----



SÄLLSKAPET SVENSKA BAPTISTMISSIONEN 
lli .. IONSFORI!STlNOARito HJ. DANIELSON 
IIISSIONSSBKR. OCH KASS0Ro K. A. 

EXPEDITION: 

KLARABERGsGATAN 50 
STOCKHOLM 
TELEFON: 23 24 35 
TELEGRAMAORESSo BAPTIST, STOCKHOLM 

POSTGIRO 2397 

Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n • 

China. 

Broder, Guds frid! 

stockhalm den 22 mars 1939. 

Tack för brevet av den 20 febr.! 
' ... , 

\ 
Det var intressant att se det mötesschema, som genomföres. Tack '\, 

även de statistiska uppgifterna ang. antalet män och kvinnor i för-

samlingarna! Vi nu att behandla frågorna från protokollet och jag 

hoppas allt skall bli till belåtenhet. 
j 

De fraosynta anordningarna med hänsyn till tomtköp komma säkerligen 

att gillas, 

' 

' 

; 

Tack även för anmydningarna om ett besök av mig i Kinal I samband med 

kongressen är det väl omöjligt, men jag vill gärna ut vid första 

tillfälle. Mera därom senare. 

Hur går det med Kaomi, när nu .Taneeon reser? Kanske någon av Dina 

präktiga söner skulle kunna hjälpa den där nere. Jag tänker med oro på 

läget. 

............ w • 
••• 1040. 

Herren välsigne Dig och alla .kamraterna! 

Broderligen 



MissionsfBrestlndaren 
Dr. Hj. Danielsin, 
Klarabergsgatan 50, 
Stookholm, Sweden. 

Käre Brodar 

den 24 mars 1939. 

Tack för vänliga brevet av dan 28 februari. Det lät fBr-
hoppningsfullt fnr ver mis J ion.- Vi veta att Ni därhemma vil-
ja göra allt för att hjälpa och Vi härute vilja 
ock med Guds hjälp gBra vad vi kunna. Och om as. Herren i .. sin 
nåd leter,a.rla- och särlaregnet fl0da ned från himmelen,bli 
t.o.m. fyllda med välsignelse. 

Dat var dock ett moment 1 brevat,aom vi inte tyckte rik-
tigt om. Och det var det Skoglundeka beslutet,att fBrat få 
se protokollet frän Kina,innan de Ville yttra sig om sin ut-
resa. Om Kristi kärlek !inga driva (tvinga.) oah ingen ohälsa 
lägger hinder i vägen,borde svaret bli annorlunda. Så resone-
ra åtminstone vi. 

Jag beklagar att missionärakonferensens protokoll blivit 
sä ftlraent-<,i trycket. Det lär inte ännu vara färdigt. illtt o-

sBl. Men jag hoppas det skrivna protokollet har 
kommit Lxpeditionen tillhanda fBr länge sedan. 

Läget fältet är,aå långt jag känner,oförändrat. 20-tal 
elever realskolan håller På att samlas. Man ämnar börja en 
förberedande klass f6r denna skola och den någorlunda 
ordentligt i och med höstterminen. Den tiden är skoltreta e-
gentliga b5r jan i Kina. Få grund av de politiska 
fBrh!llandena här,måste man gå sakta och treva sig fram. 

Vi f5rbereda ock st5rre f'"5 r PE.skhl:Sgtiden. 
Gud är med, Han giver hälsa,krafter och segar. 

Kära hälsningar från alla. 
Broderligen. 

--· .. ·-·. ..... -- ·- . . - J 



DirektMren Herr Olof Nilsson. 
B.- M:s Bok!Brlaga A.-B. 

20, 
s t o o k h o l m • 

Xäre Broder Nilsson! 

den 24 mars 1939. 

Som bekant hade undertecknad i brev av den 16/2- 37 
äran att bli ombedd att f6r kalendern Betlehem skriva något 
om mina er.farenheter från missionsarbetet i Kina samt även 
att skriva något ftlr de övriga julpublikationerna. 

Jag til1mBtesgiak denna anmodan och skrev en artikel 
f6r ka.lendarn,aom inf6rdes i densamma är 1937,sid.9 - 20. 
De tsvriga två artiklarna in.f6rdes de.ls llämda år 1 Julmorgon 
ooh dela i en julpublikation vid f6rra julen. 

I händelse F6rlaget är Villigt att giva något honorar 
f6r ovannämda. artiklar,vore tacksam att erhålla detta 
1 form av btloker. De 6nskade bBokerna äro fBljande: 

l ex. av Nordisk familjebok(Suplement av sista upplag.) 

l ex. av Jorden runt 1 missionsärenden"av Georg Palm.är. 
(Svenska Missionsf6rbundeta förlag.) 

l ex. av "Samfundstanken i Apoatlagärningarna11 av .Edvin 

Hallber g. 

l ex. av"Hakona kokbok" (Boklådepris Kr. l:OO) 

Priset E:. ova.nnämda. b6c1ter är rätt stort ,men om det an-

ses övergå det värde som artiklarna skäligen btlra betinga,kom-

mer säkerligen missionssekreteraren K. A. Vid anmodan 

fylla bristen. . 

Om någon av · våra missionärer komma att utresa till Ki-
na. under sommaren eller h6sten,ltunna de tyngsta. bBokerna sändas umtd 
med dem. :Boken "Sa.m.fundstanlten" ber 3ag dook få pr.omgående. 

Ked kära hälsningar • 
Broderligen • 

. ,......, - "· 



SÄLLSKAPET SVENSKA. BAPTISTMISSIONEN 
MIS810N8FÖREIITlNDARE 1 HJ. DANIELSON 
MtaaiONS811KII. OCH KABSÖR1 K. A. MDDitN 

EXPEDITION: 

KLARABERGSGATAN 50 
STOCKHOLM 
TELEFON: 23 24 35 
TELI!GRAMADRESBI BAPTIST, STOCKHOLM 

POSTGIRO 2397 

Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n. 
================== 

Broder, 

Guds frid! 

Stockholm den 

Tack för brevet av den 10 mars! 

29 r.1ar s 19 39. 

Telegrammet från missionärskonferensen kom oss punktligt tillhanda, 

Ang. Sten Lindbergs förflyttning, så ha även breven betonat den sak det 

) 

här gällde. Jag tror, att denna åtgärd 

Men hur skall det gå i Kaomi. när Martin Jansson nu reser hem? Skog-

av konferensen är välbetänkt. 

lunds resa för närvarande uppe i övre Uorrland. Jag har varit angelägen 

att få. dem att bestämma sig för utresan men har ännu ej lyckats. Vi 

skola nu i alla fall s ö k a k or:una till ett beslut så fart som möjligt, och 
l 

jag hoppas, att detta skall bli tillfredsställande. Jag förstår, att Du 

särskilt tänker på Kaomi-fältet. Kanske det blir nödvändigt, att någon 

av Dina söner tager upp arbetet där under vakansen. Ja, Du förstår ju 

bäst att sköta saken. 

så undra vi, hur det kan ställa sig med söndringsrörelsen och hop-

pas på samma gång, att den skall begränsas så mycket som möjligt. 

Det var intressant att höra om Din resa samt den nåd Gud bevisat 

mitt i alla prövningar. Det var xkså uppmuntrande att höra om skolorna. 

Må Herren välsigna Eder rikligen! 

Vid styrelsens möte i maj skola vi ordna allt vi kunna med hänsyn 

till protokollet. 

hus och 
............. ". 

••• 2040. 

Herren välsigne Dig och Ditt 

Broderligen f 



. SÄLLSKAPET SVENSKA BAPTISTMISSIONEN 
MI .. IONSF6REBTlNDAREt HJ, DANIELSON 
MISSION8SEKR, OCH KASS6Rt K. A, 

EXPEDITION: 

KLARABERGsGATAN 50 
STOCKHOLM 
TELEFON: 23 24 35 
TELEORAMADRESSt BAPTIST, STOCKHOLM 

POSTGIRO 2397 

Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i · a o h s i e n • 
=================== 

Broder, Guds fridi 

Stockholm den 5 april 1939. 

Jag ber att få tacka för brevet av den 14 mars och likaledes för 

framställningen av den 13 mars. Först ville jag då varmt uttrycka min 

glädje över inbjudan att besöka Kina-fältet. Tyvärr kan detta icke ske 

i år, men jag hoppas, att vid senare tillfälle en dörr skall öppnas för 

mig för denna sak. Hälsa och tacka hela missionärskåren för stora 

• t 

vänlighet, son1 jag högt uppskattar! så vill jag tacka för brevet med dess 

( meddelanden om missi0nsläget! Vi beuja för Eder och tro, att Gud skall 

leda allt till det bästa. Vi vilja även göra vårt yttersta för att stödja 

missionen, och ho?pas jag, att våra beslut visa värdet av denna 

vår önskan. De avgörande åtgärderna vidtagas vid Missionsstyrelsens 

i maj, aen redan igår beslöts av verkställande utskottet att godkänna det 

dyrtidstillägg, som lämnades de :irfödda arbetarna samt att anslå 1000 kr. 

till reparationer i Ihchao. 

1m Gud välsigna missionen på ett rikligt sättt 

Det skulle vara roligt, om Du ville säga Edra: mötestider och den 

ungefärliga proportionen av mötesbesökare på olika platser och vid olika 

tillfällen. 

w..-w,. .. lu. 
11. 204D. 

Gud välsigne Dig och Eder alla! 

Broderligen 



l1iis s i orw f fire n t l.ndaren 
Dr• Hj. Danielson. 
Klarabergsgatan 50, 
s t o a k h o l m • 

Käre Broder 

l!' 

Tack fiir vänliga beevet p8 resa i Lappland. Det kom 

fUr ett par dagar sedan. Vi tacka ft)r goda ord och upp-

muntringar. M:ed G-ud vinna vi seger både hemma och borta. G<5-

re Herren oss blott 

Har just inga nyheter av intresoe. Som Le ande r är 

borta är det fredligare i Kaomi. De t.o.m. ha beslutat att 

bilda en ny fUrsamling f.. G b. t l.. fältat. T iden är bestämd till 

den 23 i dennu m{nad. EL grund av slitningarna p[ fältet har 

jag, som eljest tror Pi:.' mindre ff)rRarnling.'lr ?,i.n de :1trjrre vi nu 

ha,avrttt fl'i',n att bild<t nya f6rsf1Inlingar just nu, ty det ser 

sämre ut,om en hel fOrsamling lämnar sar.n.fuJldet,ån nE.gra 

enskilda medlommar det. vet säges clock att ma.n i detta 

fall länge f"·rberett fi1rsa.mlingnbill1H.ndet' sr: man inte kan hinllra 

det, ooh n.tt de medlelllrna.r,som komrna den nya fHrs'lmlinr:;-

en skall vara I)tlitliga. Hoppas st lir i'allet. 

,. L 1-<.iaohsien . .t:ält äri' a,llt .fre.dligt,:::L dot , -
.. 4 . ... -;-. ,.J ... t• , .. -::- , . ... . • - - . - ) . 

gäller fi1r:3runlingarna och verksamheten. Ol1car och jag oom till-

h('ra den "yttre. staben" äro ute landet rätt myoltet. Jag ha.r 

senan best5k:t alla. mina utposter en eller flera gl:.nger. 
' l 

'· ,. ' . . \"'" 
' • • • ' J , . .,. • ' / l .\ 

_ _ _ .,! ... :::.,...\.- .. -·--...-.-· .... --· . 

., 

' 



,• 

ite d akt '-1 ren 
Dr. J • Byst r öm, 
Sveavägen 102, 
S t o c k h o l m • 

Vän och Broder! 

den 12 april 1939. 

N å d o ah frid! 

Först ett varmt taok för vänliga,sympatiska och goda 

brevet av den 9 aept. 1938. 

Av detta framgick bl.a. att hälsan fortfarande är täm-

ligen god,att krafterna tillåta ett fortsatt.arbete och att 

Gud är med. Allt detta manar till glädje och tacksamhet. 
. 

Och nu stundar en ny födelsedag. Min hustru och jag 

vilja dä rfOr passa pf:. o.tt instämrna i de m!.:nga och varma väl-

rlnslrningarna Dom strömma mot ta ve en 

angenäm .fGde lsedag o ah E. t t gott nytt å r ! 

Vad oHs hUr ute har Gud i sin godhet ooh nåd 

hi t tills benkyddat oss under alla .faror ,l[, t i t oaG behålla 

hälsa och krafter ,l& t i t os ::> ost15rda fortsätta ar-

betet oah ne frukt av detsanuna. 

Under PJ;.sken ha vi haft a t t upp"byggelsemBte 

i kyrkan. Lokalen har varit fylld tre gånger om do.gen med 

lyssnande människor nu snart en veckas tid. fortsät-

ta. Några ha begärt förbön. Herren bygger sitt Jerusalem 

även i bullersam tid. 
Kära oah hjärtliga gratulationer. 

' . ---- _ .... - . - - --- ___ .:-. --·-···· •P ·---- O -- ---- -- - ·-- ··----- .. :c -- • ----. ' 



SÄLLSKAPET SVENSKA BAPTISTMISSIONEN 
MISSIONSF0REST.lNDARE 1 HJ. DANIELSON 
MISSIONSSEKR. OCH KA8S0Ra K. A. 

EXPEDITION: 

KLARABERGsGATAN 50 
STOCKHOLM Stockholm den 14 april 1939. 
TELEFON: 23 24 35 
TELEGRAMADRESSa BAPTIST, STOCKHOLM 

POSTGIRO 2397 

................ 
81. 1040. 

Herr Missionär J. A. Rinell, 

S. B. M., 

K i a o h s i e n • 

China. 

Broder, Guds frid! 

Tack för brevet av den 24 mars! 

Vi ha ännu icke fått det tryckta protokollet, men kanske 

hinner till oss så pass tidigt att vi slippa avskriva det protokoll, 

vi fått,för Missionsstyrelsens räkning. I varje fall ha vi ju ori-

ginalet och äro tacksamma för detta. Jag hoppas, våra arbetsfrå-

gor skola kunna ordnas Skeglunds äro för närvarande 

uppe i övre Norrland, cen vi skola klart ang. deras utresa e5 
snart som möjligt. 

Vi koiilL'la inom kort att sätta igång med ett hem för missionärs-

barn. Kanske även detta kan medverka till att bördorna en smula lät-

tas för våra arbetare. 

I övrigt pågår vår verksamhet som förr och vi erfara Guds välsignel-

se, men det är ju klart, att söndringen är påfrestande, och mycken för-

bön göres oss behov. 

Var god och hälsa alla kamraterna! 

Broderligen 
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M. is s ions.f re s t &n d aren 
Dr • .Ii j. JJanielson, 
Klarabergsgatan 50, 
f.1tockholm, den. 

Käre Brouer Danielson! 

den 19 april 19:59. 

Frid! 

Ett varmt tack .ftlr tvänne brev - ett av den 22 mara 
oah ett av den i samma mtnad. Som synes är jag ånyo på 
eftersladden att besvara brev. Men jag har också varit borta. 

Ser av det förstnämdå brevet att det inte lär gå att 
besöka Kina i förening med kongressen. Vi f& då hoppas på ett 
senare tillfälle. 

Av det andra brevet framgär bl.a. att vännerna Skog-
lund fortfarande ha svårt att bestämma sig utresan till 
Kina. I ett brev frlJl br. s. till mig personligen synes han 
ock frukta för ett nytt världskrig. Och ett s&dant synea,led-
sa.mt nog, inte vara uteslutet.,men ändE. ••••• 

En sak synes emellertid vara viss och den är att,om 
bröde1na Jansson och Skoglund f5lja sina reseprogram,m&ste 
en vakanstid uppstb i Kaomi. Sb snart denna fråga blir när-
mare klarlagd skola. vi sammankJ:1.lla det verkst;lllande arbets-
utskottet och ordna den st gott vi kunna. 

Den Leanderska söndringsrörelsen skola vi med Guds 
hjälp stlka begrtnsa. Sl kan äro missionärer-
na fullt lojala till samfundet. !t ven hans f.d. personliga 
vänner inse nu att han gE::tt fBrlå.ngt. Kiaohsien' s fem fBrsam-
lingar - möjligen med un<la.ntag av en gr11pp i P o - äro inte 
intresserade i L. eller i hane verksamhet. De övriga försam-
lingarna - undantagande Kaomi och Gåttl - inte heller. Rana 
egna braskande och halvsanna uppgifter om sina framgängar bör 
man ta lugnt. Han har varit och är .fortfarande en stor blåsa: 
tänker stort om sig själv och sitt arbete samt är missn5jd,då 
andra inte använder samma Var sf,lunda inte allt 
för orolig för denna i sig själv beklagansvärda sc5ndringsrö-
relse. Vi här ute äro Gud skall nog hjälpa. 

Ptekhelgen har tillfört oss rika välsignelser. Bärsluter 
ett litet opus ämnat !Br V.P. Får jag besvära med det? 

Alla ha hälsa ooh äro 1 varlmamhet. Samtliga be om sina 
!ridshälsningar. 

Broderligen. 



Pastor svan 
21, 

Kåre Broder Hcgandahl! 

den 25 april 1939. 

Jag fick i gär lusa ditt vänligg brev till Gerda. 
I det 8aroma du ju godheten att även omnämna mig och 
hustru. Det som dook gjorda det intrycket på mig var. 
att du varit och ur klan,st att du mtste hålla dig 
inom hus. bet var 

Av detta ser jag dook bl.a. huru mycket vi.min hustru och 
jag. ha. att t :1cm li-ud ftlr, som få behålla hälsa. och arbetskrafter. 
Jag är efter årtal ett tr äldre än du och min hustru jämnårig 
me!). dig. Vi 'tt.da tvt.. arbeta i huvudsak som i yngre dagar. 
är t:'n stor n.?d. Hjälpe osa IieJ:':ren att vara rätt tacksamma ftlr 
densr-..nme. 

<1et gäller verksamheten bt.de i och här har den 
inte varit titan sinn prövningar. Jag urHJ:rar inte på att de unga 
tnte sluta sig till v&rt srun.fund i utsträclming ä.n vad 
fal]<3 t. år. Om Bamfu.ndet hade -v-arit vad det n.u bar varit under 
ni!tJrt. f.;::, !:3[ f; r <.iet väl en frt.ga cm varken du eller jag har Vå-
ga. t slu.ta P:ig till det. Men C7ud Rka.ll nog hjhlpa. Han synes ha 
gjort det hittilla - ooh nu aGrskilt i yttersta dagar. 
Ro:!f;?as t:.>.tt :3kall ·mnna. re3!l i-!ig ur ooh genom 
Guds t.ter k.oTDilla till ära. 

Genom I.ea.nder och hans ha ungefär !3!l.IIl!Da stri-
der t .hi t, s om Jo v-ilka verksaJll..iJeten i ':l varige under 
de f:!ista i.ren. i:i.ans taktik synes ·vara. att pt samfundet. 
dår.::J:c u.t•.: :_I!te {J.E. BirJ tid Jluk de·t han Ville • .En tid 
Bbg det illa ut ooh både missionärerna och en del kineser fruk-
ta.de dat Vl'i.1·sta. i:lten jag tror att. storman redan har lagt sig. 
Genom U.uds hop:pas jag vi skola kunna rida ut den utan aJ.lt 

Dat pf I.:s gamla fält.Kaollli.som striden har varit he-
tast. lian har där t. o .m. f k a11 fcirsamling tsver till sitt 
parti. Det , .. vrig9. f!atet i hnvudsak Och jag tror 
lugnet t; Kaomi-fältGt även åtarvä.r1da3r med stora steg. I 
vsr jag m.fl. där och en ny .n-;l.::Hmling pa 142 medlemmar. 
lJessa. modlammar aig viljtl vara trogna samfundet ooh 
class prinoiper. 

Verksamhetan .fortgår utefter a.lJ a. visa 
hunger ooh efter Gud. Det är ea tacka 

l 



April 20th 1939. 

Uhina Baptist Book Store, 

Shanghai. 

Gent le men: 

Enolosed please fina a Uheck for 49.40. 

This Check w111 be the payment for the two enolosea 

bills 

One for 

One .for 
••••••••••••••••• 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . 
:ss 16.80 

12.80 

6 se ta o.f Large \1 all Sonolla 

.for Sunday Sohools fram 

July 1st 1939 to June 30th 

1940 $ 3.- •••••••••••••• 

.Posta.ge for same •••••••••• 

18.00 

1.80 

49.40 

Kindly sena the scholla to 

Yours faithfully, 

J. A. Rinell. 

ana for now ordared 

.\ 
l 
i 

-- -:-



Dr. Hj. Danielson, 
Klarabergsgatan 50. 
Stockholm, Sweden. 

den 25 april 1939. 

Käre Broder Danie1son! 

I ett fBregäende brev meddelade jag att en ny försam-
ling sku1le bildas å(Xaomi) Råtå-fältet. Är just hemkommen 
från denna resa. 

Den nya församlingen bildades av 142 pereoner.al1a med 
flyttningsbetyg från Gåtå. Vid bildandet syntes full enighet 
råda ooh allt vara i god ordning. Heslut fattades 
att den nya ftlreamlingen skulle ingå i den Svensk-kinesiska 
konferensen. Flera ombud närliggande församlingar voro 
o ok närvarana e. - om m8tena. skriver väl en annan penna mera 
utförligt. 

liten Bverraskning f5r mig var det.att den utgångna 
f!5rsamlingen ( Wang-wo) .hade sänt ombud till 
bildandet ooh att ett av dessa htlll ett sympatiskt gratula-
tionstal till aen nyvildade församlingen. 

Detta styrker ett av mig tidigare gjort uttalande,att 
utträde (Det har ännu aldrig gjorts 

skriftligt) är en frukt av endast några få medlemmar som 
dominera,då därimot andra anse deras handling vara orätt 
ooh stranda för Moderförsamlingen (Det sveneka baptiateamt.). 
Kärleken till L. synes ook ha svalnat betydligt. Genom ett 
visligt fBrfarande å vär sida hoppaa vi att Gud skall leda 
allt till en god utgång. 

Har br. Jansson att tillsammana med honom och 
några kineabr6der o. G. v. fara till den 4 mat för att 
föra6ka bilägga en tvist mällan några medlemmar ooh missions-
arbetare där. Kanske vi då t.o.m. kunna uteträoka resan till 
Wang-wo. Jag har inbjudning dit. 

Den 3 maj ha vi utskottsmöte för att bl.a. föra6ka ord-
na vakansfrAgan i Kaomi. 

Allt fortfarande väl. Hälsningar. med oss alla! 
Broderligen. 
\L\ . #;J -

... .• 

.. 

l "! 



.SÄLLSKAPET SVENSKA BAPTISTMISSIONEN 
IIIUIONIFliiiE.-TlNDARI! o HJ, DANIELSON 
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TELEFON : 23 24 35 
TELEGRAIIADRESio BAPTIST, STOCKHOLM 
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' 
Herr Missionär J. A. Rinell. 

K i a o h s i e n 
=================== 
China. 

Breder, Guds fridf 

Tack för brevet av den 6 anril! Det var intresaant att höra om 

arbetet och dess De linjer Du anger med hänsyn till för-

f3:::tml ingsbildA.nde ä ,..o säkerligen beakt3.nsvä ,..d1=1. J"'g honua.s all t skall 

ordnas tilJ det bästR. 

Ang. dualiAmP.n i Sverige, så kan r.1an ju fliiga. , 8t.t saken är ordnad 

på en hel del håll, r.1en uå andra håll är det ännu och vi måste 

nog bPreda oss uå vissa all tfot"t. Men vi fö,..nin1r.'la nå samma 

Guds nåd. 

I nästa vecka ha vi Vi skola göra 

vårt bästa för Kina-förs.en. 

En s:ystPr, Eva Hedrnrist, är anr.1?l.ri för Kina. Hon slutar i Betel-

seP-IinariP.t i år. Vi sko1a RP 1 hur hon bäst bör förberedas innan sin 

MiBo::;iono::;konferPnRen i Jönköning var en stor högtid. 

Var god och alla ka.MraternR r 
igen 

l 

' 



Stockho1m den 28 april 1939. 

Till 

Verkställande utskottet i 

Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n • 

Guds frid: 

Varmt tack för de tryckta handlingarna från baptistmissionä-

rernas årskonferens i Kina: 

Vi ha idag i yttre missionskommitten utformat förslagen röran-

de vår Kina-mission, vilka i nästa vecka förelägges Missionsstyrel-

sen för godkännande. 

Det är dock en sak, som mycket oroar oss. Vi undra, hur det 

skall ställa sig med på Kaomi-fältet. Nu reser ju 

Mgrtin Jansson hem i juni, och 'det är påtagligt, att det dröjer någon 

tid,innan Skoglunds kunna komma ut. En vakans kommer säkerligen att 

uppstå, vilken vi för vårdel anse mycket riskabel, helst som 

församlingarna i Kaomi och Gåtå äro så pass stora och krävande. 

Vi ville därför vädja till Eder att ordna med denna sak på bästa 

Kanske utskottet också redan har gått i författning om behövliga åtgär-

der. Annars skulle vi vilja rörorda, Oscar eller Egron Rinell toge 

hand om Kaomi-fältet innan dess att Skoglunds hinna komma uto 

I övrigt kan utskottet räkna med, att vi vilja göra vårt bästa 

med hänsyn till de krav, som behöva framställas från vårt Kina-fält, 

och då ej minst när det gäller Kaomi-fältet med dess utsatta läge. 

Så önska vi Guds välsignelse och sända broderliga hälsningar: 

Broderligen 

. 



The China W e a kly Heve-;v, 
160 Avenue Sdward VII. 
s h_a. n g h a. i . 

April 29th 1939. 

Please sand Vol.II and III of The Day-to-Day Reaord 

of the War in China. (I bought Vol. I last year) .for which 

eno1oaed please find $ 3.50 im M.oney Order. 

Yours faithfullY • 

. ,· 



Dr. Hj. Danielson! 

den 3 maj 1939. 

]'rid! 

Vill endast maddela-att vi ha i dag haft 
då vakansen i Kaomi diskuterats. 

br. Janason ogärna Vill ändra tiden fBr sin hemresa, 
(Hans båt går från Shanghai a. 19 juni)bealutadas det att 
Oscar under skall ställas ansvarig .fe5r verksam-
heten i anklusiv den nybildade f5raamlingen (Han har 
då fBrsamlingar) och jag f5r Gåtå.Båda ftlrbli bosatta i 
Kiaohaien. 

Man beräknar emellertid att familjen Skoglund skall komma 
tillbaka till Kina oah vårt missionsfält så tidigt,att han 
kan ställa aig ansvarig fBr ovannämda tre senast 
den l september i år. Om detta mot förmodan ej kan ske måste 
Kaomi-fältet besättas permamant av annan missionär. I så fall 
måste br. s. finna sig ·i att bosätta sig å någon annan av 
våra han kommer tillbaka. 

Br. Jansson och jag ämnn o.G.v. att resa till Gåtaå i mor-
gon. Vissa svårigheter ha nämligen där,vilka man 
hoppas kunna bilägga. 

Vårt kom även ihåg Missionsstyrelsens mrte, 
som skall hållas i morgon och övermorgon. Må Gud välsigna 
det! 

Samtliga svensk& missionärer ha hälsa och knoga som 
vanligt. I övrigt intet nytt. 

Kära hälsningar. 
Broderligen. 



den 3 maj 1939. 

Käre Broder Skoglund! 

FUrst ett varmt taok f6r vänliga brevet av den 22 mars detta 
Det var intressant ooh upplysande å flera punkter. 

Roligt h5ra att Ni ooh Edra närmaste mådde bra. Må ' 

Taok också f5r meddelandet rörande utresa till Kina. Det 
f6reträdesvis am denn$ angelägenhet jag nu skriver. 

Vi ha. haft utakottamtSte blir i dag och då dialro.terades ånyo 
denna sak. Br. Janason Vill ogärna ändra sin resa. Hans båt går 
från Shanghai redan den 19 nästkommanile juni. Dat är sålunda blott 
ungefär en månad till dess att han lämnar vårt mi3siona!ält. 

Med tanke på att Du meä familj skulle komma hit senast i slu-
tet av nästkommande augusti - 1 alla händelser så tidigt att Du 
kan 5vertaga verksamheten å Kaomi fält den l september - beslu-
tade utskottet att Oscar skulle ikläda sig ansvaret f6r Kaomi,den 
nya frrsamlingen inberäknad,under vakanstiden ooh jag skulle se 
efter Gätå.under samma tid. - Jag fick ock utskottets uppdrag 
att skriva och maddela detta. 

Hoppas att det skall bliva Br att efterkomma utakt-
tets här uttryckta Vilja. • Under vakansen kommer Oscar att få 
inte mindre än församlingar se efter. Detta kan väl an-
ses nog,särskilt under den svära sommar- och rägntiden. 

Leander har varit till Peking m.fl. platser under de sista 
två månaderna. Allt har därför varit relativt lugnt. Flera. som 
f:ivergått till honom sägas vara miasn5jdo. med bytet. Man tror ooh 
hoppas att L-s inflytande är i hasigt avtagande. 

Br. Jansson och undertecknad skola o.G.v. resa till Gåtå i 
morgon för att ordna en del s ker där. 

I det politiska är det relativt lugnt. Folket h5r fortfa-
rande gärna på Guds ords predikan. 

Alla missionärer må gott och knoga. 

Hoppaa som sagt att Bi alla tre må gott. Mottagen våra 
enada hälsningar och hälsa ook Edra kära och nära. 

Ioppas ett ..få m6ta varandra snart. Gud med osa · 
Broderligen. 



Motala den 23 maj 1939. 

räre Broder Rinell% Frid och 

Tack för brevet av den 3· ·maj. Skriver nu närmast med anled-
ning av v:1r utresa. Först.ii.r att ni undrat över densamma. Vi hade 
nog resa tidigare, men Ulla har inte varit så kry t vår. Hon 
har varit starkt förkyld,gått med långvarig feber 1 som väl berGtt 
på influensa och varbildning i. örat. Hon har ocksa vari t täppt i 
näsan under lång tid och sålunda andats genom öppen wtn.Vi har 
varit i.nne t Linköping hos dr Xev Åberg, som ju är specialist t 
öro_n, -näs- 0ch halssjukdommr, och han tog hål på trnmhi.nn.an, så 
var.,t kom ut, men näsan kunde eller ville han icke göra något å t 1 så länge hon gick med akut snuva. Då vi i förra veckan voro uppe 
i sthlm för att ordna med vår så besökte vi en känd barn-
läkare för allmän undersökning. Denne syntes ha mera moderna XJm 
synpunkter på läkekonsten och var inte SR mvcket intresserad av 
operationer. Ulla är nu bättre, och vi. hoppA-s, att värmen skall 
göra henne fullt återställd. 

Angående utresan ha vi tänkt fara med "Potsdam",som går från 
Bremen den 22 aug. Någon .lämpligare båtläge.nhet finnes icke. "Fots-
dam" är i Kobe den 21 sept. DärifTån få vi då ta .iappbåt _till .:vtru;;; 
Tsingtao. "Potsdam" går nämligen icke .till Shanghai 

är,det em:llertid icke .. säkert 2 få biljAtter 
med P. Moden har annu icke erhalll t svar pa forfragan. vi hoppas 
kunna komma med den 22 aug. Det var bra, att Du och Oscar sköter 
om verksamheten tills jag kommer. Det blir ju .mycket arbete för 
Hm1[ er, men jag hoppas ·ni skall orka med det den korta {iden. 

tycker också om att få övertaga arbetet och ·vad därmed hörer 
från Oscar. 

Förmodligen komma de tre nya kinamissionärerna att resa med 
samma båt som vi. sade Missionsföreståndaren, att det var bäst, 
om det kunde ordnas så för deras språstudier skull. Språkskolan 
i Peiping ju den 2 och det är ju allra bäst för dem 
att komma i tid. 

j 
Snart börjar konferensen. Vi få att den blir god även 

i år. 

Det var intressant att höra, att Leanders inflytande tycks 
vara i. avtagande. Men han har väl några, som förbli r honom trogna. 
Undrar hur Kao egentligen trivs i sin nya verksamhet .• Skulle L. 
förlora Kao, så bleve det väl kanske slnt med L:s verksamhet på 
vårt fält. Den som lever får sA. 

Nu har vi det skönt här på Bispmotala. Naturen står nu i l 
fager sommarskrud. I dag är •det riktigt varmt. Vad Sverige är vackert. 

Hoppas Du och din Frn må bra nch även övriga kaMrater i 
Kiaohsien. Kålsa dem samtliga från oss. Själva äro ni varmt hälsade 
:frlm oss alla tre, .L'/ 

..... ,,..-j ..... J • -



MissionsfBreståndaren 
Dr. Hj. Danielson, 
KlnrabergRga.tan 50, 
Stockholm, :Jvveden. 

Käre Broder Danielson! 

den 8 maj 1939. 

Då jag sant i går kväll kom hem ifrån jag av 
det gänliga brevet av den 14 april detta år. Tack! 

Det protokollet· blev färdigt och avsänt i elfte 
stw1den. Man hoppades dock här att dot m0jligen skulle hinna 
hem i tid .för :1tyrelsemötet. 

Aransem.IUlget med hem f0r missionärernas barn b(ir mötas 
med att det förlägges på lämplig plats. 
- missionärshem vore ock tacknämligt. 

Det !\.r tråkigt att är så ihållande och 
.fortfarande så Månne den inte att roduce-
raa något, om lBnereglerings.frågan kunde ltlsas någorlunda till-
.fredsställa.nde? .ii:tt kinesiskt ordspråg hungrig man 
är en arg man" • 

Ja,jag har som sagts varit till Gåtå tillsamil.a.ns med 
br. Jansson. Partierna där äro nog svära att frrena. Hoppas 
d ock att vf:.ra m liten och ansträngningar att :3f:ka jämna. kly.fta.n 
genom G.uds nåd skall med någon framgång. 

Vi beskte ock den utbrutna ffrsamli.nGen, .'i •1ng-wo. JJen 
led3.!lde själen f<'r utbrytninger1 - Ghong '.Hng-wo - '1Den femte 
stjärnan11 var vid vårt besrk mycket sjuk - läg kanske för 
d:·dcn. Vi besN:te honom och bad till Gud med och för honom. 
lian syntes bliva djupt rrrd av att se oss,men var ofBrmt)gan 
att tala. Besfiket uppskattades synbarligen både av honom, 
familjen och en stor del hade vi ett 
väl bes0kt möte i kapellet. 

Vid vårt bes1ik i Gåtå. berättades det f0r oss att l.eander 
och "Den femte stjäman" inte hade kommit tiverens vid L;s se-
naste beoök i L. - som si)kte få r'\vertaga. en av missionens 
mingåriga skolor 1 samt å namda fält placera. ett par av 
de nverlupna evangelisterna. - bestraffades av Den femte stjärnan 
därför att han "gick in i andras vingård och ft:rartkte plocka 
vindruvor,som ej hörde honom till". Denna bestraffning säges L. 



ipte ha tagit väl t)_ t an blev • .rr·r·1..rga.d. 

.. .iJen nämda skolan fick emellertid .r :-·r tU.lfå1.let V'1r·1 i fred och 
vi f Frvi<Jsade oss under vl:rt beai:>k l G.att beh2.lla tlen. 
en a. v våra f C' rata och arbetare i missionen, gadfraktlg och 
samfundstrogen • .Lea.nderB '))lacerades doek f: de platner L. 
rnska.de. 

Men deras verksamhet där lär ha t:s av olyckor. en av platser-
na blev,säges det,en kvimuJ. omvänd men omedelbart svagsint. Och 
å. den andra platsen att par{ rttroenden) rnt1.k•1.r i olovlig kärlek till 
varandra och tillsammana rymde .från orten! Allt detta lär fr)rstnrt 
L:s och deras prestige betydllgt. Kineserna tro på atraff 
or5.ttfärd iga handling-ar. Och sådana äro r,: s åtgärder i mång.1 rättänkan-
de kinesers omdöme. 

Under vt. r vis telse i Gåta utbr0t ett lokalt krig mellan j -a och 
de" fri villiga n. ':n skara av de senara kom ln till hyn ;:en t pä torsdagfJ-

vi jtwt hade slutn.t i k•Jpellet, och red•m mor-
gon strax efter kl. 6 ha.de de fi-'"rra Of!!rir!g'l.t byn och skjuta. 
Clilm vapenslag användes flitigt. De lO :personer 
i d P da, 5 b. 6 fångar 8amt gannka rrtP...nga V!lpen. J -a2: f 1'rlu.::;t var troligen 
blott er1 nå rad. 

Byfolket skocknde ntg vid tillfällot in i kapellet. !"van ett par 
eller tra frivilliga,obevJlpnade och civillklE.drla,s(kta skydd där • .Ef-
ter stridena sl.vt - den varade ett par tii!l!Ilar - besökte j -a även ka-
pellet. !iterJ de Gig mycket fint både mot os !l mit3r:j onärer och 
de flyende • 

.l:!,astän mi 8s ion5.rerno. vid ett dyligt tillfbUle inte k:ln gr·ra. mycket 
rnr kinesernas r.;cydtl f k&.Iln-'.l dock de ;o>ig gG.nska :::äkra och .fri-
modiga.. De d6rr•r både Gud och oss därJ:Tr att vi så ovänt<it 
hade bli vi t till dem, jnst då de behc;vae som bäst hjälp. 

Kapa J. J.,; t och de besr-kunde blevo alla oskadade. Dan största faran 
ffr mi:::sioncn vid ett tillf:ille .Lr :3:n3llGrtJd. o:n frivilliga 
snm bl!.l..nd el.:; c<1"':,.--yldiga och v:,;.rn1'-:Ja. Glu1 h<'ll e::nellartid sin 
skyddande hand ÖVGr a1ln.,denhär gången. 

Alla å stattonen befinna sig väl. Gud är mell Hans namn vare 
ärat. 

N u till n lut kåra hålsniHga.r frrin alla. 

Brcderlir;en. 
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Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n • 

Broder, 

Guds frid: 

Stockholm den 9 maj 1939• 

Tack förrrevet av den 19 april: Det är alltid uppmuntrande att 

höra från fältet, även om underrättelserna ibland är allvarliga. 

Jag förmodar, att brevet angående Kaomi-fältet kommit fram för 

\ sedan. Det var under känslan av, att det skulle dröja något, innan SkQg-
/ 
l lunds kommo ut, som detta ehuru jag förstår, att Ni själva noga 
1 sköter den här saken på bästa sätt utan vår uppmaning. För närvarande l 
l 

är skoglunds dotter något klen, men jag tror, att de fundera på att resa 

ut i höst i alla fall. 

Det var intressant att höra något också ang. den Leanderska histo-

rien. Med Eder hoppas vi, att den skall begränsas så mycket som möjligt. 

Vårt styrelsemöte var gott. Yttre missionen har ett stort rum i 

våra vänners hjärtan. 

Som vi förut meddelat, kommer Eric Thoong, Thora Eriksson och 

Astrid Friberg att avskiljas för Kina vid konferensen i juni. Dessutom 

är Eva Hedqvist vid Betelseminariet antagen som kandidat. 

Jag är tacksam för brev från Dig så fort som möjligt. Herren välsigpe 

Dig och Eder alla; Hälsa alla kamraterna i arbetet: 

Broderligen 



Bokförlag A.-B. 
Klarabergsgatan so. 
Stookholm. 

den 12 maj 1939. 

Ber härmed att få taoka !ör böckerna - Jorden runt I.& II 
volymerna samt för Samfundstanken etc. - vilka bBckar anlände or-

dentligt i går. 

Ser av pro3pektat,som godhetsfullt även sänts mig,att dat 

finns tre supplementvolymer till Nordisk Famlijeboks tredje upp-

laga. Jag trodde att dat vur endast en 

Har i dag skrivit till missionär Strutz.som varit Vänlig 

nog att erbju.a.a. sig dessa ·volyrr1ar 

jag på grund av kostnaderan inhibera nämda bokordar. Det 

samma meddelande ock härmed Förlaget. 

IJ.ed hälsningar och 

Med utmärkt hi'1gaktning. 

\ 
... -t 



Herrar Danielson & Mod&n, 
narabergsgatan 50. 
Stookholm,Swedan. 

BrHder i Herren! 

den 20 mal 1939. 

Vänliga brevet av den 28 april rörande gakansen i Kaomi 
just bekommat. 

Det synes inom parentes sagt,inte var någon st6rre tid-
att sända brev pr. flyg. Ett tidigare brev från missi-

onssekreteraren Rudån tog mer än en månad. 

R6rande vakansen i Kaami har jag i brev av den 3 i den-
na månad till Missionsf8reatåndaren maddelat härvarande ut-
skotte beslut. Hoppaa att detta maddelande har anlänt till Ex-
peditionen vid denhär tiden. 

I händelse brevet gått f6rlorat var kontentan i detsamma 
den,att Oscar R. skulle ställas anavarig fBr verksamheten i 
mi under vakanstiden ooh undertecknad f6r d:o i Gåtå. -Egron 
står ansvarig f6r fyra skolor i staden och är lärare i två,så 
han kan svårligen åtaga sig något arbete ute på fältet. 

Missionärskåren har emellertid svårt att f5rstå varf6r 
det skall behövs så lång tid fHr s. att bestämma sig fHr 
san till Xina.,då sjukdomsfall inte synes ftsreligga. Man reso-
nerar som eå:då en så stor självständih@et visas inf8r Styrel-
sen,vilka formar skall den då ta sig å missionsfältet ooh i 
missionärskåren? 

Oscar och jag (de flygande missionärerna) stå färdiga 
att resa ut till landet,Osaar till Po och jag till Longgiatsuen. 
där s.k.storm6ten - UppbyggelsemBte,nattvard,diakonmöte och 
predikantm8te - hållas å vardera platserna. Har därför inte 
tid att skriva mer denhär gången. Herren lede i 

Kära hälsningar från alla. Samtliga må gott ooh verksam-
heten fortgår. 

Broderligen. 



•• 13th 9. 

The Manager of The National 

City Bank of llew York, 

41 Kiugiang Hoad, 

s h a n g h a i • 

.lJea.r Hir:-

I ask you if your .Bank is \·iilllr1g to o:per1 Bank-
l 

a.ccounts in U.S.of .imarica•s curr·e-ncy,arsd in that case, 

with haH big iuterest per annum? 

Yours faithfully. 

J. A. Hinall. 

·. 

.., 'lir._,, 

... - ... ··-· ·- ·- .. ... _ .. . -------------.- . -- ... - ... .. ···- .•. :· 
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Herr Missionär A. Rinell, 

K i a o h s i e n • 

Br?der, 

Guds frid! 

' Tack för brevet av den 25 april! Den nya församlingen är alltså 

bildad, och vi Guds nåd och kraft över den och dess verksamhet! 

Broder Jansson har också skrivit om samma sak. Han betonar också 

Wang-wu församlings ställning till försam1ingsbildandet, och ett fak-

tum är ju; att skriftlig begäran om utträde aldrig li:i:mnats. Ja, må 

Herren hjälpa oss i de prövningar, som drabbat oss genom den Lerunderska 

sönderskärelsen1 

Så tackar jag Dig för allt Ditt arbete! 

Det stora förslaget, som kom oss till del i höstas angående arbets-

fördelningen 1 K2na1 ha vi icke kunnat taga ställning till ännu. 

Vi skola så småningom ordna saken. 

Med många hälsningar! 

.f'S. 

{ 

Skeglunäs sem de aya m1se1-
eaärerma komme tral1&en att resa 
t111K1na 1 slutet av su&. 

D S • 

Broderligen 



Kiaohsien may 23rd 1939 

Dear llr. Boerter, 

Enclosed please find a oheok for 42:-. This will be the 

payment of your bill of 16th inat. 

The amount is: 

Bathstove i 9:- and Kitohenstove $33:- = $ 42;-. 

Encloaed please find also Agent oertifioate ror the Water-

worka eto. Yours faith.fully, 



This is to certify.that my Agent,Mr.A. Boarter of the 

Taingtao earpet Faotory,ia authorizea to apply for-

or discontinue the Waterconnection between the Taingtao 

waterworlm a.nd T1J:Y house on Tird Xna:nbai Road :N: o 3,Ts1ng-

tao. 
Kiaohsien May 23rd 1939. 

!Wf; Il'; J .. A.. RINELL 
{f 

-·-··c--

., • "''= 
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--· , ...... 

Herr Missionär J. A. Rinell, 

S. B. M., 

K i a o h s i e n 

Shantung China. 

Broder, Guds frid! 

Tack för brevet av den 3 maj! 

Det var intressant att höra om Edra anordningar för Kaömi, och 

tror jag, att det var synnerligen lyckligt, att Oscar Rinell under 

vakansen tager ansvaret för platsen. Det synes vara allas tanke, att 

denna åtgärd var synnerligt väl 

Vårt sista samtal med Skoglunds ledde till gott resultat, och 

såvitt jag nu kan se, komma de att resa till Kina i slutet av aug. 

Deras flicka har icke varit stark, men hon är säkerligen något bättre. 

Hon kommer att följa med dem ut till fältet. 

Så hoppas jag, att de svårigheter Du nämner skola kunna biläggas 

och ordnas. 

Vårt missionsstyrelse-möte var synnerligen gott och Herren är med 

oss i vår verksamhet. Så långt jag nu kan se, vore det väl bäst, att 

de tre nya missionärerna resa i sällskap med skoglunds till Kina. Vi 

komma nog att ordna i denna riktft!Dg. 

En annan sak vill jag säga ett ord om. Eva Hedqvist, som nu 

slutar i Betelseminariet, har antagits som kandidat för Kina. 

Hon är begåvad ifråga om att tala och synes även lämplig för 

studier. Nu är hon fyllde 27 år, och någon sjuksköterskaexamen 

kan man. icke tänka på. Engelska måste hon läsa naturligtvis som alla 
r 
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Stockholm den 

andra.. Vad föreslår Du ifråga. om hennes utbildning? Om Du kan ge mig 

ett ord om detta per flyg så snart som möjligt vore jag tacksam. 

Hälsa alla kamraterna och vännernal 

Broderligen 

.................. ....... 

.\ 



SVENSKA BAPTISTMISSIONEN 
IIISSIONSFIIRI!SdNDARI!• HJ, DANIELSON 
ollslloNss&fR. ocH KAssOR• K. A. MODEN 

EXPEDITION: 

.ARABERGSGATAN 50 
.JfOCKHOLM 
TELEFON: 23 24 35 
TELRORAMADRESS• BAPTIST, STOCKHOLM 

POSTGIRO 2397 

Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n • 

Broder, Guds frid! 

Stockholm den 25 maj 1939; 

Tack för det goda brevet! Jag uppskattar mycket Din vänlighet att 

hålla oss å jour om läget. Jag förstår, att det icke är lätt att balan-

sera sig fram, men vi tacka Gud för den visdom och nåd Han beskärt Eder. 

Det var mycket betecknande att få höra om evangelisternas ställning 

till Leanders mission. Kanske, när allt kommer omkring, många av dem 

komma att vakna upp och beklaga sina åtgärder. 

Håll bara på, Du käre Broder, utan att tröttna! Må Gud välsigna 

Eder alla! 

Läget här hemma är sådant, att samfundet på de sista åren förlorat 

ungefär 1/4 av sit·t medlemsantal. Därmed är dock saken ännu icke klar. 

Ännu komma åtskilliga att gå, men vi skönja redan gryningen till en bätt-

re dag. För detta tacka vi Herren, som hållit oss uppe under allt. 

Nu vänta vi en god konferens genom Herrens barmhärtighet. 

w ..... ..,. w.,. 
Il. ID40. 

. .. .. 



c.· • . 

Dr. Danielson, 
Klarabergsgatan 50, 
Stockholm,Sweden. 

Käre Broder Danielson! 

den 17 

Frid! 
Har att tacka för två brev:ett av d.5 april (försenat) 

och ett av den 26 i samma månad. 

Tack för allt intresse och alla förböner. Taok ook för 
15 % växeltillägg å de inföddas löner samt för Kr. 1.000:00 
för hjälp till reparationer i Jihohao. 

Glad att höra am Guds verk i Sverige samt am blivande 
farstärkning av missionärskåren i Kina. 

Sorgligt att det inte går att komma till Kina från Ame-
rika i år. Hoppas på bättre lycka senare. Det är ook att be-
klaga det vännerna Skoglunds ha så svårt att bestämma ain ut-
resa till Kina! 

I mitt förra brev meddelade jag att ledaran för den ut-
brutna församlingen i Wang-wo - "Den Femte St jä.rnan" - var 
sjuk och att Janason och jag besökta honom under vår Gåtå-resa. 
I dag kan maddelas att han dog redan dagen efter vårt besök. 
Han bagrova förliden måndag. Jag var inbjuden till begravning-
en,men hade e j tid. Br. Jansson dtii&111Dh var antagligen offi-
ciant vid begravningen. - Nu återstår det att se vilken väg 
församlingen kommer att gå. 

J-na ha på sista tiden varit mycket verksamma. De ha näst-
an dagligen bombarderat byar ifrån luften. Oscar och en evange-
list höllo på att bli dödade i en liten by. Medan de voro där 
besöktes byn av tre bombplan vilka fällde tio bomber över byn. 
En av dem slog ned blott ett stenkast ifrån dem. - Guda under-
bara beskydd. 

I övrigt är allt lugnt ooh verksamheten fortgår som van-
ligt. Esther w. kom hem från "bombfältet" förra veoka.n. Oaoar 
ooh jag äro ute till olika byar varje veoka. Alla . svenakar må 
gott. 

I söndags valde härvarande församling infödd Valet 
föll på Han F6ng-ming. Han är en nära 40-årig man,genomgått vå-
ra skolor,seminariet i Hanghelen samt varit en mångårig 
evangelist,sekreterare ooh förtroendeman i församlingen. x 



/ f.i.iaa :t one!():reatåndu.re:w 
Dr. lso:n. 
Kl.aro.bergagat;i...l.l:i &·J. 
:1tookholi11. ··,veder!. 

den 29 maj 1939. 

E r.id! 

.iir juat tillbah::a :td1:1 !rt.n Gåtå.at:.r jag V':lrit några dagar. 
Fo1ket h3r brått med aitt jorcrbrr .. k. oå jag }'_qr inte predi-
m mer e11 tre gdu1go1· .man jäg hu.r t..u..rt ffiEne:."'?· fl E· aruntal och 

med an del ledande 
-b i ldnil1[S!l.:t" 

f:! oo ha ooniglwt oah parti::å'am.r sr.mgi t sig in b1ruul 
de :ledande iuom ftirau.It.tlingou. U:lu 2·ena Bång 
att a6lta medla raal1tu.J parterna och aCk:.;. få tlll!-'Jt&nd e:-1 fcrsoning. 

Det n.tt beklaga att b:r. Ja.n3sons tid i K!l.Ol'!li oob. Gåtå 
'Vari t as kt:'rt. liru-l synes .uilinligan illl !l'tffJrt o !:t 1-;ott och lu.gn'3nde 

pe 3iiLnena. 

Jag fa.nn de stridande pa..rtel"lla mer:.l medgttrllga. danl:tl!.r gången. 
ä.n ff.r tre veokot• aada.n. Hoppas därfrr att ska.ll visa 
sig 

-i;n månrräris, god evu.ngellat .• som p1-l gl"lllld av atridern!l motvil.-
l.ib"t h.<}.de d:r;.111 ta j_ riktning mot Lol.Wdor. beslu.tnda sig .ft1r att . 
kOilliila tillbaka till vår mission. Jag tror att uattu 1 fl<?ra av-

a kall visa sig ! Ur OH 

Deij är fr.rtidigt att gftra alg några fiirho:pJ?Dillgar rö-
rande {}.en o.tgii.ngua församlingen: i.; a:ag-wo. :aeu dar.r. "t'emte stjärnans" 

varom 3ae; maddal.g.t i att brev. kommer ovillkorligen 
mad.fttra Ra.n var nämligen en "Hitlern 1 .f0r-
samlingen. 

llet var han (ensam. J a om att sltulle ut-
ur awnfundet.det var .ban. aom kallade L.dit,uet ·var ban som 

bea1u.to.ae att .rursamlingen s'k1Ul1e byta om namn · oeh ;till L. 
ooh att L. jl'imte evange11aten .. xao s1ruD.e . till 
ft'lrs!lm.lingena pastoral:". yar som f.tlr. tre 
månader sedan kom 1 så: au.:m. . 
ådrog aig Qn e ·senare. C m• . tro) Vål• · · 
lade hs.ns dt5a. . · . · :· .. · :.· · .. ·.· ··.:. · ·:· 

·.'t .. : .. .. · : . ... . ..... ''f.,. 
• : • ..... t 

".:. 

... 



l 
Dan sanara hän4elaen 3ämta olyckan att två ähörare.aom f61jt 

Loandera ''pl.·ofotar". Vi t vansinniga ooh tvä andra på grund ov 
ett ovi!:cu.re UlJlldt.i..t'a.ll rymt .frän sina hem g:·r utt tänk?l11de .folk 
atäller ett otcrt frågetecken efter L:s ooh !rågar: 
"Kan detta arbetd vars från Gud?" 

Ja.g personl18aD ooh genom ombnd aamtr.-t.lat mea flera :perso-
ner från den utgägaa 1 avsikt att finna ut deras 
atnllning till kan be-
aBma etällningen.aynea hela .f6ream11ngen vara böjd att komma tlll-
ba.lm.. kan ake nwckat haatigt ,man det dr6ja {"Guds 
kvarnar aaiktan) ooh det ·kazlalte aldl:'ig kornmar int:räf.ffl.,men on 
sak tror jag 11r.u:·a 'lfiss:ru.sni!Jgen till Leander är hämmad. K11nna vi 
blott .:få det lugnt ocil sant gudfruktigt t vära behftva. 
vi inta frukta if.r L:a aöndringsarbete. 

ha taaiDl för hä1aa nuh arbetakraftor. Arbe-
tet ä Gud är mad. 

Kära. lililBningo.r och väl.&.akninger. 

8 .. 

Enär fJliaaioneftlreatåndaren antaglige!! Ui:nna.t 
ge, då äeasa rader a.nlä.nda 1 a§ndes en icOJlia. a-v skri-
velsen även ti11 Misaioneeekreteraren Pastör Moö6n. 
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Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n 

Shantung C h i n a. 

Broder, 

Guds frid! 

Stockholm den 30 maj 1939· 

Jag ber att få tacka för protokollsutdraget från verkställande ut-

skottets möte den 3 maj, vilket jag mottagit från br. Martin Jansson! 

Då han avreser den 19 juni, hinner väl knappast något brev att nå honom, 

vadan jag skriver till Dig om saken. 

Det var mycket bra, att ni kunde ordna med fältfrågan på Kaomi-områ-

det, och att Du och Din son Oscar ställt Eder ansvariga för saken. Vakan-

sen måste dock beräknas något längre än till den l sept., då Skoglunds 

och ·de vid konferensen avskiljda missionärerna ämna utresa i .slutet av 

aug. Jag hoppas, att icke detta förorsakar större svårigheter för Eder. 

Så tackar jag för övriga meddelanden om namnlistor på skolelever 

samt underhållsbelopp, meddelanden om understöd till kinesiska studerande 

och flyktinghjälpen. 

I nästa vecka börja vi vår allmänna konferens, som jag hoppas Herren 

skall välsigna på ett rikligt sätt. 

Då jag under sommaren företager en resa till Amerika, skall yttre 

missionens post adresseras till missionssekr. K. A. Moden. Men den l sept. 

hoppas jag vara igen,och jag är tacksam för alla meddelanden. 

Sist men icke minst vill tacka Dig för brevet av den 8 maj med 

dess intressanta meddelanden, icke minBt från Wang-wu-församlingen. Tack 

WM&M ... ,._8e\l,. 
11. ta•o. 

l 

i 
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Stockholm den 

rör allt Edert värderulla arbete rör att stirta rrid mitt i all strid! 

Må Herren löna och rikligen välsigna! 

.......... ,. .. ,., . 
.... 2040. 

Hälsa alla kamraterna 1 arbetet! 

Broderligen 

' 'l 

. ' 
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Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n • 

Broder, 

Guds frid! 

Stockholm den 

... 

Tack för brevet av den 17 maj! 

7 juni 1939. 

Tack för allt Ditt uppoffrande arbete! Vi äro så tacksamma för Her-

--· tlt.H. 

rens nåd uppenbarad över Eder alla och & den gärning, som utföres. 

Jag ser, att 11 Den femte stjärnan" avlidit. Vi få väl se, vad det kan 

betyda i den situation, som är för handen. I övrigt hoppas vi, att 

rörelsen icke skall få omfång. 

Jag ser, att Oscar Rinell och en evangelist varit utsatta för den 

största fara. Jag hoppas, att Herrens nåd skall hjälpa och bevara i fort-

sättningen. 

I morgon börja vi vår konferens. Herren välsigne oss alla! 

Hälsa Din fru och alla kamraterna! 

Broderligen 

i 



Dr. Hj. Danieleon, 
eller Expeditionen, 
Klarabergsgatan 50J 
Stookholm,Sweden. 

den 14 juni 1939. 

Varmt taok två brev, just nu bekomna. Det ena var daterat 
den 23 & det andra a. 25 maj. Med samma. post hade jag ook ett brev 
från br. Th. Skoglund vari han meddelar planerna för sin utresa. 

Att de nya missionärerna komma ut tillsammans med 
Skoglund är bra.. "Potadam" - om de komma med den - lägger inte till 
i Sha.nghai vid utresan utan går direkt till Kobe,där den bBr inträf-

den 21 sept. Därifrån går det lätt att få båt till Tsingtao. Men 
de missionärer som skola till Peking vore det billigaat,bäst 

ooh fortast att resa från Kobe direkt till Tiantein ooh Peking. De 
kommodåkanske några dagar tidigt till P.,men det bleve blott 
en angenäm vila. Språkskolan bHrjar redan den 2 skkBkax september. 

Missionsföreståndarens fräga rBrande fri}ken Eva Hedqvists 
vidare utbildning !Br sitt blivande arbete i Kina,tror jag man kan 
svara kort ooh gott. Då hon redan uppnått 27-års åldern oah .fått 
en god vägledning i teologi m.m. i Betelseminariet,kan hon efter 
sin engelska gott fara till Kina sådan hon är. Det tar, 
som bekant,omkring tre år att jälpligen inlära det kinesiska 
ket ooh då hon slutat den är hon över 30 år. Vid den tiden 
torde fröken Wa.hlin bl.i tvingad att resa hem - om hon står ut så 
länge - ooh då vore det synnerligan lämpligt orn frr-'k:en H. kunde 
upptaga hennes mantel. 

Br. Martin lämnade Tsingtao f()rlidan måndag på väg till Shang 
hai- Amerika ooh Sverige. Br. J. B. Lindberg,Osoar och underteck-
nad följde honom till båten. Vi känna att vi tillfälligt ha för 
lorat en god broder,men Vi hoppas han 

Från oss här är ingenting nytt av intrensa. I slutat av mån•1d 
avsluta skolorna sin vårtermin ooh de bibelklasserna bör-
ja. Skolåret har i trots krig ooh allt haft ooh välsig-
nelserikt år. 

Torkan börjar bli bekymmersam. Må det behaga Herren att kom-
ma med rägn snart! 

Missionsföreståndaren enskade svaret H:s vi-
dare utbildning pr • .flyg,men som detta knappast går fortare än van-
·lig post ooh är besvärligt att posta .fUr oss ini landet, sänder jag 
även detta brev med vanlig post. 

Hälsningar till alla. Broderligen. 



Missionssekreteraren 
Pastor K. A. Mod&n. 
Klurabergsgatan 50, 
S t o c k h o l m. 

Käre Broder Modbnt 

den 26 juni 1939, 

Frid! 

Det nu vara länge jag skrev sist. Orsaken 
är väl briet på nyheter. Inga nyheter är däriBr goda nyheter. 

Rar att tacka för två brev ifrån Misaionsföreatåndaren: 
ett av den 30 maj och ett av den V 3uni. Det senare kom just 
nu,då jag hade skrivit två rader på detta brev. 

M1asionsf6reståndaren är alltid så rörande taokaam i si-
na brev för det lilla arbete,vi !tlrsBka utf6ra. Denna tack-
samhet "over and above",ty vi g6ra ingenting ut6ver 
vad vi b6ra g6ra - inte ena så myoket. 

Vi å vår sida beundra honom och Eder Bröder därhemma,som 
hava att draga det tunga lasaet,ofta säkerligen utan mycket 
mänskligt erkännande4 Hoppas doakatt Gud,som sar till hjärtat 
och d6mer rätt,i sin tid skall giva 

Sedan jag siat skrev ha j-nas flygare varit mycket verk-
samma 1 sten ll'. Lindbergs stad m.fl.stora och :::må platser.En 
stor dal av den f6rra staden har blivit f6rst6rd. sten och 
hans syster Signe,de 1nf6dda kristna jämte missionens hus ha 
dook hittills blivit bevarade - nästan genom ett under.Sten 
och hans kock äro fortfarande där,men Signe och hennes bibel-
kvinna ha lyckligt kommit tillbaka till O. 

Bibelskolan här hade en god och lyckad avslutning f6rli-
den fredag. I kväll vi o,G.v.de årligen återkommande bi-
belklasserna. 

I går var Oscar till K-mi. Mycket folk. 18 pereoner 
I dag är han i den nybildade Aven 
där skall det bli dop. Under nästa månad hoppas vi få dopf6r-
rättn1ngar å flera platser. 

A. Leander var ock i K-mi 1 går. Även ban sknlle ha dop, 
sades det. Känner e3 huru många,eom skul1e d6pas, 

FridshAlaning till alla. - Broderligen. 



' 

Missionssekreter·a.ren 
Pastor K. A. 
Klarabergsgatan 
Stock.holm,Sweden. 

nen 18 juli 1969. 

Det· .1r olovligt länge sedan jag skrev sist och meddelade 
om missionen. Man f3.r väl dock tänka sig 1 s3.so11l hqr är 

fallet,att inga nyheter äro goda n.{heter. 
(. 

J·uni juli m::inader äro mycket arbetsamma m:inader 
missionsfältet. D1 ha vi solliWarkurserna,flera skolexamina och 
skolavslutningar samt flesta dopförr3ttningar. Och d; 
man är så !'3. manliga mission'irer 1 som fallet <ir hos oss,komma 
inte fi platser och uppdrag p; vardera missionären. 

Fyr&. t3tt .t' å varandra dopförrättningar ha kommit p 6
1 miit-

fält,n1:imligen G3.t). (med 20 döpta),Kiaohsien (40),Yuan-gq-choang 
(en utpost till K. 33) och Longgiatsuen (23) .• De övriga bröder-
na ha ock haft rätt stora Och detta ijr ju u-
teslutande glädjande. 

Inga sv -3.rare kombinationer ha förekonu1.it 1 v3rt fält. Men 
genom tidningarna sen I att den politiska atmosferen <ir mättad 
med explosiva vet skall sluta. 

rocflnur 

Nu.ki3ra hälsningar till Dig och alla. Gud med oss alla! 

Broderligen. 

.l 
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Missionären J. A.· Rj_nell, 
K I A O H S I E N, S U N G, C H I N A. 

Käre broder Rinell! 

Tack för ditt brev av den 26 juni, innehållande meddelan-

d·3n av uppmuntrande beskaffenhet. Herren fortsätter att bygga sin för-

samling. Det är dock det st1:5rsta av aJ.lt,· som sker. HanE. bygger i 

lu5na tider och han bygger under stridslarm. Vad kunna vi högre be-

gära än att få vara redskap i hans mäktiga hand. 

Nu lider det mot den dag, då de fem skola resa ut till Kina. Den 
o us s 21 aug. gar • • Potsdam, •som de skola medfölja, från Bremen, och d. 

19 sept. äro de, om allt går efter i Shanghai. Därifrån 

fara de över Tsingtao till Kiaohsien. Dit kOlllL"la de väl omkring den 

22. 

De tre nya arbetarne, br. Eric Thoong och systrarna Astrid Fri-

berg och Thora Eriksson1 få väl,ssedan de vilat ut efter resan, söka 

taga sig till Peking till den 2 okt. Det är väl bäst att anmäla dem 

för deltagande i kursen, om detta ännu icke skett. 

Nu lider världskongressen i Atlanta rilot sitt slut. Däi• ha vi brö-

derna Danielson, Nordström, Ruben Swedbel"g m. fl. med. Vi ha varmt 

här, och det torde ej ha saknats värme i Atlanta. Det var tal om att 

välja br. Nordström till president för Alliansen. Men det blev Dr. 

Rushbrooke, som fick den hedern. 

Hälsa till alla kamraterna. Jag hoppas, att ni alla befinna er 

väl. Vi anbefalla er i Guds hägn. 

Med fridshälsning 



(iefl 9 augusti • 

.Kungligt-i Dvensh:"- Genai·alkonsulatet, 

S h a n g h a 1 • 

Ber :härmed vördsamt att få min hustrus och mitt 

ege·!; pass förn,tr;.t • 

.F'ust3n vi icke tör närvart:tnde ällll1a lämna Kina, 

torde det varu att passet utföres sÅ,att det g911er 

Kina ooh utrikes ort. 

Närsluter ue·t gamla passet jämte tre Poton av 

os;-3 vardera fcir det. nya. 

Vore ·ta.ckS;;Wi a t; t få. det gamla passet re:;urnerat. 

Och moC. till dan oro som är rådande,skulle jag vara 

mycket tacksnm att .r1 det nyc.l pa.sset så snart som ruöjligt. 

t;kall s3nå.a stämpelavgift etc. för paaset så 

som jag i'år U;>J/lysning oa kostnadE!rnR. 

utmärkt högaktning, 

• • • • • • • • • • • 
4th Tai Fing Rd. Nzo 

Iltis huk, T s 1 n g t a o • 

---... 



Jen 21 augusti 1939. 

G h u u g h a i • 

Ber fl för skrivelsen 

av den 14 denoes j31!:.ts n::i:rslu::.•.:<i oc:n. nya pass .. 

Ställlpela"'lglf;;e.l (Kin. lO: o.::) a '"irslutes i p os t-

anvisning. 

.r. A. Rinell. 



den 21 augusti 1939. 

s h a n g h a i • 

Ber fl tack.:;. för skrivels en 

av den 14 denues j31I!te närsl-utna. och nya pass_ 

(Ki..."'l. n ri rslutes 1 post-

anvisning .. 

Med utn(iJ:>k.t höga.:.tGning,. 

J". A. Rinell. 



( Förslag till svar å närsluta frågaskrivelse från Shanghai) 

Kungl. Svenska Beskickningen, 
Shanghai. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Missionärerna tillhörande den Svenska Baptistmissionen i 
Shantung-provinsen,Kina,be att,med hänsyn till Socialstyrelsens 
rundskrivelsp av den 22 mars detta år jämte Kungl. Svenska Be-

Shanghai begäran att få svar på vissa frågor i 
nämda skrivelse,få g5ra f5ljande uttalande: 

t+ För oss har den hittills praktiserade sedan att vara 
inskrivna i d,s.k. nationalitetsmatrikeln i Shanghai och att vid 
behov utfå nödiga pass därifrån varit fullt tillfredsställande. 

För att emellertid fervissa sig om att svensk undersåte 
icke undandrager sig registeringen och punktligt anmäler föränd-
ringar rörande bostadsort och familjeförändringar etc.,kanske 
anmälningen fördelaktigast borde vara obligatorisk och ske årli-
gen vilket anmälningen borde ske, 
försåga amälaren med lämpliga blanketter. 

A 

Enär den svenska staten har dryga utgifter för betjäningen 
av sina utlandssvenskar och den kinesiska regeringen hittills 
icke fordrat skatt av missionärerna,vilka uppehålla sig i landet, 
anse vi att en skälig avgift till kronan eller någon annan inrätt-
ning icke är omotiverad. 

2) Ingen av våra svenska missionärer har hittills sökt med-
borgarskap i Kina och ingen har på senare åren gått förlustig 
om sitt svenska medborgarskap och icke heller något 
förekommit mellan svenskar och kineser. - Missionen underhåller 
själv kvalificerad svensk lärarekraft för de svenska missionärer-
nas barn t.o.m. folkskolan. Därefter fortsätta de barn som så 
önska sina studier i Sverige. - lnga svenska bibliotek eller 
tidningar förekomma i Shantung utöver dem som missionen och mis-
sionärerna själva bekosta. 

Med utmärkt högaktning. 

. ' 
' 1. 

J 
i 
J 

J 



( P till svar å närslutn ve l Be frän . h ·1ngh·1.i) 

naak:l.alalingen. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . 

l!isaionE.rarn."J. tillhJ.·:ra.ndG den .,;vensk.l Baptistmisnione:n i 
-.. ba att .med till 
rundskrivalsa aV; uan 2r mars detta Kungl. Be-
akiokningenoi S4anghai bogäran att få svar på vissa frågor 1 

akrivalse.få uttalande: 

:r. l+ lH1r oss hil-r don hittillg pralttiser-J.de .sedtt.n att vn.ra. 
inskrivna. 1 a tetsmatr1kaln i oob at-t vid 

hov tttfä l1llflS därifrån vår-i t full t till.freas'ltällrxnda. 

-lr6r att .emelJ.e..rtiä .fl'rviasa sig om -!ltt svanalt u.naerså.te 
iolt:e undttndragar registoringen ooh -punktligt a.nmäler f!5ränd .. 
ringar och familjcfFrfrndringsr ato •• tanake 

borao obli6Qtorisk ooh eke årli-
gen aamt jl.;tt. vilket anmälninge·n borde ske. 

m-ed 

1f.. aen svenoka hAr dryga utgiftol' .rxr betjäningen 
av utlnnds.svansltar ooh aen ld.naRislrn l.-or;o.rinr;en hittills 
icka sbtt "'-" missl()närerna, vilka. u.pr.ahåll!l sig 1 landet, 
ansa vi 11tt en a:vgi.ft till kronan elf-or någon B.mla.n illrätt-
nirtg icke är OtllOtiverad. . 

]J. e§. 2) Ingen av vtra aveMka. har h.l t tills smtt mod-
. i Klna oo.h i:ogazl ha.r }Vi 8\1:nurr: g:;.t1-

..r1"i'\'L om sitt it: Venska. rnedborg:lrnka!) ooh iake n.L{;ot giftermål · 
[1-'rekom:-:ti t mall W'.l \T\I'enska.l• OOh klYJ(HHH'' ,J - u.naerhåller 
aj&lv k1r·:tli.f.ieerad Stvensk l c.rn.ra'kr;'}ft do s·.fonska. mis:iion.ärer-
n'ls b$ril t. o.m •. fo'1P'..n1t(}lan. lJ!i rQ.fter forteäi; tu de burn ait 

ainf.l stn.di.ar l .:v-arige. - lnga svcilSk!l. bibliotek ell-ar 
i Bhg,ntuug- v..t••v<=n:- d\!r.i. ooh mis-

s i ::. ... no. !J j -:.:.1 v ·t.. 'bo koa1ia. 

-- - ---.-.-- . .... .. ,.,., •• c - .. - ... . 



Missionssekreteraren 
Pastor K. A. 
Klarabergsgatan 501 

Käre Broder Modin! 

Stor rrirl! 

Tusen tack för brevet av den 29 Det kom 
mig d?n rl aug. Vi voro d:) i Iltis .t:iuk 1 Tsingtao för 
sommarvila. - · 

Vi ha lagt märke till de fem kinamissionRrernas resplan och 
1 god tid anmält de tre nya 1 
Peking. Men under de varäat1der,som voro _r;dande 1 Europa vid 
t:lden för deras hitresa och som fortfarande det 
ovisst om de kunnat lämna T. Vi f' å med tid.en veta detta a.v agen te 
i Tsingtao. ·· - , . 

.. 4 ... '" 

De arbetsf'öra Ki.a.ohsie.n-mis:3io:1. ·:re.:..·n-:. l'l". · ,. 
baka till stationen och arbetet. Leds&mt nog tillhör jag inte för 
ögonblicket En liten omständighet gjorn.e: ;_;i.t\:. för ett 
par veckor sedan ansågs böra rådgöra med en doktor h3r. Detta har 
jag under hela mitt liv mycket og9rn<:t oci .:. Borde kam 
inte ha gjort det ens nu,ty doktorn förklarade att jae hade 

. sockersjuka och all t .t"ör högt ' blc...,dtr:{ck! Bora d r:; t sew1.re kunde leda 
till hji:irnblädning beordrade han mig bl.c;;.. att iaktagR fullkomlig 
vila en tid och tmderkas'tr. i.!1ig l :U.:;.:a.reuehandlin6 . 

Jag har ,si:irskil t d:i 1!15'11 b;:insyn t:ill 1 k::tnt mig 
ovanligt stark och att arbeta därefter. Ar inte heller nu 
medveten om någon särskild Hade inte gltt till dok-
torn hade jag med säkerhet följt de övriga hem .för att forte:jtta 
arbe:tet,men det torrle efter ::tllt v-ara L-'.tt ly-ssna till 
19ka.rens råd och hilla sig s.tilla. en tid fram1t. F·i se sedan vad 
Gud vill gör:;;..- Jag bor 1 v!r smri.:Iiars·tug,, i T. och besöker doktorn 
endast vissa dagar 1 veckan,s! från den synpunkten hehöver det 
inte bli inte meä oru m&n nödgas 
bo sjukhus. 

Under de två å tre sista dagarna ha kraftiga tyfoner dragit 
fram över kusten.· De het gjort oerhörda skador. V':int..a.r med oro att 
få höra från Kiaohsien,vad de uträttat där. 

Jordbitarna i Shantung -även å - och av vårt 
tält - byta ellt emällanåt ägare • .Men regntiden inne som hind-
rar operationer. synes ock sakna resurser ått lägga 
u allt under sina .fötter". Aven den intager 11 en avvaktande ställnirl'g 

> -



(2) 

Från vår missions hörn" luinnnde 
rörande arbetet. Jag tror fortfaz·ande att de utbrutna•törr eller 
senare skola komma tillbaka till vår mission? troligen inte alla, 
men en god del. 

Missions.förest9.ndare Danielson är vJH nu tillbaka. sin 
amerikaresa. Jag borde ha skrivit och hälst hvnoiD välkommen till 
moder Svea och arbetet,men min doktor har förbjudit mig att t.o.m. 
skriva 0 mission lettersa. Under sådana förh;llanden hoppas jag 
han ursäktar mig. Lit honom få del av dessa rader. 

Och så ber jag att Du skall vara snäll och hälsa den gode 
Brodern att han skall vara försiktig llled sin krOJ)P och sina kraft-
er. En aktad skrev till oss för några dagar sedan från 
Sverige bl.a. om honom och verksamheten z "F;:; r&n för os.:: (sal!!fun-
det) är vår nitiske och utm9rkte Danielson förtar sig, 
s•1 att han inte håller ihop som der.. st•:o.rke ooh. i_, er.son-
lighet han "\F' ar i t och bör vara •••• " Den !'ruktan har även Vinge be-
själat oss här ute • .Bed honom dårl'ör <::\.tt. v-<!.!'<:. !'är-siktig. Det 
sam.ma giiller -• ock Dig. Vi tro oss vara unga. Och det äro vi vr,jl!!! 

ändl ••••••• 

Till slut h.älsoi.n; .. e ci1.J. ; i i s:>1cl>nsföras t 
övrig!:!. ex.peditic:>nen och inte minst till Dig 

Broderligen. 

P. s. 
1',.5.r j a.g be Dig Br. Mod&n att från mi t t till-
godohavånde utbetala. till kassö-
rer följande belopp: 

Till pefisionskassun •••••••••••••••••••••• 73:00 kr. 
Till Betelseminariet ····••••••v••••••••• 27:00 • 
Till löuoreglaringsfond •• lOO:OO " 

6 
Kr. i.JOz00 

Ki&ohsien den 3 sept. 196S. 
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Missionär J. A. Rinel1 1 

K i a o h s i e n • 

China. 

Broder, 

Gudi? frid! 

Tack för brevet av den 29 maj! På grund av min utlandsresa erhöll 

jag det icke fÖl"'rän den l sept. Men jag förstår, att pastor M:oden också 

fått del av dess iPnehåll. Vi tacka Gud för Dig och Ditt goda arbete 

och Dina kamraters arbete. 

i 

) 
Nu fu., det prövande tider för oss, och som Du för länge sedan vet, 

när detta brev kormner, måste ju våra missionärer vända om från sin resa 

till Kina. Dock hoppas jag, att Gud i sin nåd skall hjälpa oss och skän-

ka missionen utvägar och fra.J.11-(iång. 

Det är betecknande vad Du skriver angående den utgångna församling-

en i Kina. Kanske någon ljusning ändå skall visa sig till sist. 

Hu hoppas jag, att Ni kmma Ol"'dna arbetsfrågan så bra som möjligt 

trots de uppleoruna vakanserna, och jag ville bedja Eder alla att hålla 

modet uppe samt är ytterst tacksam för alla meddel8.nden om verksamheten. 

Gud välsigne Eder alla rikligen! 

Broderligen 



;,assions.L5rest 
D:r HjT 

. . tl t>O, 
.Stockhulw,Sv,;c , , .. 1. 

Kire Broder Danielson! 

Frid! 

Det seda n j ;·. g ,;;· JT•. v till z;:J.s::;ions.f':3rest"•nd<;ren 
direi{t. I brev till br. u v d :- :1 ::: i åenna u::1n;'.d jc-;g 
dock v -:i.r över till ,,tod er och 
manade till försiK tighet det g=u:;.er d en r· sr 3o;·JJ.J.g::i kraften. hop-
pas detta brev g;tt fram. 

I samm<... urev me( . . •lades oc lt;: ,;..t. t j;.,g c.v l(l..l{are blivit ur.!·-
manad att sta.I.1l1f:i. kvar i '..rsingtao en ut(:5Vf:'r rli.::t stadt;<ide 
mahl.ovet under vilken tid jab s kulle viln öch bchandl::is ll;ot soci\or 
och fBr hBgt blodtryck. 

Den extr::.. w·:nöden har nu Sockret s ;iges nu V<l.r;:.: 
borta och blodtrycket har nect till 215 streck. Vi 
nu f;:irdiga at.t resa tillbaka. till ::L .: ol1sien. ·:.loci-: for·t-
.farand e vara försiktig rned diet oclt 

Telegrammen de fel.!l ion:irt>rnas e.vbrutn;l 
till r_:ina .. s en av_ kriget t;>Cll \n· ... l't.!.O<:mg och h;ms trolov;; -
de s gifternul ocil rese. lnt L• • .:.. • .n. h:.1 mottagits. 

rorande gifterm'lle t llc.r i l se tills':ints miss lon:.;-
r P-rna f 'i l tet 1 lllen ilar inte :.irmu :nunc.li t besv . Tror dock n t t 
sva r e t oli·v·er 

Det ;.jr 5Lidjande <.. tt; Hlissionsin.tre.3s,?t ·; r s 1 stort e 
nya kandidaterna att de ::\ro villi.ga att för sin k_,.. ·llel-
se. s;Jana bBra allt uppmuntras. 

Vilken av de som skr.1ll K: .1:-:Ji 
p ;l Si.!1· lott ist;jllet föl' 3. 1 kOillli,er O • u • V. [;t t disKUtera S j t 
mö-ce d en 9 n ä stkommande !1'.en tr.1ed den ;.n arbetsst: J.b ,som 
vi n ä rvarande h:,. fr i 6t:tl1 iftGC l"itt ;ltt lös<::..Int;•3:1 
av oss heller br. till v\r A' l 2 
dock eniga om,at t ingen helillllH eller bör söKc. honn, ' 
eller n &gon annan att korfllna. inte l{risti k :irlek tvin2"<:: ,;.:;r 
b ;j st. att stanna hemilla.. 

å .Kaomi distrikt hen· so:m bekarlt seä.an Jansson 
hem del av mitt fält. P!t grund av ·inbördes strider i 

.. . denna församling kanske för tillf"illet :insetts v:i-

. 



ra den b C'SVärligaste l rilt. p). !:>0l1JJ;,:·n·en hBr jag inte Varit 
i tillf9lle a t t ::a den. :J en Egron och pastor J!;m har bes::5kt 
den en Vhrder:?.. De ra1-1--or\;era tnt det l ':. : t d·2 e:r-
fnrn. varit rel<r.tivt lugnt och gott. ha h .. tl ! its 
under v"lren oct1 soHuaaren. Vid den föi·sta ddJ tes !::) st.och vid den 
senare 15. ju gl '-idjande. 

Samtliga skolor i Kiaohsien i börje::n f:..v demmn m1-
nud tued stort elev,,ntal och hc:. hittills fitt i 
och ro. 

Den färskr :ick2..iga ork:.u som f'örr ;·:. r;. öv(Jr 
Tsingte.o och J! . i brev till br. : .. jn.g fruktc:dc 
den hade g,j01· v stora 1 hu s en mi ::.s lonsstationer 
lijr efter allt inte hu färorshkat stora skador. Inte 
mindre sju storo a.ss:·ar brätos doc!< av detlS<l.c•mr. et:endoi:1en 

sånerm:. t,o. 

Eo; 'l2<..1S utt icrigen ej skola villt n 'le; t;t ;,vbrott i !l.i ::> sio:1S-
n.rbetr:t var1.: en heruill<l E>ller 



.,... 

.D:r. lij • 
Klara.berg!lgat::m 50. 
G t ooltholm, .lwauou. 

Broder i 

dn n 11': o1ttober 9. 

Frld! 

ber att få taoka !Hr vänllga nv G 
Dat år Vltl oviuot om brov gä fra.m. till 3u.3t nu.men 
jo.g l alla 

I mi t t !Hrra brev (d. 26 nept. ) ma•hlel•lde jag att vi 
ntoö.o färdiga att tillba ka till Kin.ohsia.n. Vi ha nu 
bott hllr on vecka. 

!.\itt hälaotillatånd är vål i huvat1sa.k kan 
jaa tro. Ja.g Ji5r3lHror att ta allt luv.et som mtljligt ooh 
hoppas att snart skall bli i att taga dal i arbe-
tat som .f8rr .. 

rl1rlH1en tisda-g hade vi utakattemöte . .ui! beel11tades 
iist a;ht i .I.VJ..omi 'Vida.ra a'ku.lle bedrivas 
acm oah att vi hålf'lä r1ye. vålkomna till 
fältet aå .fort som vägen blir {i fJJJen ooh tu.i.<.lra. omEJtllndighe-
iler mtHll;l:.:i. va ii. ;.•i kaledos Ol"d '1-C.iHJ ch:; t om ::>l"oaent rJ.tda lning 
till da .. tlt.t aiottL s{, vrt.l som pro-

å «al 1.:!.-t.;:; i.:'ter.. IA.S.n ville oolt pårainna 
:1tyrelaan om önskvärdhetan att .l god tid någon lämplig 
pel.••on ·.:d; t r1kriva K.in!tr.aV,·:.d.oneu'J :på svonska. 

vark.sa•:nl1.'9tan e. hela. !"JyYJ.I!la fol'tgå utan s.vbrott. 

Vå1•t oah f tilja n111:., 
oah mords.nlzlll.åGI.l llllåer aesua allvarstider. lli; Zind hålla sin 
sk.ydd!lnoe vålsignanda h.s.rtd n.llt o<Jh 

Kli.1•t1 hlilonlne;ar. 
.Broderligen. 
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Herr Missionär J. A. Rinell, 

K i a o h s i e n • 

......... ..w. 
111 • ••• 

Broder, 
Guds frid! 

Jag avsände ett brev för några dagar sedan, vilket jag hoppas Du hår 
bekormnit. Då jag nu hade glädjen mottaga ett nytt brev av den 26 sept., 
vill jag tacksamt erkänna detta. 

Först vill-jag uttala min glädje över att hälsan synes komma åter. 
Men jag förstår, att stor försilrtighet är av nöden. Må Herren välsigna 
oclm hjälpa! Nu behöva vi Dig på ett alldeles·särskilt sätt. Så är jag 
tacksam'·f'ör att få veta så snart som möjligt, hur placeringsfrågan ordnats 
på fältet. Det är ledsamt, att tillgången på nya krafter är så ringa och 
att läget slDille försvåras genom kriget. 

Så gläder jag mig över, att skolorna kunnat börja, att dopförrätt-
ningar hållits och för övrigt över allt edert arbete. 

Tag emot de varmaste hälsningar! 

P. s. Vi tyckas få saken med br. Thbong 
och fröken Eriksson ordnad. Om intet hinder möter de 
med Johnsson-båt till San Francisco och skola 
enligt beräkning taga 11 President Cleveland" över 
stilla Oceanen. De borde då vara framme senast i febr. 
nästa år. Då är det väl bäst, att de först resa till 
Kiaohsien och sedan börja kursen i språkskolan. Jag · 
är tacksam för alla meddelanden från Din sida. D. s • 



SÄLLSKAPET SVENSKA BAPTISTMISSIONEN 
MISSIONSFOIIEBTlNOAIIE t HJ. DANIELSON 
MISSIONSBEKII. OCH KASS0Rt K. A. MDDitN 

EXPEDITION: 

KLARABERGSGATAN 50 
STOCKHOLM 

Stockholm den Ll- nov. 1939. TELEFON : 23 24 35 
TEUGIIAMADRESSt BAPTIST, STOCKHOLM 

POSTGIRO 2397 

--· ....... 

Missionär J. A. Hinell, 

s. B. 1-.I., 

K i a o h s i e n 

Sha..ntung China. 

Broder, Guds frid! 

Tack ·för brevet av den 12 okt. sa1:1t för protokollsutdraget från 

utskottettl sa..'111TI.anträde, som genom br. And.reen 1com mit; tillhanda• Vi 

ha 1)eslutat att frainställningen om, att ni skulle få 

använda 20 - 25 % av årets till missionens löpande utgifter. 

Vi skola snarast möjligt behandla :frågan om 50-årsjubileet. 

Det var ocl\:så värdefullt att läsa om åtgärderna för Ka:omi. Jae; 

hoppas, att arbetet skall kunna uppehållas. 

I övrigt är det att säga1 att vi vru1ta, att Eric Thoong och Thora 

Eriksson, S8I.1 i denna månad ingå äktenskap, slwla lru.nno. resa mot Kina 

i nov. 

Astrid Friberg är i Göteborg och arbetar på ett förlossningshem. 

Hon har icke varit så stark den senaste tiden. Skoglunc1s ha ännu icke 

sae;t nåe;ot avgörande ord, och jag är valcen över samt hoppas på ett 

gott resultat. 

Nu önska vi alla 1 att Gud skall beskära Dig, käre Broder, hälsa och 

kraft! Vila Dig så mycket som möjliet, ty Ditt arbete är ett stort värde 

för vår mission! Så lj.älsa vi från alla och önska Guds välsignelse! 

Bro del ... .. ry: 



.• 

Missionsf0rest1.ndaren 
Dr. Hj. Danielson, 
Klarabergsgatan 50 1 
Stockholm,Gwedcn. 

den 9 • 

Kqre Broder Danielson! 

Frid! 

Tack fBr vinliga brevet av den sistlidne oktober. Det 
har blivit l'ist av samtliga svenskar i K. 

Arbetet fortg·lr,si vltt jag hela f!iltet. All<=!. ha 
nlgorlunda 

det gijller arbete,si har jag varit sijmst en 
Men:ja' börjar till litet jag igen. Horpas snart 
kunna den del av detsa.Ill!:la som truk11.r fall <i p i min lott 

Arbetet för de manli<Sa mission9rerna har fördel ats s-ilunda: 

J. A. ansvarig för verksahaten platser som 
--------- ·-falla under Kiaohsien,Longgi«.tsuen och Git!, 

församlingarnas omr1de. 

Oscar R. 

Egron R. 

Chucheng 

Jichao ---------

ansvarig f ö :r \',angr;ochoang ,P o (Kic-:.o-
hsien hqrad) Kaomi och s 0l<lgiatsuen (KHOini 

församlingnrs verksamhet. ·- Bostr:.d i 
Y.iaohsien. Iicn platsen ;,jr cuntr2last. 

i''crest-lnd:.1re fcr och fo'J.l',skolan i staden 
sanwt real- och j 'im te S. skol<:m. 
f.,ettH. har blivit nädvC1ndigt p' grund <=LV di.jn 
nya regimen. En3r ;-:rro ytterst 

har han ock o.tt tidigt och sent 
undervisa i skolorna. - .Sr.n1- och folkskolem 

360 elever och real-och bibelskoLm 
tillsammans omkring ett hundra. - Under r!lin 
svkghetstid har E. ock haft tillsynen av 
Under soM.uar·en och hösten sett efter by5::;et av 
bibelskolans hus. 

Walter Andrebn har )tagit sig ansvaret för c. 
J. E. L. reser fritt fijltet och 
per vijl till där det behövs. 

Jichao med omnejd efterses av Sten F. Lind-
berg. Han har nu sitt hus s) pass färdigt att 



han kunnat flytta in i rum. Frun bor kvar i 
Kaomi. 

I\vinliga. Samtliga kvinliga rois::;ion rer :.;ro var 
-------- och en pl sin plats cch i sin lse. 

;,v n1mda arbetsplan framg;r <..t t t :1r n1ycket ,men arbe-
tarna =;ro .f 1. Vi äldre mission3rer tacka Gud och tyrels en för :x: 
ar-t vi f1 forts"itta ocg göra vad vi kunna,men vj. :;ro ju unJer <=•J. L:. 
förh "'rllaaden in wyct:et att r3kna tned för frawtiden. det r:Pr-
för behag& Herren att kalla och krafter i 
myckna sk6rden. 

Det synes mig att f'lera av samfundets rnis s ion:.;rer ha ben1-
·. gen_l1.et för a t t utan giltiga sk<ll utdrto.ba sin<.;. fer·ietider all t för 
' 11nge utöver den stadgade tiden. Letca torC.tE' r:iu:.pligt s<itt be-
ivras. En del lliissionss:illskap l :l. ter s ;d&na otl'bet •.re automr,tiskt 
utgi ur listan av Andra roissionssgllskap l 'lter dem 
överfära.s till löneskalan - pensionerade till dess att dc jnyo in-
ta5& s in pl;1 t. s p 1 t et. B·1da s '=i t ten gas v;:;. ro. verksr:tJ;H,tcl. 

i K. ha vi just avslutat fem och 
gelsekä.mp?..nj ledd av en viss evrmge-. j. st Chr ... o. Goda !!löten. Gud 1ned. 

Leander synes inte l'lta tala om sig s=irdeles mycket. 

J venssons f'licka (tillhörande de skrev 
om och vill e l:1a in h:.:ir i den svenska ske L;n,h;lr l-:ommi t. 

::ir regnig. Svlrt att vart1 ute l'esor ·:i la.nrlet. 

h qr hj ·1 lplig,men v=i s ter 0::.1 K<,omi :i r den bedröv-
ligt d\li g . P"lmu1ga st<il.ien i Kina :-ir d .. fullkomlig miss-

Dyra och svlra tider. 

!·:led h'ilsningar och bön till Gtl<1 för v:irlden och t!ords.n-
landen. 



SÄLLSKAPET SVENSKA BAPTISTMISSIONEN 
MI8SIONSF0RESTlNDAIII!t HJ. DANIELSON 
MI88ION8811KII. OCH KA880Rt K. A. MODEN 

EXPEDITION: 

KLARABERGSGATAN 50 
STOCKHOLM 
TELEFON: 23 24 35 
TELEGRAMADRE8St BAPTIST, STOCKHOLM 

POSTGIRO 2397 

Herr Missionär J. A. Rinell, 

s. B. M., K i a o h s i e n, 

Shantung China. 

Käre Broder Rinell! 

Stockholm den 18 nov. 1939. 

Det har meddelats oss, att Du under den senare tiden ej varit riktigt 

kry. För övrigt skrev Du själv därom i ett brev. Deru1a prövning har fram-

kallat vårt deltagande, och vi önska innerligt, att Du måtte fe_ den behand-

ling, som kan snarast möjliGt häva sjuledomen och spara Din kraft för 

3ionen ännu en lång tid framåt. Vi käru1a oss nfu1ligen däröver, 

att antalet manliga missionärer i Kina är så ringa. Arbetsuppgifterna äro 

för närvarande stora och många, och de flera du_lctiga män. Men det 

är nu ytterst svårt för oss att kwma tillgodose det skriande behovet. 

Då det så mycket anseläget för oss, att vi lnuma i tjänsten 

få behålla de som vi äga, så länge som möjligt. I.Tå Herren där-

för st-yrka och hjälpa Dig, så att Du kan ånyo med oförminskat intresse 

och kärlek till verket få i 

Så vill jag också gratulel"'a Dig till att i Dina söner äga två så 

duktiga medhjälpare i arbetet, vilka ha genom sin insats ytterligare be-

fäst det anseende bland missionsfolket, som nrunnet Rinell, bland oss 

äger. 

Framför till hela Din familj min hjärtliga hälsning! Herren väl-

signe och bevare eder alla! 

--· 118 • ••• 

Din i Herren förbundne 

.l 



Missionsförestlndaren 
D:r Hj. Danielson, 

50, 
Stockholm,Sweden. 

Käre Broder Danielson! 

den nov.l939. 

Re id! 

Brevet av den 18 oktober qr tacks<unt mottaget. Vi 

glädjas över löftet om förstärkning. 

Som jag hoppas att brevet av den 9 dennes kommit 

fram,anser jag för tillfqllet vara be-

svarad. Vi ha gjort det bästa vi kunn&t med den efter 

omständigheterna. - För tillfället är Esther w. i 

sedan jag skrev sist har jag varit ute rijtt myck-

et fijltet. Flera skolor och utposter tillhörande 

Kiaohsien och Longgiatsuens ha besökts. 

Jag har st:itt p1frestningarna utm1rkt. Gud vare lov. 

ha nyligen h1llits i Kiaohsien 

och Longgiatsuen med mycket gott resultat. 

Jul och nylret stundar. S?;inder inga Julkort i 

Kanske jag med dessa rader får dels tacka samtliga 

• ::l.r. 

Ex-
peditionen för allt det god& arbete som gjorts under 

ret och dels alla en god Jul och ett 

rikt Nytt Ar. Gud v9lsigneX3 Eder alla och samfund 

under året 1940! Må det nya bringa Frid till jor-

den! 

I dessa hälsningar,tack och goda önskningar 

mer ock min hustru. - Broderligen. 



Missionssekreteraren 

Pastor K. A. 

s t o c k h o l m • 

Broder! 

den 21 nov. 1909. 

Får jag be Dig vara av den godheten att av 

mitt tillgodohavande betala den räkning för tidningar 

etc.som Riksföreningen för Svenskhetens bevarande i 

mina vqgnar ins3nder till Dig? 

Tackar rörhand för 

Broderligen. 



Riksföreningen för 
Svenskhetens Beva-
rande, 
G ö t e b o r g • 

den 21 nov. 1939. 

Pi samma gång jag ber att få tacka för vänlig-

het att för mig ombesörja prenumerationen och utsändandat 

av tidningar till Kina,anhåller jag hqrmed vördsamt att 

för år 1940 få samma förmin. 

De önskade tidningarna äro: 

Svenska och 

Husmodern. 

N3rsluter ett brev till Missionssekreteraren K. A. 

vilken,då han får penningbeloppet faststqllt,sänder det till 

Föreningen. 

Var god och i nqmda belopp även inbegrip min årsavgift 

för 1960. 

Med tack för alla besvär,tecknar med 

Utmärkt högaktning, 

Adress som föregående år. 



Missionssekreteraren 
Pastor K. A. 
Klarabergsgatan 50, 
S t o c k h o l m , 

Ksre Broder 

-<, 

den 21 nov. 1939. 

Frid! 

Ber att även i ir få besvära med att vid anfodran betala 

Föreningen för Svenskhetens Bevarande i Utlandet,Göteborg, en 

av den angiven summa penningar rör tidningar etc. 

Så ber jag att min lön eller pension (eller vad det kom-

mer att bliva} må i vanlig ordning utsändas till Kina under 

iret 1940. 

Vidare ber jag att rå besvära med att 600:00 ut-

tagas frin mitt bankkonto och i assurerat brev sändas under 

min adress och "payable" till mig. Jag önskar beloppet - om 

det kan sändas - i fyra vexlar: en pl G.$ 300:00 och tre sti .. 
pi vardera G.$ 100:00. 

Ja,det var mycket pl en gång. Förlit att jag 

Min h3lsa synes tillåta mig att upptaga arbetet efter . 

samma tempo som förut. Gud är god. 

Jag sänder iaga Jul- och Nyirskort i år. Min hustru 

ber dock att få förena sig med mig i ett hj3rtligt tack för 

det !r som gått och önska Dig och Din Familj en God Jul och 

ett Välsignelserikt Nytt År. Gud !ret 1960! det 

medföra Frid pi jorden! 



Missionssekreteraren 
Pastor K. A. 
Klarabergsgatan 50, 
Stockholm,Sweden. 

K3re Broder 

Frid! 

Ditt mer än vänliga och sympatiska brev den 18 sistl. 
nov,vilket bl.a. framkallats med anledning av min s.k.sjukdoro, 
har tacksamt mottagits. Tack,tack! 

År glad att kunna meddela ,att det behAgat Herren < tt hö-
ra bön,s1 jag känner mig nu fullt Jag hnr ju egent-
ligen aldrif känt mil sjuk,men doktorn ju,att jRg var det! 
Under de sista har jag emellertid rest omkring 
fältet och arbetat rätt flitigt. Och jag har inte lidit d3rav. 

Jag skulle besöka doktorn en 1 för vidare 
undersökninf• Jag var till honom i 53r. att han skulle 
finna fel mig. Detta mycket mer,som jag inte iaktngit hans 
föreskrifter - fullkomlig vila. Men han syntes nöjd. Urinen sak-
nade socker och andra skadliga tillsatser,blodtrycket hade g;tt 
ned till EOJ och bqttre och jämnare för-
ut. "You have",sade doktorn,"taken good care oi" yourself". Fick 
nu löfte att i huvudsak ::i ta vad som he],st och 'iven att arbet;·. 

Jag tackar ocksi för gratulationen rörande sönerna. Det 
lämpar sig naturli5tvis inte att m&n skryter av sig själv eller 
sitt eget,men sl mycket kan man dock SRga. De äro en Guds g1va 
både till föräldrarna och missionen. Vi tacka upr·riktigt Gud för 
dem och deras arbete. 

Julstöket pigir. skolavslutningarna skola o. G. v. hlllas 
mellan Jul och 1yiret. Vi ha haft ett gott och giv&nde I 
staden allt relativt lugnt,men i gränsbyarna mällan KiHoasien 
och Kaomi är det oroligt. I förgir f'ildes omkring 50 st.bomber 
över en del byar. Skadan är ej obetydlig. Give Herren att 
saker inte behöver förekomma i virt fredliga Sverige! 

Nu till sist kära hqlsningar till Dig och alla! Give Herren 
en god förtsättning p1 det nya 

Broderligen, 



·ij .• 
. 

.'-

Miss Mildred D. Olson, 
A. J. M. Blukwa, 
Aba, Con o,Belge, 
via Egypt. 

Syster i Herren! 

den 20 nov.l9o:1. 

Guds frid! 
Edert lika vänliga som oväntade brev av den 8 sistl.sept. dett a 

år,är tacksamt mottaget. Av detta brev ser jag bl.a. att Ni först3r 
svenska,varför jag i mitt svar använder detta sprqk. 

Att Ni intresserar Er för Sverige och att Ni t.o.m tagit detta 
land Er bönelista gläder.mig. Att jag personligen,fast9n obekant, 
även vara med på denna bönelista är ett ämne till tacksamhet 

till Gud och Eder. Tack,tack! 

Nu nigra ord om oss själva och missionen. Min hustru och jag 
ha studerat i Sverige. Vi kommo ut till Shantung,Kina 1894 och ha 
allt sedan tillhört den Svenska Baptistmissionen. V·ir första missi-
onär h3r var Carl Vingren. Han kom ut tre 3r tidigare,men hade vid 
samma tid att lÄmna landet för sjukdom. Sedan har han varit pas-
tor för flera församlingar i Amerika. Lever nu som pensionerad i 
Fasadena Calif. 

Den Sv.Baptistmissionen i Shantung för tillfqllet 
5 huvudstationer och nära 100 utstationer jämte ett 40-tal högre 
och lägre skolor.med i runt tal 1.500 elever. Vi ha 26 sv. missi-
onqrer och ett par hundra medarbetare. Församlingsmedlewnarna 
omkring 500. Av dessa ha väl i runt tal 600 blivit döpta under 
ret. 

mission har ock mission i Belg.Congo. D3.r finns fyra 
huvudstationer med ett 30-tal sv.mission3rer - en del av dem Ä-
ro naturligtvis hemma i Sverige för vila. Om man vill skriva till 
dem,kan man t.ex. skriva till Rev.& Mrs. David 
Bendela,Benningville,Congo Belge. 

Min hustru och jag ha söner med deras familjer,vilka äro 
missionqrer Vidare ha vi en son och tvi döttrar i Amerika. 
Vi ha under resor till och fr!n missionsfältet besökt Amerika tre 
g3nger. Genom bekantskap med flera av lÄrarna i Betel - akademien 
torde mitt namn torde mitt namn ha fått plats lqroverkets namn-
lista. I övrigt har jag ingen direkt förbindelse med dess mission. 

Önskar Eder Guds rika v9lsignelse i arbetet för de svartas. 
omvändelse. Och sl tillönskas Eder en God Jul och ett Gott Nytt Ar. 
Må det behaga Fridsfursten att sända sin frid till den oroliga 
jorden under året 1940! 

Broderligen i Herren, 



Missionssekreteraren 
Pastor K. A. 

50 1 
Stockholm,Sweden. 

K9re Broder 

den 8 dec. 

Frid! . 
Den 22 sistlidne nov.skrev jag ett brev och bad Detatt av 

9. 

mitt tillgodohavande sända mig G.$.600:00 i olika vexlar. 

Den 6 i denna ett lydande telegram T.: 

"Baptist Stockholm. Send all my money 

Bida dessa önskningar ha,om de kommit fraru,sqkerligen 

beaktats. !»x Frågan torde dock v&ra om det under nu va-

rande omständigheter att jag emellertid 

är i behov av dem,hoppas jag det b9sta. Denna transaktion 

skulle naturligtvis innebära att mitt konto i banken upp-

här och att pengar,som senare äro 3mnade för mig,sändas 

till C.-kassären här,som man brukar göra för de övriga mis-

sionärerna. 

Som jag tidigare meddelat har jag iterupptagit mitt van-

liga missionsarbete och befinner mig Gud vare lov! 

Allt arbete här ute normalt. Samtliga missio-

ha hälsa. 

VÅra tankar och böner ofta till Nordanlanden och till 

våra bräder och systrar samt till Guds verk i dessa 

landsändar. Gud hjälpe! 

Kära hälsningar och .ett tack för alla besvär. 

Broderligen. 



Missionssekreteraren 
Pastor K. A. 
Klarabergsgatan 50, 
Stockholm,Sweden. 

Käre Broder 

den 11 dec.l9J9. 9. 

Frid! 

Då jag i gir kväll kom hem en till landet, 

överraskades jag av ett brev Hongkong & Shanghai Banking 

Corporation,Tsingtao vari det meddelades att banken sin New-

York-avdelning för min räkning mottagit 1.421:21. Först3r 

att dessa penningar 9ro de,som jag telegrafiskt begärt. Det var 

ferm expedition. Tusen tack! 

Men att tacka är inte nog. Jag har genom olika penningtrans-

aktioner förorsakat Dig en massa extra arbete som inte kan skri-

vas "9. tjänstens För detta är jag b3.de villig och skyl-

dig att ersätta. Var därför god atQ av mitt nu varande eller kom-

mande tillgodohavande Dig ett arvode. Och vid 

sidan av detta mottag H E D E R och T A C K ! 

Det är blott tre dagar sedan jag skrev sist. Har silunda inga 

nyheter. Allt är fortfarande tämligen normalt. Samtliga ha hRlsa. 

Kan ock hälsa från ChuchengmissionRrerna. Jag var upp till 

stationen i dag p3 middagen och skakade hand med J. E. Lindberg, 

Svea Lindberg, Valter Andrben och Matilda Persson. De voro a lla 

väg till Tsingtao. Själva hade de hälsa och de övriga kamrater-
na Kära hälsningar och ett varmt Tack! Broder!. 



To The lVianager of 

The National City Bank of NewYork, 

S h a n g h a i • 

Dear Sir: 

December 21st 9. 

Enclosed please find a draft ( in Orginal & Dublicate) 

for u.s .. 421.21 (Four hundred twentyone which amount 

I beg you to put in my name as fast deposit in your Bank for 

tv;e1v months. 

One card as introduction is also enclosed. 

Yours faithfully. 

J. A. Rinell. 



Dr Hj. Danielson, 
Klarabergsgatan 50, 
Stookholm,Sweden. 

Käre Broder Danietson! 

den 30 deo. 1939. 

Frid! 

Ett sista brev på det gamla året - om det går 

F6rat då ett hjärtligt taok f6r vänliga brevet av den 4 sist-
lidne nov. Taok uttalade SJmpatier med min iråkade sjukdom 
ooh taok för löftet att få tillerkänna de kinesiska arbetarna ett 
litet löna- ooh vexeltillägg. Ooh taok inte minst för vår egen 

Julhelgen har varit angenäm. I famil3erna har det varit glädje. 
Mötena i kyrkan ha varit fullpackade. Kraftiga ooh Andemättade 
vittnesbörd om Den nyfödde Judakonungen ha avgivits av 
skapet har.för att vara här i X±na,mottagits med stillhet ooh vörd-
nad. En kollekt på $ 40:00 upptogs julkvällen för nödlidande. 

I går hade samtliga skolor här sin avslutning. Kyrkan var även 
nu fullsatt. Omkring 450 barn ooh ungdomar ha varit inskrivna. Det 
är annat än då vi fingo börja med - fem 

Vi ha en god lärarestab. I Bibelskolan ha vi för höstterminen 
lyakats förvärva en bror till den s. k. "Kinas Moody"' Ding Li-giai. 
Han är an Kiaohaien man på något 6ver 60 år. Han är en god lärare 
ooh en förstklassig predikantiaund i läran, sympatisk,andekraftig, 
men inte särdeles stark kropnsligen. Han utför dook sitt arbete 
utan avbrott,predikar ooh då han predikar säger han något. Vi 
hoppas skall låta oss få behålla honom länge. Han är värd mer 
än en missionärs lHn,men .får visst inte mer än något runt 50 
i månaden. ' 

Församlingarnas årsmöten pågå. Jag har varit till Longgiatauen, 
där vi hade ett ooh gott årsmöte. Osoar är ute dagligen. 
Han har inte mindre än fem f8raamlingar att svara för. 

Det är en obeskrivlig Guds nåd,att vi ha fått .fortsätta arbetet 
under hela året. Men inte få byar inom vårt distrikt ha blivit 
bombade. Under julhelgen bombades flera - två där vi ha kapell. 

.. 

l . 
l 

}) l 
J l 

l 
Men Gud sparade missionens egendom,även .församlingsmedlemmarna. . l, 4 

Jag har åter att taoka Gud .full hälsa ooh kraftJTaok för 
7 

Hjärtliga hälsningar ooh Gud året 1940 till 
liådens Ar! 

Broderligen, 

"""'" . . -·. ·-.- ... - ............ -- ....... -- ----..-------- .. -.- .... ,. -·- ........... 



B i b e l s t u d i e k u r s e r n a 

i Kiaohsien förliden sommar räknade 141 deltagare. De kommo 

från häradets alla fem församlingar. Församlingsbegreppet fick 

i år en flersidig behandling. En av ledarna behandlade ämnet:" 

"Den nytestamentliga församlingen". Ämnet behandlades det 

N. T. som församlingens urbild. Denna urbild jämfördes med kyr-

kohistorien och varande församlingstypen. En ledare ge-

nomgick Uppenbarelsebokens sju församlingar och 9ter en annan talade 

om törsamlingarna på landsorten. På kvällarna hällos som vanligt 

offentliga möten i kyrkan,som under de tvs veckorna kurserna 

varade,var nästan full av intresserade ghörare. Sista mötet var 

ett vittnesbördsmöte. Flera av deltagarna vittnade om den 

hjälp och välsignelse dessa kurser hade givit dem. Kursen avslu-

tades med pastorsavskiljning och dop. 

J. A. Rinell. 

' t 



P a s t o r s a v s k 1 l j n i n g 

i K i a o h s i e n • 

Församlingen i Kiaohsien är i 9.r jämt 40 år. Den första dopför-

rättningen hölls där nämligen 1 april l899 1 då fyra personer döptes. 

Av dessa lever fortfarande en och har alltjämt visat sig vara en god 

medlem. Under den andra dopförrättningen,som skedde på hösten samma 

år döptes två personer och följande år (Boxaråret) ytterligare två. 

Den lilla församlingen valde undertecknad till dess föreståndare och 

skollärarna Wang Tsin-håa och Fann Yong-yuan till diakoner. Omröst-

ningen skedde med slutna sedlar. 

Ar 1920 valde församlingen sin förste infödde pastor,Wang Gi-shan. 

Han tjänade såsom sådan i 13 år 1 eller till dess han träffades av ett 

slaganfall,vilket gjorde honom lam i vänstra sidan. Han lever ännu, 

men är p3 grund av sin sjukdom oförmögen att lämna sängen. 

Det har varit svårt att få en efterträdare till br. Wang,men p9. 

vårsidan i år enade sig församlingen att kalla en av sina egna sö-

ner,Han Föng-ming,vilken på sedvanligt sätt avskiljdes och instal-

lerades i ämbetet söndagen den 9 juli. 

Han Föng-ming är en omkring 40-årig gammal man. I sin ungdom ge-

nomgick han missionens skolor (realskolan inklusiv) understödd av en 

förening tillhörande Första församlingen i Stockholm.(Se här nyttan 

· av att föreningar etc. åtaga sig att bekosta fattiga barns skolbild-

ning.) Efter att även ha genomgått ett av regeringen upprättat semi-

narium tör lärare genomgick han de amerikanska baptisternas predi-

kantskola i Hoanghsien. Hemkommen från H. anställdes han som evange-

list i vår mission här i K. och har sedan i många år icke blott tjä-
.. !· 

nat missionen såsom säden utan även som diakon och sekreterare i näm-

da törsamliDg.) För tre år kallades han till pastor för 



men av vissa orsaker antog han inte då kallelsen. Nu har han dock vid 

förnyad kallelse gjort det. 

Avskiljningen försiggick under för oss rätt s3 högtid-

liga former på söndagsförmiddagen,och på e.m. samma dag fick pastor lian 

döpa 40 personer och ett par dagar senare 33 st.vilka alla förenade sig 

med Kiaohsien församling. Början var sålunda god. Bed Gud att fortsätt-

ningen även må bli god! 

J. A. Rinell. 
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F r å n K i a o h s i e n • 

Dophögtider. 

Av allt att döma blir året 1939 ett ganska gott skörde3r för 

Svenska baptistmissionen i Kina vad dopsiffran I 

tå,vilken församling blott tillfälligt förestås av undertecknad 

till dess att familjen Skoglund återkommer till Kina,döptes _ny-... 
ligen 20 pe;soner,i Kiaohsien · 40 och i Yuan-go-choang,en utpost 

till K.33 samt i Longgiatsuen 23 personer. I församlingar, 

vilka förestås av andra svenska missionärer,är dopsiffran ock 

ganska vacker. Detta är,särskilt då man tar hänsyn till det på-

gående kriget ,inte blott nåd,det är ett under. Men det är,som 

Selma Lagerlöv uttrycker det i sin bok om Jerusalem 

"en strid om själarna". 

så var t.ex. sonen Oscar till Kaomi stad härom söndagen. Samti-

digt med honom var v1r f.d. kollega br. A, Leander där. Båda ha-

de dop och döpte visst 16 personer vardera, En vecka senare var 

jag till Yuan-go-choang i samma ärende. Jag kom dock en dag ef-

ter sedan L, med sin dopbalja hade varit i en grannby och döpt 

15 A 16 kandidater,vilka varit anmälda till dop hos oss,4ch in-

nan vi hunno från Y. där 33 personer dötes,kom en kinesisk pingst-

broder dit för att se om han fl%xx±txxsxmfUH« inte värva 

några fler för sitt samfund. Men den gången lyckades han inte. 

Denna taktik är dock,säga vad man vill,en osund konkurrens,ovärdig 

kristliga samfund. 

Katolskt nöddop - baptistdop. 

Vårt kapell i Y. knappast mer än ett stenkast trän kato-
' .. 

. ." :; ·:,;;/.: l.ikernas. För att vakta sina medlemmar från den baptistiska vill-
··.r:,J:df .. ,. •· 

..... ": 

.tarelsen,hade. katolikerna ock ställt till stormöte i sin lokal r '. •. -:.:ll"<'f$;::{ !;l' • 
•• 



f .: 
av deras medlemmar var hos oss sändes spejare till vårt möte för 

se efter. Detta berodde väl närmast på att de hade burit sig 
. brukade deltaga oss i våra möten 
illa åt. Det fanns nämligen i byn en 76-arlg gammal 

vintern 1egat livsfarligt sjuk. I sin iver,att gubben ej skulle gå för-

lorad om han dog,gåvo de honom mot hans och livliga protest, 

nöddop. Då han emellertid inte kunde förhindra deras 9tgörande,lova-

de han heligt,att om han blev frisk,skulle han låta döpa sig efter 

bibelns mönster. Och det var detta löfte han nu sökte infria. 

Överdrifter. 

Sedan br. A. Leander för några år sedan lämnade baptistsamfundet och 

övergick till pingstvännerna som deras missionär bosatte han sig i 

Tsingtao. Som denna plats ligger nära hans gamla missionsfält (de sv. 

baptisternas) har han bl,a. tagit såsom sin mission att konkurrera 
med samtundsmissionärerna.Man får nu också ganska ofta läsa i Evan-

geli-i om hans framgångar. Sådana rubriker som "Missionär Lean-

ders gam1a församling på Kaomi-fältet lämnar samfundet"jämte en massa 

kinesiska tydligen formå läsaren att tro det alla 

dessa personer tillhöra det leanderska fårahuset. Men både texten 

och 'illustrationerna äro betydligt överdrivna; och böra tagas med 

reservation. 
' 

Vad ett namn kan uträtta. 

Leander tror enligt E. H. att det "allt som allt finns om-

kring 15 pingstmissionärer i hela Shantung" och tycker "att det är 

fruktansvärt beklämmande att tänka sig att det finns s9 pingst-

vittnen hära.och han ber därför den sv,pingstmissionen att utsända 

minst 10 pingstmissionärer att placeras i städerna som av 

järnvägslinjen Tsingtao - Tsinan. 
Förslaget är inte oävet. Men det skUlle vara än bijttre,om man 

ville sända dessa missionärer till platser i Kina,där Kristus fort-
·,. > farande är okänd,ty sådana platser äro fortfarande legio. De omnäm- . . .. ,. ..... 

· · .. städerna ha. -under mer än ett halvsekel haf't Aa&t framgångstull · · 
4 

j 
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presbyterianmission1baptistmission etc. 
Br. L. erkänner dock att"missionärer tillhörande de amerikanska 

' baptisterna i Shantung togo emot ••••• och uppleva en 

sann omvändelse och kommo till ett dop i Anden". Och han tillägger,att 

flera av dessa ha sedan fått vara till rik välsignelse i väckelsearbe-

tet". Vad är då skilnaden mellan dessa och en pingstmissionär? 

En varning, 

Det är inte min avsikt att nedsätta någon Guds tjänare,eller n9gon grupp 

av troende. Men både Ordet och erfarenheten manar till 

siktighet. c. H. Spurgeon hade en gång en f.d. församlingsmedlem som 

w· bytte om samrund och trosåskådning så ,att varje gång s. 
• · honom,hade han- a.nl:edning honom vilken grupp av kristna han till-

·:Att på ett sådant med vinden -:kan vara rä_tt 
. -'!J ,. ':!- -- .... , --

--
'-:-Blott '"'ett ur högen. · ? 

I den =stad där jag haft min verksamhet bildade presbyterianerna 

ett 30-tal år sedan en liten församling. Under en tid syntes den 

blomstra. Men så drogo amerikanarna undan sitt understöd. 

till den s.k. "Kinesiska kyrkan". ännu n9gra !r 

gjorde "Ling-rön-hoe" (Den inhemska pingströrelsen) sitt intåg i Shan-

tung. I hopp om större slöt församlingen sig till denna.Fram-
o • uteblev emellertid. Ater uppstod en ny rörelse. Den kallar sig 

"Den lilla hjorden". Den behöver inga pastorer,inga gudstjänstlokaler 

och inga möten. Tidsanden är Pingst-

församlingen upplöstes,kapellet stängdes,gudstjänsterna upphörde,n3.gra 

av medlemmarna slöto sig till den splitter nya rörelsen. Den var nu 

den bästa och rätta! Ut till frihet! Vilken 

En av våra evangelister träffade s 
' :'' . .. . . .. :.: 

..... 



jag .. haft min 

f'ör ett 30-tal år sedan en liten församling. Under en tid syntes den 

blomstra. Men s! drogo amerikanarna undan sitt understöd. D1 . övergick 

församlingen till den s.k. "Kinesiska kyrkan". Efter ännu n1gra !r 

gjorde "Ling-rön-hoe" (Den inhemska pingströrelsen) sitt intåg i Shan-

tung. I hopp om större framgång slöt församlingen sig till denna.Fram-
• . uteblev emellertid. Ater uppstod en ny rörelse. Den kallar sig 

"Den lilla hjorden". Den behöver inga pastorer,inga gudstjänstlokaler 

och inga offentliga möten. Tidsanden är ju:f'ri,friare,friast. Pingst-

församlingen upplöstes,kapellet stängdes,gudstjänsterna upphörde,n3gra 

av medlemmarna slöto sig till den splitter nya rörelsen. Den var nu 

den bästa och rätta! Ut till fullkomlig frihet! Vilken frihet? 

En av våra evangelister träffade för några dagar sedan en f.d. 

presbyterian-kineskyrkomedlem-pingstbroder från den nämda församlibg-

en. Det var söndag,men mannen i f'råga var ivrigt sysselsatt med murar-

bete. D1 evangelisten p3minde honom om att det var söndag,svarade han: 

"Jag tillhör numera ingen församling,tntet samf'und. Jag hör till Jesu 
lilla hjord. Jag är f'ri ocp kan göra vad jag behagar". Vilken f'rihet 

köttets frihet! Gud hjälpe själar under denna 

sållningens tid: 
J. A. Rinell. 

_, 
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r l s K e n 1 K i a o h s i e n • 

Untlar ptslthelgen hade vi i Kiaohsien välbenr.lkta och ande-

mättade mntert med tro sa.mrnankOII1<Jter om d.•w;en under en hel vea-

kas tid. S.om fråmmando talara hade vi 'l'ai med fru 

frän Tsining • .ur. är e11 .fnr osB en Vtllkänd,sund oah aktad 
och mi s d. onen 

Kristi tjänare • .l!'t1re kriget han att par års 

tid. Hans unga fru doa k fr·ir fi5rsta g?..ngen. t. ven hon 

visade sig va.ra en god oah kraftfull Herrans tjänarinna. 

Det var inspirerande se den lcyrkan vid fle-

ra möten vara fiver.full a.v uppmårkna.rruna. och efter <Zud längtan-

de av vilka böjde Gig vid Jesu Kristi kors. Pt 

s Unoagsskolan p[;.skdagen voro 379 pergoner niJ.rvarande. Pe e .m. 

samrna dag hade juniorerna ( omkring 200) 

Ett av det intressantaste null!-!et i.:. det eljest rikhaltiga pro-

grammet var,när ett 20-tal ungdomar tävlade med varandra. om 

att först finna och läsa bibelverser,som en tillsatt 

kornmittb, ru1gav. Den färdighet o ah bekantskap mad bibelns b <So-
s om di.l rvid ilClagalades 
kar /var fenomenal. Väl da barn o ah ur1gd Of!L.'l.r Vilka frln barn-

domen ft bekanta sig med ae heliga 

Det var .frB{;;n br)rjan meningen.att van...'1erna hBD 

skulle ha on veakas möten åven i ·,ia.ngtai,mcn so::n. k!:ipingen var 

hotad av krigsoparationer milsta denna plan oah tiden 

användes i stället i Kaomi. 

raed undantag av v.isr:Ja platser l. vlrt vidsträleta fält ri..-

der ett relativt lugn. Ml:ltena i stad och land äro mycket 

väl besökta. Längtnon efter <lud tar sig uttryck Pl mänga sätt. 

misnionons tillfälle. Det gäller att vad man 

ltan • .Hela. o.rbetstaben,avene1tar oah kineser,är oak i livlig 

ver.'\taamhet. Ooh Gud äX: d. Xära. hälaningar till al.l.a offrare 

ooh fBrebedjare. .· 
J • A. Rinell. 

·. 
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kinamisr-lionår be1·Ettar bl.a. om h11r han fick prodika 

.fUr ett antal nt,rada soldater. l.Ji jag talade om Jeatu3 Zrh:t11s 

PL korset,s5.ger han,trängda oig aold:1torna n!J.rJitll.·o mig ooh fl .. o.rn-

ntällde en massa frlgo1· om JesuD •••• 

.C:fter o.tt ha tal:1t om synden och laglf-ishoton,som .f:1rde Je-

-sus till lr:oraet.fr;i.gade i5rsttr ni meningen med 

korsat? Ja._.sado da. Vi kUnna till korset. vad .ff1r ett kors känner 

-ili till? Vi ltfinna. till c.let rn<.\u k.:ornet,rorm.de de i korua. Vad 

menas di'. med det r{)da korset? .fr t p;ade mis:.lion::ren • .lJot menas lllid-

dn liv,ava1•ade de. Dot år • .!Jet röda 

kor!:Jet menas liv-råddning. 

!JI.iDsionären förs rn .. "to n11 utt :J.i;i; korset u1•aprungli-

gen var ett romerslet tortyrretlaka}1, ett svar.t "[rors. s am symboliserade 

di) d. Det var ett n t dant kors. !1om ög:.: f"a.stnaglades och 

dog. ll::mn fiortder troct ;.l e att ae pt tillintet-

svarta kornet kllndc inte tillintetc-i1ra honor.1. n-wn c1 i jd r :irbi..ndrado 
att 

korsct'nt.fdot blev f"·"r och tjH.nn.ndo • 

. uet var Jesu blod tiet ::JV<il't t h:orsot :J.V d<1d och 

fc;rtav:polse till (l.::; t ri3da 1torsot av liv och J !..l.E.lunda 

år det tlet r"·i d•.l koroct, son riid<I:J.r kropp och 

Pi det korset ::1om l'ådl1ar .hennes ej!i l. 

:l oltb.tornu voro. sUgor mh>sionnrcn, djo.:rt och nickade 

bifall till det av o.f.ficcrarn:J. tn.clt:J.de offentligt .f'".!.' 
-... 
budalmpet och· up . m:.mn.de noldatorna att tro pt.. och .f'·: l ja Honom. 

som dog p[. korGet och gjorde <l.et nvarlta r ntt. 

J. ,i.. iUnolJ .• 



'.r al a gott om pastorn. 

F6r flera Ar sedan blev jag av en bildad kines ombedd att skri-

va nägot 1 hans autografbok. Det skulle vara adresserat till honom 

Jag a6kte efterkomma hans 6nskan och skrev det vack-

raste kunde om honom. Några dagar kD efteråt kom han igen med 

boken och tackade f6r de vaokra orden,aom hade blivit skrivna,men 

tillade: "Var snäll ooh säg nägott gott om far också". 

Dedär orden etsade sig fast 1 mitt minne. Och nu ber jag att 

med en liten personff:irändring få sä.nda dem Vidare: "Säg något gott 

ord om pastorn ooksä,om Din pastor. 

Det kanske är många som se ned På honom. Han är inte så begå-

vad som en del a.ndra,inte st lärd ooh bildad,"dra.r" inte så myoket 

folk,predikar inte Bå bra ooh madryokande,är inte så sällskaplig, 

är gammalmodig,fränetötande,nerv6s. Han motsvarar inte de fordring-

ar,som nutidans folk har på en pastor. Man borde få ombyte. 

Allt detdär torde vara. sant. Han är bara en människa. Ooh kanske 

inte en av de bästa bland människor. men i alla fall:säg ett gott 

ord om honom. Det kanske hjälper honom. 

I min grtlna ungdom skulle det hållas en s.k. Lutherfest i en 

grannsooken. Htlgtidetalet skulle hällas av en troende prästman. Jag 

3ämta några Bvriga frikyrkligt betonade ungdomar gingo dit. Vi voro 

nyfikna att få höra vad prästen hade att säga Luther. 

sitt anf'Jrande valde talaran som text Jak.5:17:"Elias var 

en männistm. av slliDina natur som vi". Men han bad ifrån att få 

utbyta namnat Klia med Luther. Sålunda. ska.lle texten lyda: "Luther 

en människa av samma natur som Och från denna text som ut-

gångepunkt h511 ban ett utmärkt an.f6ra.nde. Nu Villa jag sända även 

den f H rändringen z "Pastorn är en minnism med samma 



(2) 

natur som 'Vi". 

Då Elia,eldsprofeten, Luther,reformatorn,ooh alla andra Guds he-

liga män 'Voro människor a'V samma som vi,får du inte vänta att 

pastorn - din pastor - skall vara något annat heller. Den 

begränsningen måste tagas med i beräkningen. Säg detta till dig själv 

ooh andra. 

Men är pastorn blott en s'Vag ooh ofullkomlig människa,så besinna 

dook att han tjänar en stor ooh mäktig Herre. Under mina mänga resor 

På missionsfältet påträffade jag särskilt under kejsartiden i Kina 
ringa. ooh mindre aktade · 

ofta en sortsfpoliser,som gingo omkring p& landsbygden. På min fråga 

vad de gjorde här eller där svarade de ofta: "Vi .äro här f5r att utf6-

ra den store ooh mäktige kejsarens uppdrag". Detsamma gäller om past-

orn:Han är kallad att tjäna Zonungars Konung ooh alla herrars Herre. 

Håll hQnom därför i ära för ämbetets skull. 

Tänk alltid gott om din pastor. Om han någon gäng skulle säga 

nägot,som du inte gillar,sä f5rstå att inte alla människor kunna 

tänka lika.i allt. Ooh framf6r allt att han menar något ont, 

även om det skulle låta så. Tyd allt till det bästa. 

Hav förtroende för pastorn. Han är din bäste vän, din "ajälas6rjare", 

din fBrebedjare,din herde. Därför säger ooh skriften:"Va.ren edra ledare 

hörsamma-och lyden dem,ty de vaka 6ver edra själar •••• (Hebr.l3:17). 

Undvik skvaller. Lyssna inte till skvaller. Sätt ingen tillit till 

skValler. Säg den svallranda att du inte kan tro något sådant om din 

pastor. Bed honom att gA direkt till den person som saken gäller. Handla 

själv På detta sätt. 

Bed flitigt f6r pastorn, En rättfärdig mana bön f5rmär myoket,där 

den är i 'Verksamhet. 

Lät am m6311gt aldrig din plats stA· tom i kyrkan,då pastorn talar. 

Dirigenom h31lper du honom att predika. Ooh kommer du att bli väl· 

'r 



ooh uppbyggd. 

Om reduoera pastorns mtlten ooh offentliga arbete. K6tena 

aro vanligen alldelas !6r mänga. Ooh På alla skall pastorn vara med. Detta 

g6r att han blir utsliten i f6rt1d,nerv6s oah kraftl6s. Giv honom därf6r 

mera tid till privat bBn ooh f6rbaredelse. Inta bara utan du själv 

ooh hela fBraumlingan vinna härpå. skall finna att du.utan per-

aonombyte,har fått en bättra predikant. 

Ja,uppmuntra pastorn På allt Tala gott om pastorn! 

- 11. 



Tala gott om föraamlinen. 

F5r inte länge sedan sade den amerikanske 

ttH Joseph Kenne ly till den Pl.ymothsk:a handelskammaren: "Vi sltulle 

med all säkerhet Bvervinna. Våra svtrigheter.om vi inte inbillade 

oss ooh andra.att allt är fHrlorat. Jag tror att vi gara 

saken svärare osa själva genom att intaga en besegrad 

ning." s 
Det ligger en sund i ord. Det är 1n1 

• te en god affärspoletik att nedsätta de varor man har att 

En kri)isk affärsman sade mig en gång att predikanter i allminhet 

voro goda talare .men dl.liga affärsmän. Eller hur kommer dat sig 

t.ex. att mtnga försam1ingsmadlammar.diakoner och präster tala 

ringaktande om sin församling? En del ursäkta sig nära nog 

för att deras samfund exiterar! 
, l\. 

Var och en vet att vi leva i en kritisk tid. Men den ti-

den började inte vi föddes. Den enda församlingstypen som haft 

det lätt att ta sig fram är iBH Laodioea-typan. Dan var varKen kall 

eller varm. Ingen brydde sig om den. Den stod utom räkningen. 

Varför kan inta de,som se ned pä föraam11ngen ooh tala 

illa om den, försöka betrakta. den .från den andliga synvinkeln? 

De skulle då få se att den liknas vid solen i sin härlighet,vid 

en armå under sitt baner. Hon är det Nya Jerusalem,eom kommit ned 

himmelen,hon är det nys pt jorden 1 vilket rättfäräig- -

hat ooh frid bor .• Jesus regerar där. Han är huvudet .f()r .f5rsam-

lingen. Hon är de heligas samfund pA 
. t... 

Det brr inte f5rvllla oss att .inte\•sent ungdom.som h5r s& 

myoket om .fBrsamlingens o.fu.llk-.ligheii. Vänder sig bort ifrån c1on 

ooh sts1ter sig till etiska samma.:aslutninga.r• där kristenaomen inte 



har någon plats. 

Vi tro ofta att vi g5ra Gud en genom att vara • 
.,...... 

mot f7:lrsam11ngen. ooh dess medlemmar. Jag är inte säker På det. 
det tnte är sant att en litaD s3äl ser smAtt ooh kritiskt på alla 

och allt varmed han kommer 1 ber5r1ng? 

Vi glömma så lätt att de män ooh kvinnor som utg8ra .f6raaml1ng-

en äro av samma blod som vi själva. Våra svagheter torde inte vara 

deras. Men det innebär inte att de äro utan .fel. Och ofta är det så, 

att de mäst kritiska b:exie ha de sttlrsta .felen. Ingen av oss har 

rätt a;tt sätta sig på domarestolen. Bäst därför att pr6va sig själv. 

Dr. Alexander YJhyte berättade en gång om en man och församliga-

medlem från Edinburgh,som av någon anledning hade blivit satt i fäng-

else. Då dr. PE- sandagsmorgonen berättade detta för sin försam-

ling sade han lugnt och värdigt:"Han är 1 fängel.se och jag är här. 

Hade det inte varit f5r Guds obegripliga nåd,knnde jag ha varit där 

han är nu." 

Tala gott om din W. T. Stead ptatår att 95 % av 
all social. verksamhet,som är något värd,har utgttt från föraam11ngen. 

Då allt har reducerats till sitt rätta värde Kristi församling 
......_ 

kvar som XjKB världens llus,eom salt i förruttnelsen,som fruktbär-

ande grenar i det Sanna vinträdet. 

F6rsamlingan .f5rtjlbaar ett gott ord. Vad är det som inte blivit 
•• tr \l. f5rbättrat genom henne? .Ar hon inte den bästa .f6rbund? 

F6rkunnar inte hennas raprasentanter det glada_bndskapet i a11a län-

der under solen? Vem av oas Vågar kasta sten på Kristi ocn 

hennes 

Jag vill giva ett 16.fte 1nf5r Gud,att under mi*t(återstäen-

de livstid skall h5ja min t11i pris ooh ära f ör Gud ooh Hans rar-
. se.mJ.ing - min f6rsaml1Dg. 

""11. 
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K i a o h s i e n , K i n a • 

Den 19 november Oscar och HellRn Rinell med sin dot-

ter till K. Resan hade bra. Dagen hijlsa-

des de v=-ilkomna i kyrkan av en talrik publik. 

Just nu en bibelskola för mera försigkomna för-

samlingsmedlerMHar. El va. förs2.rnlingar :i ro med ett 

40-tal deltagare. 

Kiaohsien och Longgiatsuen's församlingar ha nyligen haft 

sin iterkominande s.k.sl{:ördefest ellsr 

Församlingsmedlemmar och visade i ett stort 

intresse för denscuuna. Nettovinsten i K. blev llO dollars. Detta 

oss ett vackert man tar h:.!nsyn till de oer-

hörda skatter som uty.,ressas folket för 

kissionsarbetet normalt i trots av kriget. 
< 

Herren bygger sitt Jerusalem ijven i bullersam tid. dor-

siff'ru. i de tre f2rsamlir.gar ja.g tj"inar l-31 och i hela 

Hela medlemsantalet nu 4.844. 

Samtliga mis3ionsarbetare kijnna sig,inte minst under dessa 

farofyllda tider,omslutria av Edra starka Detta har 

g i vi t styrka i svc:.ghet, n,3d att !: la ut i arbetet f2r llerren och 

s e ger i kampen ruot dft onda. F::>r all t d et t::: c vi Gud o c l: 

Fder alla. Gud v;ilsigna alla k!:ira vi:inner vj o "trossen 11 ! H 

len ut till dess att Herren kommer! Eder lön skall bliva riklig 

i himHiPlen. 

Jul- och till V.l-':s redaktion och 1=-isare. 

J. A. Rinell. 



Ett par barn- och ungdomsminnen • 

.Mitt föräldrahem lLg sL långt lärdomsstäderna Uppsala: 

och Lund,att da visdomsvindarna hunno dit voro de förtunnade, 

att de gjorde f öga intryck på mig. Och ändå törstade jag efter li-

te lärdom. 

stollastaden Vadstena låg mycket närmare. Och dit blev jag 

sänd - inte 1)recis som dårhushjon,men ändE. som "mindre vetande". 

Och en s&dan institution för gossar fanns i Röda tornhuset. Det hade 

under den katolska tiden tillhört klosterbyggnaderaa,men nu var 

det elementarskola. 

Huru mycket vett jag lärde mig där,kan jag inte riktigt säga, 

men lärare drillade mig bl.a. i att böja tyska verb och den bestäm-

da. och obestämda artikeln. Och fastän jag nu är över 70 år kommer 

jag likväl ihåg en del av detta. Det talar för,att man i ungdomen 

bör lägga sig vinning om,att lära sL mycket som möjligt. 

Men innan jag till Vo sände mina mig till sok-
"'" 

n8ns smii- och follcsk:olc.. Väger. till C.em bi...dfl. YU.l' Inte sällan 

lade jag mig om kvällarna plågad av en ohygglig benvärk. Man var 

nämligen på den tiden inte så civilicerad att barn med l<lng skol-

väg fingo &ka buss till och frän skolan. 

Mi t t första besök i småskolan g j ord e s i sällskap med min mor. 

Vi kommo sent dit,sa läraren hade redan börjat lektionen. Till min 

f:5rskrä.ckelse höll han på att undervisa i Sch-ljudet. Det var !!la-

tin" för mig. Han påstod att Sch-ljudet stavades på sex sätt. Och 

med hög och högtidlig lärareröst repeterade han alla dessa sex for-

mer ett par gånger varefter han kom till mig och väntade att jag 

skulle kunna det. Men det var dumt tänkt och dumt undervisat. 

stackars barn som skola lära sina skollexor på det sättet. Jag fick 



( 2) 

en sådan skräck för sch-ljudet,att jag aldrig lärde det - åtminsto-

ne inte i hans skola. Men en sak lärde jag mig emellertid av pro-

ceduren,den nämligen att ett sådant är oläpligt 

för sml barn. 

Som sällskap till småskolan hade jag sedan en grannpojke som 

hette Kalle. Han var nagot äldre än jago Vi blevo med tiden mycket 

goda vänner. och delade ljuvtoch lett med varandra. 

Mina föräldrar voro fromma och gästvänliga människor. Detta 

gjorde att grannarna inte sällan komma in för en pratstund. Det var 

särskilt en av dem,en hygglig bonde,som gjorde ganska täta besök. 

Min far,fastän ingen rökare,höll sig dock alltid med god tobak och 

bra cigarrer. Vår vän bonden var en storrökare. och använde mycken 

tid på vinterkvällarna med att röka och tala om historier. Jag in-

tog därviä alltid min plats å ena jag kunde se 

råKmolnen och lyssna till samtalet. Jag fick intrycket av att det 

var karla1rtigt att röka. Och då jag blev stor, skulle jag naturligt-

vis göra detsamma. Exemlet smittar. 

En morgon,då jag stod färdig att gå till skolan,tog jag tvän-

ne cigarrer fr&n min fars cigarrlåda. En av dem skulle jag ha själv 

och den andra s1culle jag giva till min kamrat Kalle •. Nu på vägen 

till skolan skulle den första tagas. 

Då jag träffade Kalle,sade jag till du gissa vad jag 

har här i fickan,Kalle?"."Nf..-ä-ä,det kan ja inte 11 ,sade Kalle. "ä dE. 

karamäller"? "Hej,det som ä mycke bättre". "Vad har du då?" Och utan 

att svara drog jag fram två stora cigarrer och sade:" Xär Kalle får 

du en,och denhär skall jag ha själv." 

Cigarrerna tändes. Och vi "bolmade" på dem en god stund. Men 

det dr l5 j de inte länge fCirr än vi båda bör jade känna oss •-
.!',:;. 

jag värst. Förskräckligt sjuk! 



Den dagen kOimno vi f i) r sent till skolan. Vi anmälde oss som t)J 

sjuka. Och lärarinnan rådde oss att ga hem och be mamma om en inpack-

ning,ty vi hade säkert blivit förkylda. Min mor tog till godo lä-

rarinnans diagnos sjukdomen och hennes ftireskrift med den 

lyckliga pifi5ljd att jag följande dag kände mig fullt frisk. Men den 

cigarren var btde min f crsta och sista •• Den kurerade mie fullkomligt 

från fix t oba1rsbegäret, och jag beslutade mig för, att om jag inte 

kunde bli en herreman utan tobak,s å avstod jag gärna herretitteln. 

Men den viktigaste lUlgdomsupplevelsen är jag vid rätt 

unga år blev funnen av jag lade mitt liv i Hans hand och då 

jag beslutade mig för att f15lja kallelsen att bli ett Jesu Krisi 

sändebud till kineserna. Det har jag aldrig Och det skall · 

inte heller du,min unge vän behöva gnra,om du lyssnar till den Rim-
il 

melska rösten och följer den. 

J. A. Rinell. 

r ... "• • 

. 

•,.., . ...... ;:t •l' _: . 



Patriarkernas släktregister. 

(Ur an predikan a.v Wang 1 Kiaoohow. 
l aamman4rag av - 11.) 

Det lästa kapitlet (l K, 5.) innehåller patriarkernas 

är som SJD&B ett ständigt återuvprepande 

av f6delae och d6d. anser aet vara utan både intresse 
il 

"; o oh lllri om. !!en intet Guds ord saknar betydelse. Sål.unda iolte 

, .. 
.: 

· he11er detta.. . ' . ' . 
Det första sQm här mHte; osa är patriarkernas höga ålder. • 

• 'l, j 

:tlånga le åt dessa uppgifter,. Hur almlle .en människa 'ltu:nna. le ... ,.. :1 , • "(! r· 
va i !l.era. hundra Personligen hyser jag intet tvivel. Jag ' .5:, .' ':". t 
vet att andra bibelord visat sig vara sanna. Ooh jag där-

blir 
!6r även dessa uppgifter äro äet. Och detta ax sä mycket 

lättare att tro,då man synden,som är oraken till 

människans lidande och död.ej ännu hunnit !9rstöra människans 

lifskraft. Vidare är det lätt att förstå,det den höga åldern 

ingick 1 Guds plan att den dittills obefolkade jorden. 

Det andra som m5ter oas 1 sammanhanget är patriarkernas lzoka. 

Denna lyoka var flerfalaig och mBter oas bl.a. i deras h68! ål-

der. l Kina anses det som bekant att en h6g ålder är ett särskilt 

bevis på Guds nåa. Den aom uppnår en h6g ålder anses vara ayn. 

nerligan Patriarkernavoro sålunda lyckliga männisror • . 
ty de uppnådde en ovanligt h6g å1der. 

i • 
Men lyoltB.n uppenbarade sig !6r .dem även i en stor · 

Det säges här 1 texten att den ooh den e6ner ooh 46ttrar. 
Men deras avkommå. .inskränltte sig ioke bl.ott till de här lr#im4a 

'• % 
'""'!'i • l J. J 

·, 

.. De hade ·Tti4 
agi"fes. T&ta att •. ....... ::-. 

• t. . 



- .. 

denna en stor Vi f6:rstå c1ärf6r något av (len ld.asla av l.yoleå. 

oah t1llfredsatällelee,aom patriarkerna måste ha känt,då de sågo 

sin stora avltomma. 

Lägg härtill pat:riarka:rna.s lyolta att !! bo t:t.J.laammana. ooh 

6va netta är j våra ioko givet åt var-

je Iziångs fatlliljers madlemmar lili i stället a, olilta anled ... 

ning ofta myokat tidi6t skilda ooh få ioke njute varanaras um-
gänge. Hlil• 1 KiDa ha fa.m113erna från tider tsnsltat bo till-

sammans. vi att uppskatta patriarkernas lycka även 
på denna ptU'lltt. 

Och olutligen kUnna ii till patriarl!:ernas lyeka lägga 

omständigheten att de voro r11ta. Man hyser med rätta !rulttan ooh 

avsky !Br fattigdom. ooh en vill därf6r etminatone ha en egen 

liten jordbit ooh tillräckligt mGd !6da. patriarkerna 

mer än det. Hela jorden 'ar deras 9 Allt som Växte därpå 4eras. 



J3 L 
Men här 1 det långa slättregistret lyser doot en hoppets 

ooh ljusets strimma • Det var inte alla som beh6v4e d6. Det 

fanns en,Hanok, aom slapp att d6. Det heter am honom att .• 
''han !'6rde ett pihrHk gudligt leverne'' ooh "att Gud tog 

honom bort". ( 24) 

Oh,vad skulle • ioke en människa vilja giva fBr att slip-

pa d5Y Här aig en möjlighat att undgå d6-

dan. H$llot elapp att 45. Även du lta.n slippa d6. iJet .finns 

ett brtld,sam kommit ned hJ#!Pelen ••••• och den som ,, 

äter detta skall leva evinnerligen (Joh.6:58). Oah Je-

sus sade till Mårtas"Var en som lavar ooh tror på mig, 

han skall iolte 0.6 evinnerligen ·• (J oh.ll: 26). 

icke detta eTangelium? Du hax syndat. Du är 46md 
' att d6. Men du kan på vi1lkor slJppa att a6. Jesus 

Kristua,Guds lon,har kommit ned frtn himmelen,har d6tt !6r 

dig och står nu med utsträkta händet och frälsa dig 

från sy.nden,från d6den. 

Men du m!ste mottaga, den utsti'äkta hs.nden. I1u måste 

äta av det br6öat. Du i barnslig tro ooh 

f6rtr6stan tillägna dig Jszuo Kristus såsom ötn fräl-

sare. ditt liv. l•et måste bli smn a pestaln säget·: "Kristus lever 

i I:1ig •. J 

Om eå sker skall tiu ltu.nna njuta av öa g!vor som Hereen 
giver dig hfi!" i livet ooh sat'a.n bli arvinge till evigt liV. , 




